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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde“ broj: 
5/03) i Zakona o izvršenju Proračuna 
(„Službene novine Bosansko–podrinjs-
kog kantona Goražde“broj:15/12), Pro-
grama utroška novčanih sredstava  614 
300 – Tekući transferi neprofitnim orga-
nizacijama („Službene novine Bosansko 
–podrinjskog kantona Goražde“, broj: 
3/13), Vlada Bosansko–podrinjskog ka-
ntona Goražde, na svojoj 41. redovitoj 
sjednici, održanoj dana 15.08.2013.god-
ine, d o n o s i:    
 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava 

za Projekat poboljšanja statusa 
boračkih populacija za mjesec srpanj 

2013.godine 
 

Članak 1. 
 

Odobravaju se novčana sredstva  

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
u iznosu od 3.200,00 KM  na ime sufina-
nciranja troškova zajedničkog Projekta 
poboljšanja statusa boračkih populacija  
u 2013.godini  za mjesec srpanj 2013.go-
dine. 
 

Članak 2. 
 

Odobrena sredstva osigurati iz 
Proračuna Ministarstva za boračka pita-
nja Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde, ekonomski kod 614300 - Tekući 
transferi neprofitnim organizacijama - 
(Financiranje projekata NVO boračkih 
populacija). 
 

Članak 3. 
 

Za provedbu  ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za financije Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde, a sre-
dstva uplatiti nositelju Projekta - Savezu 
RVI „Sinovi Drine“ Goražde, na broj ži-
ro-računa: 1990540005249733, otvoren 
kod SPARKASSE banke Goražde. 

 
Godina XVI–Broj 11 

10. septembar/rujan 2013.   
GORAŽDE 

Akontacija za III kvartal 2013.godine 
uključujući i pretplatu za “Službene 
novine BPK-a Goražde”– 40 KM
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Članak 4. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj ploči Kan-
tona, a naknadno će se objaviti u „Služ-
benim novinama Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde“. 
 
Broj:03-14-1395/13                  P R E M I J E R 
15.08.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko–
podrinjskog kantona Goražde“ broj: 
5/03) i Zakona o izvršenju Proračuna 
(„Službene novine Bosansko–podrinjsk-
og kantona Goražde“ broj: 15/12), Prog-
rama o utrošku novčanih sredstava 614 
300 - Tekući transferi neprofitnim orga-
nizacijama („Službene novine Bosansko 
–podrinjskog kantona Goražde“, broj: 
3/13),  Vlada Bosansko–podrinjskog ka-
ntona Goražde, na svojoj 41. redovitoj sj-
ednici, održanoj dana 15.08.2013.godine, 
d o n o s i:    
 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava  

na ime pomoći za rad udruženja 
boračkih populacija za mjesec  

srpanj 2013. godine 
 

Članak 1. 
 

Odobravaju se novčana sredstva 
u iznosu od 7.205,00 KM na ime pomoći 
za rad udruženja boračkih populacija za 
mjesec  srpanj 2013.godine, i to: 
 
- Savez RVI BPK  

„Sinovi Drine” Goražde      1.720,00 

10. septembar/rujan 2013. 
 
 

- Organizacija PŠiPB  
BPK Goražde       1.720,00 

- Savez dobitnika najvećih  
ratnih priznanja  
BPK Goražde          840,00 

- Udruženja građana  
razvojarčenih boraca  
ARBiH Goražde       1.200,00 

- Udruženje ”Svjetlost Drine”   700,00 
- Udruženje Veterana rata,  

ZB, PL                    1.025,00 
 

Odobrana sredstva osigurati iz 
Proračuna Ministarstva za boračka pita-
nja Bosansko–podrinjskog kantona Gor-
ažde, ekonomski kod 614300 – Tekući 
transferi neprofitnim organizacijama – 
Transfer udruženja građana. 
 

Članak 2. 
 
 Sredstva iz članka 1. ove Odluke 
isplaćuju se sukladno utvrđenim mjese-
čnim anuitetima. 

Za provedbu  ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za financije BPK Go-
ražde, a sredstva uplatiti na žiroračune 
organizacija: 

 

- SRVI „Sinovi Drine“ Goražde: 
      1990540005249733 – SPARKASSE 

- Organizacija PŠiPB BPKGoražde: 
                      1011400000324239  - PBS 

- Savez DNRP „Zlatni ljiljani“: 
      1990540005884792  - SPARKASSE           

- Udruženje građana razvojarčenih 
boraca ABiH:       1610300004930021   
                             - Raiffeisen               

- Udruženje „Svjetlost Drine“ 
      1990540006546332  - SPARKASSE 

- Udruženje Vetrana rata, ZB, PL  
                      1011400055939189  - PBS  

 
Članak 3. 

 
Ova Odluka stupa na snagu dan- 



10. septembar/rujan 2013. 
 
 
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objavi-
ti u „Službenim novinama Bosansko–
podrinjskog kantona Goražde“. 
 
Broj:03–14-1394/13                 P R E M I J E R 
15.08.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde“ broj: 
5/03), a sukladno Zakonu o izvršenju 
Proračuna Bosansko–podrinjskog kanto-
na Goražde („Službene novine Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde“,  broj: 
15/12), a sukladno Programu o utrošku 
novčanih sredstava sa ekonomskog ko-
da 614300 - „Tekući transferi neprofitn-
im organizacijama“ („Službene novine 
Bosansko-podrinjskog kantona Goraž-
de“ broj: 3/13), Vlada Bosansko–podri-
njskog kantona Goražde, na svojoj 41. 
redovitoj sjednici, održanoj dana 15.08. 
2013.godine, d o n o s i:    
 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava 
za pomoć u rješavanju socijalnog 

statusa RVI 
 

Članak 1. 
 

Odobravaju se novčana sredstva 
u iznosu od 16.000,00 KM na ime Pro-
jekta pomoći u rješavanju socijalnog sta-
tusa RVI sa prostora Bosansko–podrinjs-
kog kantona Goražde za mjesec srpanj 
2013.godine. 
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Članak 2. 
 

Odobrena sredstva osigurati iz  
Proračuna Ministarstva za boračka pita-
nja Bosansko-podrinjskog kantona Gor-
ažde ekonomski kod 614300 - Tekući tr-
ansferi neprofitnim organizacijama – 
Projekti udruženja b/p. 
 

Članak 3. 
                                                                

Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za financije Bosansko 
-podrinjskog kantona Goražde, a sredst-
va uplatiti nositelju Projekta, Savezu  
RVI „Sinovi Drine“ Goražde, na žiro-ra-
čun broj:1990540055747836, otvoren kod 
SPARKASSE banke Goražde. 
 

Članak 4. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj ploči Kan-
tona, a naknadno će se objaviti u „Služ-
benim novinama Bosansko–podrinjskog 
kantona Goražde“. 
 
Broj:03-14-1393/13 P               P R E M I J E R 
15.08.2013.godine                   Emir Frašto,v.r.  
     G o r a ž d e 
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 Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde“, broj: 
5/03) i članka 35. Zakona o izvršenju 
Proračuna Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde za 2013.godinu („Službene 
novine Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde“, broj: 15/12), Vlada Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde, na svojoj  
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41. redovitoj sjednici, održanoj dana 
15.08.2013.godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti  
za nabavku monitora 

 
Članak 1. 

 
 Ovom se Odlukom daje suglasn-
ost Ministarstvu za gospodarstvo Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde da 
izvrši nabavku jednog monitora. 
 

Članak 2. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj ploči Kan-
tona, a naknadno će se objaviti u „Služ-
benim novinama Bosansko–podrinjskog 
kantona Goražde“. 
 
Broj:03-14-1391/13                  P R E M I J E R 
15.08.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde“, broj: 
5/03) i Plana i Pograma Direkcije za ce-
ste  Bosansko-podrinjskog kantona Gor-
ažde za 2013. godinu, Vlada Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde, na  svojoj 
41. redovitoj sjednici, održanoj dana 15. 
08.2013.godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti  

za plaćanje računa broj: 54/13 
 

10. septembar/rujan 2013. 
 
 

Članak 1. 
 

Daje se suglasnost Ministarstvu 
za gospodarstvo - Direkcija za ceste Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde, 
da izvrši plaćanje računa broj: 54/13 od 
02.08.2013.godine, na iznos od 4.095,00 
KM, ispostavljenog od strane gospoda-
rskog društva „Design & qc“ d.o.o. Sa-
rajevo, po Ugovoru broj:04/I-14-47-6/13 
od 05.06.2013.godine, a odnosi se na pru-
žanje usluge ažuriranja projekta rekon-
strukcije raskrsnice kod Baćanskog mo-
sta u Goraždu (prolaz kroz naselje Spla-
vište.) 
 

Članak 2. 
 

Za provedbu ove Odluke  zaduž-
uje se Ministarstvo za financije Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde, a sre-
dstva osigurati iz Proračuna Ministars-
tva za gospodarstvo - Direkcija za ceste, 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde, 
ekonomski kod 821600 - Rekonstrukcija 
i investicijsko održavanje. 
 

Članak 3. 
 

Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj  ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde“. 
 
Broj:03–14-1390/13                 P R E M I J E R 
15.08.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
    G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko- 
 



10. septembar/rujan 2013. 
 
 
podrinjskog kantona Goražde“, broj: 
5/03), Vlada Bosansko-podrinjskog  ka-
ntona Goražde, na svojoj 41. redovitoj 
sjednici, održanoj dana 15.08.2013. godi-
ne, d o n o s i: 
 

 
O D L U K U 

o davanju suglasnosti za plaćanje  
I - Prve privremene  situacije  

za izvedene radove na redovitom 
(ljetnom) održavanju regionalne ceste  

R-448 Potkozara – Goražde - Hrenovica             
za 2013. godinu 

 
Članak 1. 

 
Daje se suglasnost Ministarstvu 

za gospodarstvo - Direkcija  za ceste Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde, 
da izvrši plaćanje I - Prve privremene   
situacije broj:30/13 od 31.07.2013.godi-
ne, u iznosu od 49.455,00 KM, ispostav-
ljene od strane gospodarskog društva 
„Goraždeputevi“ d.d. Goražde po Ugo-
voru broj:03-14-1127/13 od 01.07.2013. 
godine, za izvedene radove na redovit-
om (ljetnom) održavanju regionalne ce-
ste R-448 Potkozara – Goražde – Hreno-
vica za 2013. godinu. 
 

Članak 2. 
 

Za provedbu ove Odluke  zaduž-
uju se Ministarstvo za gospodarstvo - 
Direkcija za ceste i Ministarstvo za fina-
ncije Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde, a sredstva osigurati iz Proračuna 
Ministarstva za gospodarstvo - Direkcija 
za ceste  Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde, ekonomski kod 613700 - Izdaci 
za tekuće održavanje (cesta i mostova). 
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Članak 3. 
 

Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj  ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde“. 
 
Broj:03–14-1389/13                 P R E M I J E R 
15.08.2013. godine                  Emir Frašto,v.r. 
      G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene   novine   Bosansko 
- podrinjskog kantona Goražde“ broj: 
5/03) i Odluke Vlade Bosansko-podrinj-
skog kantona Goražde broj:03-14-1261 
/13 od 29.07.2013.godine o davanju sug-
lasnosti na Program utroška sredstava 
Program podrške „Mesopromet“ d.d. 
Goražde za 2013.godinu, Vlada Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde, na sv-
ojoj 41. redovitoj sjednici, održanoj dana 
15.08.2013. godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava 

gospodarskom društvu „Mesopromet“ 
d.d. Goražde za 2013. Godinu 

 po Programu podrške „Mesopromet“ 
d.d. Goražde za 2013. godinu 

 
Članak 1. 

 
 Ovom se Odlukom odobravaju 
novčana sredstva gospodarskom društ-
vu „Mesopromet“ d.d. Goražde po zaht-
jevu za Program podrške „Mesopromet“ 
d.d. Goražde za 2013. godinu u visini od 
10.000,00 KM. 
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Članak 2. 
 
 Za provedbu ove Odluke zaduž-
uju se Ministarstvo za gospodarstvo i 
Ministarstvo za financije Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde, a sredstva će 
se obezbijediti iz Proračuna Ministarstva 
za gospodarstvo Bosansko - podrinjskog    
kantona Goražde, ekonomski kod 614 
400 – HAP 005 – Podsticaj poljoprivred-
noj proizvodnji „Mesopromet“. 
 

Članak 3. 
 
 Sredstva u iznosu od 10.000,00 
KM uplatiti na žiroračun gospodarskog 
društva „Mesopromet“ d.d. Goražde,  
ot-voren u Privrednoj banci Sarajevo,  
podružnica  Goražde, broj: 1011400000 
709426. 
 

Članak 4. 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde“. 
 
Broj:03-14-1388/13                 P R E M I J E R 
15.08.2013.godine                  Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona  o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde“, broj 
5/03), Odluke Vlade Bosansko–podrinj-
skog kantona Goražde broj:03-14-688/13 
od 19.04.2013.godine o davanju suglas-
nosti na ,,Program novčanih podsticaja 
u poljoprivredi za 2013.godinu“ i Uput-
stava za ostarivanje novčanih podsticaja  

10. septembar/rujan 2013. 
 
 
u primarnoj poljoprivrednoj proizvod-
nji, broj:04-14-652-3/13 od 26.04.2013. 
godine, Vlada Bosansko–podrinjskog 
ka-ntona Goražde, na svojoj 41. redovi-
toj sjednici, održanoj dana 15.08.2013. 
godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o isplati novčanih sredstava  
za podsticaj poljoprivrednoj 

proizvodnji - sufinanciranje obveza  
po temelju doprinosa za obvezno 

socijalno osiguranje 
za uposlene u poljoprivredi 

 
Članak 1. 

 
Ovom se Odlukom daje suglasn-

ost Ministartvu za gospodarstvo Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde da isp-
lati novčana sredstva za podsticaj u po-
ljoprivredi - sufinanciranje obveza po 
temelju doprinosa za obvezno socijal-
no osiguranje za uposlene u poljopriv-
redi (muškarci) u iznosu od  6.295,95 
KM. 
 

Članak 2. 
 

Sastavni dio ove Odluke je tabe-
larni prikaz registriranih poljoprivred-
nih proizvođača – obrtnika koji su ostv-
arili pravo na podsticaj sa visinom poje-
dinačnih iznosa kako slijedi: 
 
1. SPP ,,MUHKO“  
       vl. Muhović Emir  458,57 KM 
2. SPP ,,SF“  

vl. Forto Mersudin  366,86 KM 
3. SPP ,,JALE“  

vl. Peštek Jasmin         517,95 KM 
4. SPP ,,BENOS“ 

vl. Pozder Ahmed        458,57 KM 
5. SPP ,,STOČAR“  



10. septembar/rujan 2013. 
 
 

vl. Radoović Durmo    366,86 KM 
6. SPP ,,KAMA“  

vl. Kamenica Aras          550,29 KM   
7. SPP ,,OKUS PRIRODE“  

vl.Hasanspahić Rizalija  458,57 KM 
8. SPP ,,EMIR“  

vl. Dreca Jasmin         550,29 KM 
9. SPP ,,UZOR“  

vl. Forto Samir           275,14 KM 
10. SPP ,,V&P 1705“  

vl. Hubjer Edim          458,57 KM 
11. SPP ,,EKOS“  

vl. Čengić Nusret       458,57 KM 
12. SPP .,,DELJO“  

vl. Deljo Elvir              458,57 KM 
13. SPP ,,EM&EM“  

vl. Polutak Mehmed 458,57 KM 
14. SPP ,,SEJO“  

vl. Tatarin Sejad         458,57 KM 
 

Članak 3. 
  

Za provedbu ove Odluke zaduž-
uju se Ministarstvo za gospodarstvo i 
Ministarstvo za financije Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde, a sredstva će 
se osigurati iz Proračuna Ministarstva 
za gospodarstvo sa ekonomskog koda 
614 500 POD 002 - Podsticaj poljopriv-
rednoj proizvodnji (sufinanciranje po-
ljoprivrednih proizvođača - (registrira-
nih poljoprivrednih obrtnika – muška-
rci). 
 

Članak 4. 
 

Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Bosansko–podrinjskog kantona  Goraž-
de, a naknadno će se objaviti u „Službe-
nim novinama Bosansko – podrinjskog 
kantona  Goražde“. 
 
Broj:03-14-1387/13                  P R E M I J E R 
15.08.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
      G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona  o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde“, broj 
5/03), Odluke Vlade Bosansko–podrinj-
skog kantona Goražde broj: 03-14-688/ 
13 od 19.04.2013.godine o davanju sug-
lasnosti na ,,Program novčanih podstica-
ja u poljoprivredi za 2013.godinu“  i Up-
utstava za ostarivanje novčanih podsti-
caja u primarnoj poljoprivrednoj proiz-
vodnji, broj: 04-14-652-3/13 od 26.04. 
2013.godine, Vlada Bosansko – podrinjs-
kog kantona Goražde, na svojoj 41. red-
ovitoj sjednici, održanoj dana 15.08.2013. 
godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o isplati novčanih sredstava  
za podsticaj poljoprivrednoj 

proizvodnji sufinanciranje obveza 
 po temelju doprinosa za obvezno 
socijalno osiguranje za uposlene  

žene u poljoprivredi 
 

Članak 1. 
 

Ovom se Odlukom daje suglasn-
ost Ministartvu za gospodarstvo Bosans-
ko–podrinjskog kantona Goražde da is-
plati novčana sredstva za podsticaj u po-
ljoprivredi - sufinanciranje obveza po 
temelju doprinosa za u iznosu od 6.273,34 
KM obvezno socijalno osiguranje za 
uposlene žene u poljoprivredi. 
 

Članak 2. 
 

Sastavni dio ove Odluke je tabe-
larni prikaz registriranih poljoprivred-
nih proizvođača – obrtnika (žena) koje 
su ostvarile pravo na podsticaj sa visin- 
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om pojedinačnih iznosa kako slijedi: 
 
1. SPP ,,GALINA“  

vl. Hubjer Nermina 550,29 KM 
2. SPP ,,DRECA-FARM“  

vl. Dreca Advija  550,29 KM 
3. SPP ,,TRUT“   

vl. Mulahmetović Hajrija 550,29 KM 
4. SPP ,,MIA“  

vl. Polutak Šemsa  550,29 KM 
5. SPP ,,FAM“ 

 vl. Fejzić Muzafera  440,23 KM 
6. SPP ,,DŽENI“  

vl. Kazagić Azemina 440,28 KM 
7. SPP ,,DEA“  

vl. Dedović Enisa  330,17 KM 
8. SPP ,,FARMA MASLAR“  

vl.  Maslar Nusreta 550,29 KM 
9. SPP ,,FARMA SEB“  

vl. Bukva Senada  550,29 KM     
10. SPP ,,SIRKO“  

vl.  Gradišić Dudija 660,34 KM 
11. SPP ,,ĆUROVIĆ“  

vl. Ćurović Maida 550,29 KM 
12. SPP ,,PLASTENICI HODO“  

vl. Hodo Alma                   550,29 KM 
 

Članak 3. 
  

Za provedbu  ove Odluke zaduž-
uju se Ministarstvo za gospodarstvo i 
Ministarstvo za  financije Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde, a sredstva će 
se osigurati iz Proračuna Ministarstva 
za gospodarstvo sa ekonomskog koda 
614 500 POD 002 - Podsticaj poljopriv-
rednoj proizvodnji (sufinanciranje po-
ljoprivrednih proizvođača - (registrira-
nih poljoprivrednih obrtnika - žena). 
 

Članak 4. 
 

Odluka stupa na snagu  danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Bosansko–podrinjskog kantona  Goraž- 

10. septembar/rujan 2013. 
 
 
de, a naknadno će se objaviti u „Službe-
nim novinama Bosansko – podrinjskog 
kantona  Goražde“. 
 
Broj:03–14-1386/13                 P R E M I J E R 
15.08.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), članka 3. stavak 2. Ugovora o do-
djeli financijskih sredstava za financira-
nje sporta iz javnih sredstava kojima se 
podstiče obavljanje sportskih djelatnosti 
na razini Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde broj: 02-1-29/13 i broj: 10-14-
556-1/13 od 04.04.2013. godine, a sukla-
dno aktu Nogometnog kluba „Azot“ Vi-
tkovići broj: 01-1-69//13 od 27.06.2013. 
godine, Vlada Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde, na svojoj 41. redovitoj sj-
ednici, održanoj dana 15.08.2013. godi-
ne, d o n o s i:  
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti  

na uvećanje financijskih sredstava 
 
I 

 
 Ovom se Odlukom daje suglasn-
ost Ministarstvu za obrazovanje, zna-
nost, kulturu i sport Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde da izvrši uvećanje 
financijskih sredstava Nogometnom kl-
ubu „Azot“ Vitkovići utvrđeno člankom 
1. stavak 2. Ugovora o dodjeli financijs-
kih sredstava za financiranje sporta iz 
javnih sredstava kojima se podstiče oba-
vljanje sportskih djelatnosti na razini   



10. septembar/rujan 2013. 
 
 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde 
broj: 02-1-29/13 i broj:10-14-556-1/13 od 
04.04.2013.godine za iznos od  6.504,61 
KM, iz razloga pristupanja Nogometnog 
kluba „Azot“ Vitkovići u viši rang tak-
mičenja, odnosno Drugu ligu „Centar“. 
 

II 
  

Zadužuje se Ministarstvo za ob-
razovanje, znanost, kulturu i sport Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde da 
sa Nogometnim klubom „Azot“ Vitko-
vići zaključi ANEKS UGOVORA o do-
djeli financijskih sredstava za financira-
nje sporta iz javnih sredstava kojima se 
podstiče obavljanje sportskih djelatnosti 
na razini Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde, broj: 58/13 i broj: 10-14-551-
1/13 od 04.04.2013. godine, te istim de-
finira način provedbe uvećanja financij-
skih sredstava utvrđenih člankom I ove 
Odluke. 
     

III 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde”. 
       
Broj:03-14-1385/13                  P R E M I J E R 
15.08.2013. godine                  Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e  
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), a sukladno Programu utroška sr-
edstava iz Proračuna Ministarstva za 
obrazovanje, znanost, kulturu i sport sa  
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ekonomskog koda 614 100 (KAN 002) – 
Tekući transfer za kulturu  za 2013.godi-
nu broj:10-14-430/13 od 06.02.2013 godi-
ne,  Vlada Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde, na svojoj 41. redovitoj sjed-
nici, održanoj dana 15.08.2013. godine,  
d o n o s i:  
 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava 

Udruženju mladih „Ujedinjeni 
goraždanski umjetnici“ na ime 

podrške u organizaciji promocije 
muzičkog albuma 

 
I 

 
 Odobravaju se novčana sredstva 
iznosu od 900,00 KM Udruženju mladih 
„Ujedinjeni goraždanski umjetnici“ na 
ime podrške u provedbi promocije albu-
ma gospođice Selme Adžem u Goraždu, 
dana 14. kolovoza 2013. godine.  
 

II 
 
 Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za financije, a sredst-
va doznačiti iz Proračuna Ministarstva 
za obrazovanje, znanost, kulturu i sport 
sa ekonomskog koda 614 100 (KAN 002) 
– Tekući transfer za kulturu za 2013.go-
dinu. 

Novčana sredstva doznačiti na 
žiroračun Udruženja mladih „Ujedinjeni 
Goraždanski umjetnici“ broj:132500201 
3043815, otvoren kod Sparkasse banke 
podružnica Goražde, ID broj:42450715 
70000. 
 

III 
 
 Korisnik sredstava dužan je da  
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Ministarstvo za obrazovanje, znanost, 
kulturu i sport u roku od 10 (deset) dana 
od dana provedbe sredstava  izvijesti i 
dokumentuje navedeni utrošak.  
      

IV 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde”. 
                               

Broj:03–14-1384/13                 P R E M I J E R 
15.08.2013. godine                  Emir Frašto,v.r. 
      G o r a ž d e  
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), a sukladno Odluci o utvrđivanju 
kriterijuma za financiranje sporta iz jav-
nih sredstava kojima se podstiče obavlj-
anje sportskih djelatnosti na razini Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde („Sl-
užbene novine Bosansko - podrinjskog 
kantona Goražde“, broj: 16/11, 3/12 i 
2/13), te Programu utroška sredstava iz 
Proračuna Ministarstva za obrazovanje, 
znanost, kulturu i sport sa ekonomskog 
koda 614 100 (KAN 001) – Tekući transf-
er za sport za 2013.godinu broj:10-14-433 
/13 od 06.02.2013.godine, Vlada Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde, na sv-
ojoj 41. redovitoj sjednici, održanoj dana 
15.08.2013.godine, d o n o s i:  
 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava 

Sportskom savezu Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde 

na ime redovite tranše za mjesec 
 lipanj 2013. godine 

10. septembar/rujan 2013. 
 
 

Članak 1. 
 
 Odobravaju se novčana sredstva  
u iznosu od 5.500,00 KM Sportskom sa-
vezu Bosansko – podrinjskog kantona  
Goražde na ime redovite tranše za mjes-
ec lipanj 2013. godine i to: 
 
1. 500,00 KM na ime tehničkog funkci-

oniranja Sportskog saveza Bosansko 
– podrinjskog kantona Goražde; 

2. 5.000,00 KM na ime korištenja spor-
tskih objekata za klubove i saveze - 
pripreme i takmičenje. 

 
Članak 2. 

 
 Za provedbu  ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za financije, a sredst-
va doznačiti iz Proračuna Ministarstva 
za obrazovanje, znanost, kulturu i sport 
sa ekonomskog koda 614 100 (KAN 001) 
– Tekući transfer za sport za 2013. godi-
nu. 

Novčana sredstva uplatiti na ži-
roračun Sportskog saveza Bosansko–po-
drinjskog kantona Goražde broj: 19905 
40006336521 otvoren kod Sparkasse ba-
nke Podružnica Goražde, ID broj: 42450 
07300007.  
    

Članak 3. 
 
 Korisnik sredstava dužan je Mi-
nistarstvu za obrazovanje, znanost, kul-
turu i sport u roku od 10 (deset) dana od 
dana provedbe sredstava u visini tri re-
dovite tranše predati izviješće o utrošku 
proračunskih sredstava za redovite pro-
grame nositelja sportskih djelatnosti na 
razini Bosansko - podrinjskog kantona 
Goražde, za II (drugi) kvartal 2013. go-
dine. 

Izviješće se predaje na obrascu  



10. septembar/rujan 2013. 
 
 
RP-2, koji je sastavni dio Kriterijuma za 
financiranje sporta iz javnih sredstava 
kojima se podstiče obavljanje sportskih 
djelatnosti na razini Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde („Službene novine 
Bosansko-podrinjskog kantona Goraž-
de“, broj: 16/11, 3/12 i 2/13). 
     
  

Članak 4. 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona  Goražde”. 
                              
Broj:03-14-1383/13                  P R E M I J E R 
15.08.2013. godine                  Emir Frašto,v.r. 
      G o r a ž d e  
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko - podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), Vlada Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde, na svojoj 41. redovitoj sje-
dnici, održanoj dana 15.08.2013. godine, 
d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti za raspisivanje 

oglasa za prijem uposlenika 
 
I 

 
Ovom se Odlukom daje suglas-

nost direktoru JU OŠ „Mehmedalija Mak                  
Dizdar” Vitkovići za raspisivanje oglasa 
za prijem uposlenika, i to kako slijedi: 
 

Određeno radno vrijeme do 30.06. 
2014. godine 
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1. Domar – ložač, jedan izvršitelj u JU 
OŠ „Mehmedalija Mak Dizdar” Vit-
kovići - puno radno vrijeme; 

 
2. Higijeničar, jedan izvršitelj u JU OŠ 

„Mehmedalija Mak Dizdar” Vitko-
vići - puno radno vrijeme. 

 
II 

 
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde”. 
 
Broj:03-34-1379/13                  P R E M I J E R 
15.08.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e  
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko - podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), Vlada Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde, na svojoj 41. redovitoj sje-
dnici, održanoj dana 15.08.2013. godine, 
d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti za raspisivanje 

oglasa za prijem uposlenika 
 
I 

 
Ovom se Odlukom daje suglasn-

ost direktoru JU STŠ „Hasib Hadžović” 
Goražde za raspisivanje oglasa za prij-
em uposlenika, i to kako slijedi: 
 
1. Higijeničar, jedan izvršitelj u JU STŠ 

„Hasib Hadžović” Goražde – na                    
određeno radno vrijeme. 
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II 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde”. 
                   
Broj:03–34-1382/13                 P R E M I J E R 
15.08.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
      G o r a ž d e  
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), Vlada Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde, na svojoj 41. redovitoj sje-
dnici, održanoj dana 15.08.2013. godine, 
d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti za raspisivanje 

oglasa za prijem uposlenika 
 
I 

 
Ovom se Odlukom daje suglasn-

ost direktoru JU OŠ „Ustikolina” Ustiko-
lina za raspisivanje oglasa za prijem up-
oslenika, i to kako slijedi: 
 
1. Higijeničar, jedan izvršitelj u JU OŠ 

„Ustikolina” Ustikolina – na određe-
no radno vrijeme do 30.06.2014. god-
ine, 20 sati sedmično. 

 
II 

 
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko-podri- 

10. septembar/rujan 2013. 
 
 
njskog kantona Goražde”. 
        
Broj:03-34-1381/13                  P R E M I J E R 
15.08.2013. godine                  Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e  
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), Vlada Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde, na svojoj 41. redovitoj sje-
dnici, održanoj dana 15.08.2013. godine, 
d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti za raspisivanje 

oglasa za prijem uposlenika 
 
I 

 
Ovom se Odlukom daje suglasn-

ost direktoru JU OŠ „Husein ef. Đozo” 
Goražde za raspisivanje oglasa za prij-
em uposlenika, i to kako slijedi: 
 
1. Servirka, jedan izvršitelj u JU OŠ 

„Husein ef. Đozo” Goražde – na od-
ređeno radno vrijeme do 30.06.2014. 
godine. 

 
II 

 
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona  Goražde”. 
        
Broj:03-34-1380/13                  P R E M I J E R 
15.08.2013. godine                  Emir Frašto,v.r. 
      G o r a ž d e  
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), Vlada Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde, na svojoj 41. redovitoj sje-
dnici, održanoj dana 15.08. 2013. godine, 
d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti za raspisivanje 

oglasa za prijem uposlenika 
 
I 

 
Ovom se Odlukom daje suglasn-

ost direktoru JU OŠ „Hasan Turčalo Br-
zi” Ilovača za raspisivanje oglasa za pri-
jem uposlenika, i to kako slijedi: 
 

Određeno radno vrijeme do 30.06. 
2014. godine 
 
1. Higijeničar, jedan izvršitelj u podru-

čnoj školi u Osanici – pola radnog 
vremena; 

2. Higijeničar, jedan izvršitelj u podru-
čnoj školi Brzača – pola radnog vre-
mena; 

3. Higijeničar, jedan izvršitelj u podru-
čnoj školi Kraboriš – pola radnog vr-
emena. 

 
II 

 
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde”. 
               
Broj:03-34-1378/13                  P R E M I J E R 
15.08.2013. godine                  Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e  
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), Vlada Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde, na svojoj 41. redovitoj sje-
dnici, održanoj dana 15.08.2013. godine, 
d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti 

 
I 

 
Ovom se Odlukom daje suglas-

nost svim školama sa područja Bosans-
ko–podrinjskog kantona Goražde, koje u 
svom sastavu imaju specijalna odjelje-
nja, da mogu obrazovati učenike do na-
vršene 21 godine života. 
 

II 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde”. 
       
Broj:03-38-1400/13                  P R E M I J E R 
15.08.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e  
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), a sukladno Programu utroška 
sredstava iz Proračuna Ministarstva za 
obrazovanje, znanost, kulturu i sport sa 
ekonomskog koda 614 100 (KAN 002) –  
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Tekući transfer za kulturu  za 2013.godi-
nu broj:10-14-430/13 od 06.02.2013 go-
dine,  Vlada Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde, na svojoj 41. redovitoj sje-
dnici, održanoj dana 15.08.2013. godine, 
d o n o s i:  
 

 
O D L U K U 

o odobravanju novčanih sredstava 
nositeljima projektnih aktivnosti 

 sa područja Bosansko – podrinjskog 
kantona  Goražde na ime 

sufinanciranja projektnih aktivnosti  

u cilju stvaranja uvjeta za razvoj  
i afirmaciju kulture i tehničke kulture 

 
Članak 1. 

 
 Odobravaju se novčana sredstva 
u ukupnom iznosu od 56.000,00 KM 
nositeljima projektnih aktivnosti sa po-
dručja Bosansko – podrinjskog kantona  
Goražde na ime sufinanciranja projek-
tnih aktivnosti u cilju stvaranja uvjeta za 
razvoj i afirmaciju kulture i tehničke ku-
lture to:  

 
 
 

OPĆINA PALE - PRAČA „DANI KULTURE I SPORTA PRAČANSKO LJETO  
   2013.“ (u dijelu koji se odnosi na organizaciju kul- 
   turnih programa) 

5.000,00 KM 

Žiroračun OPĆINE PALE - PRAČA broj: 1020070000001426 otvoren kod Union banke podruž-
nica Goražde, ID broj: 4245018920007. 

 
OPĆINA FOČA-USTIKOLINA  „DANI KULTURE, SPORTA I TURIZMA“  

   -  USTIKOLJANSKO LJETO 2013. 
    (u dijelu kulturno – zabavni program) 
    (5.000,00 KM) 
2. OBILJEŽAVANJE 19. OŽUJKA,  
    DANA  OPĆINE FOČA / FBIH 
     (u djelu kulturno – zabavni program) 
     (1.000,00 KM) 

6.000,00 KM 

Žiroračun OPĆINE FOČA - USTIKOLINA broj: 1011400000220255, otvoren kod PBS d.d. Saraje-
vo podružnica Goražde, ID broj: 4245026510004. 

 
KULTURNO UDRUŽENJE 
MLADIH BOSANSKO–POD-
RINJSKOG KANTONA 
GORAŽDE 

„ELLZA FEST“ 500,00 KM 

Žiroračun KULTURNOG UDRUŽENJA MLADIH BPK GORAŽDE broj: 1990540052929695, 
otvoren kod  Sparkasse banke Podružnica Goražde , ID broj: 4245065250001. 
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UDRUŽENJE ŽENA 
„MRAVINJAC“ GORAŽDE 

STRUČNA USAVRŠAVANJA, SEMINARI I 
EDUKACIJE, IZRADA RUKOTVORINA I OB-
UKA ZA PISANJE PROJEKATA, RAD DJEČI-
JEG KLUBA 
(U djelu projektnih aktivnosti koje se odnose 
na izradu slika na aluminiskoj i bakarnoj foliji, 
nakita i slika sa trakicama) 

1.600,00 KM 

Žiroračun UDRUŽENJA ŽENA „MRAVINJAC“ GORAŽDE broj: 132500201286328, otvoren kod  
NLB banke podružnica Goražde, ID broj: 4245071140005. 

 
UDRUŽENJE MLADIH 
„UJEDINJENI GORAŽDANSKI 
UMJETNICI“ 

ORGANIZACIJA PRVOG G ROK FEST 
GORAŽDANSKI ROCK FESTIVAL DEMO & 
ALTERNATIVNIH BENDOVA 

3.000,00 KM 

Žiroračun UDRUŽENJA MLADIH „UJEDINJENI GORAŽDANSKI UMJETNICI“ broj: 
1325002013043815, otvoren kod  Sparkasse banke podružnica Goražde, ID broj: 4245071570000. 

 
UDRUŽENJE „KULTURNA 
BAŠTINA“ BPK GORAŽDE 

KATALOG KULTURNO-HISTORIJSKOG 
NASLIJEĐA NA PODRUČJU BPK GORAŽDE 

10.000,00 KM 

Žiroračun UDRUŽENJA “KULTURNA BAŠTINA BPK GORAŽDE“ broj: 1011400054274960, 
otvoren kod  PBS banke, podružnica Goražde, ID broj: 4245065840003. 

 
VJEĆE MLADIH OPĆINE 
GORAŽDE 

ZBIRKA POEZIJE MLADIH AUTORA 
GORNJEDRINSKE REGIJE 

2.900,00 KM 

Žiroračun VJEĆA MLADIH OPĆINE GORAŽDE broj: 137-620-60035338-58, otvoren kod Moja 
banka d.d. Sarajevo, podružnica Goražde, ID broj: 4245066220009. 

 
CENTAR ZA KULTURU   
GORAŽDE 
 

1. DANI ISAKA SAMOKOVLIJE SUNCE NAD  
DRINOM GORAŽDE – SARAJEVO – FOJNICA 
2013.  

        (5.000,00 KM) 
2. NARODNA BIBLIOTEKA SA    
      TRADICIONALNOM MANIFESTACIJOM  
      „DRINSKE VEČERI DJEČIJE POEZIJE“  
       (2.000,00 KM) 
3. PROJEKAT POZORIŠNE UMJETNOSTI  

U NAŠEM GRADU 
       (4.000,00 KM) 
4. INTERNCIONALNI DJEČIJI FESTIVAL 

„ŠTA SE PJESMOM SANJA 2013.“ 
         (5.000,00 KM) 
5. ANSAMBL NARODNIH IGARA I PJESA-

MA I OČUVANJE KULTURNE BAŠTINE 
ZA 2013.  GOD. 

        (1.000,00 KM) 
6. XVI INTERNACIONALNI FESTIVAL 

PRIJATELJSTVA GORAŽDE 2013. 
        (10.000,00 KM) 

27.000,00 KM 

Žiroračun CENTARA ZA KULTURU  GORAŽDE broj: 1011400000065152, otvoren kod PBS DD 
Sarajevo podružnica Goražde, ID broj: 4245029610000. 
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Članak 2. 

 
 Za provedbu ove Odluke zadu-
žuje se Ministarstvo za financije, a sred-
stva doznačiti iz Proračuna Ministarstva 
za obrazovanje, znanost, kulturu i sport 
sa ekonomskog koda 614 100 (KAN 002) 
- Tekući transfer za kulturu za 2013. 
godinu.    
      

Članak 3. 
 
 Korisnik sredstava dužan je da 
do 31.12.2013. godine Ministarstvu za 
obrazovanje, znanost, kulturu i sport 
dostavi narativno i financijsko izviješće 
o namjenskom utrošku sredstava dodi-
jeljenih po temelju aplikacije na Javni 
poziv za prijavu prijedloga projektnih 
aktivnosti za učešće u Programu utroška 
sredstava iz Proračuna Ministarstva za 
obrazovanje, znanost, kulturu i sport sa 
ekonomskog koda 614 100 (KAN 002) – 
Tekući transfer za kulturu za 2013.god-
inu.     
  
 

Članak 4. 
 

Korisnici sredstava moraju Mini-
starstvu za obrazovanje, znanost, kultu-
ru i sport Bosansko - podrinjskog kanto-
na Goražde potvrditi da namjeravaju 
provesti projektne aktivnosti, pismenom 
obavijesti unutar 10 (deset) kalendarskih 
dana od dana zaprimanja obavijesti o 
dodjeli ove Odluke od strane Ministar-
stva za obrazovanje, znanost, kulturu i 
sport Bosansko - podrinjskog kantona 
Goražde.  
 

Članak 5. 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 

10. septembar/rujan 2013. 
 

 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde”. 
 
Broj:03-14-1405/13         P R E M I J E R 
15.08.2013. godine         Emir Frašto,v.r. 
      G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde“ broj 
5/03), te na temelju članka 12. Zakona o 
kantonalnim ministarstvima i drugim 
tijelima kantonalne uprave („Službene 
novine Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde“ broj: 9/13), Vlada Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde, na svojoj 
41. redovitoj sjednici, održanoj dana 
15.08.2013.godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti za pokretanje 

procedure o provedbi nastavnih 
aktivnosti u školskoj 2013/2014. godini 

dislocirane nastave Mašinskog  
fakulteta Univerziteta Džemal Bijedić 

u Mostaru, na području Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde 

 
I 

 
Daje se suglasnost za pokretanje 

procedure o provedbi nastavnih aktiv-
nosti u školskoj 2013/2014. godini dislo-
cirane nastave Mašinskog fakulteta Uni-
verziteta Džemal Bijedić u Mostaru, na 
području Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde. 
 

II 
 

Za provedbu navedenih aktivno- 



10. septembar/rujan 2013. 
 
 
sti zadužuje se Ministarstvo za obrazov-
anje, znanost, kulturu i sport Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde, a sredst-
va za provedbu  istog planirana su u Pr-
oračunu Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde. 
 

III 
 

Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde“. 
 
Broj:03-38-1403/13                 P R E M I J E R 
15.08.2013.godine                  Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko - podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko - 
podrinjskog kantona Goražde“, broj: 
5/03), Vlada Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde, na svojoj 41. redovitoj sje-
dnici, održanoj dana 15.08.2013. godine,  
d o n o s i : 
 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava 

 - treća tranša CRS-u Sarajevo  
za sufinanciranje UNHCR-ovog 
Projekta „Društveno-ekonomska 

održiva podrška interno raseljenim 
osobama i povratnicima, izrada 
strategije socijalnog stanovanja, 

zatvaranje kolektivnog centra 
Splavište“ 

 
Članak 1. 

 
 Odobravaju se novčana sredsta-
va (treća tranša) u iznosu od 25.000,00  
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KM Catholic Relief Services BiH (CRS) 
na ime sufinanciranja UNHCR-ovog Pr-
ojekta „Društveno-ekonomska održiva 
podrška interno raseljenim osobama i 
povratnicima, izrada strategije socijaln-
og stanovanja, zatvaranje kolektivnog 
centra Splavište“, a po Ugovoru o udru-
živanju sredstava za projekat broj: 03-
14-81-1/13 od 23.04.2013. godine. 
  

Članak 2. 
 
 Sredstva iz članka 1. ove Oduke 
doznačiti iz Proračuna Ministarstva za 
socijalnu politiku, zdravstvo, raseljene 
osobe i izbjeglice Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde, ekonomski kod 614 
200  – Tekući transferi pojedincima, a u 
korist Catholic Relief Services na transa-
kcijski račun broj: 194-101-39232011-80, 
kod Pro Credit Bank BiH d.d. Sarajevo. 
 

Članak 3. 
 
 Za provedbu Odluke zadužuju 
se Ministarstvo za socijalnu politiku, zd-
ravstvo, raseljene osobe i izbjeglice i Mi-
nistarstvo za financije Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde. 
 

Članak 4. 
 
 Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u „Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde“. 
 
Broj:03-14-1401/13                  P R E M I J E R 
15.08.2013. godine                  Emir Frašto,v.r. 
      G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona  
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Goražde („Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde“ broj: 
5/03), a sukladno članku 4. Odluke o 
utvrđivanju Kalendara obilježavanja zn-
ačajnih događaja, datuma i ličnosti iz 
odbrambeno-oslobodilačkog rata 1992-
1995.godina u Bosansko-podrinjskom ka-
ntonu Goražde („Službene novine Bo-
sansko–podrinjskog kantona Goražde“ 
broj:1/13), Vlada Bosansko–podrinjskog 
kantona Goražde, d o n o s i:    
 
 

O D L U K U 
o usvajanju Programa obilježavanja 

manifestacije Početak operacija 
 „Krug“ i „Drina“ za 2013.godinu 

 
Članak 1. 

  
Ovom se Odlukom usvaja Prog-

ram obilježavanja „manifestacije - Po-
četak operacija „Krug“ i „Drina“- u Bo-
sansko-podrinjskom kantonu Goražde 
za 2013.godinu, a isti je sastavni dio ove 
Odluke. 

Odobravaju se troškovi za pro-
vedbu  Programa u iznosu 3.610,00 (slo-
vima: tri tisuće šest stotina deset) KM, 
prema Financijskom planu koji je sasta-
vni dio Programa. 
 

Članak 2. 
 

Odobrena sredstva osigurati iz 
Proračuna Ministarstva za boračka pi-
tanja Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde, ekonomski kod 614300 – „Tekući 
transferi neprofitnim organizacijama – 
Obilježavanje značajnih datuma iz pe-
riod ’92-95.” 
 

Članak 3. 
 

Za provedbu ove Odluke zaduž- 

10. septembar/rujan 2013. 
 
 
uju se Ministarstvo za boračka pitanja i 
Ministarstvo za financije Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde. 
 

Članak 4. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj ploči Ka-
ntona, a naknadno će se objaviti u „Slu-
žbenim novinama Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde“. 
 
Broj:03–14-1376/13                 P R E M I J E R 
13.08.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde“, broj: 
5/03), Vlada Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde, na svojoj 41. redovitoj sje-
dnici, održanoj dana 15.08.2013. godine,  
d o n o s i: 
 

 
O D L U K U 

o davanju suglasnosti Direkciji robnih 
rezervi Bosansko-podrinjskog kantona 

Goražde da izvrši nabavku 100 (sto) 
tona drvene peleti 

 
Članak 1. 

 
            Daje se suglasnost Direkciji rob-
nih rezervi Bosansko-podrinjskog kant-
ona Goražde da izvrši nabavku 100 (sto) 
tona drvene peleti po cijeni od od 234,00 
KM/tona za potrebe zagrijavanja poslo-
vnih prostorija proračunskih korisnika u 
ukupnoj vrijednosti od 23.400,00 KM od 
odabranog dobavljača FL WOOD d.o.o. 
Brod na Drini Foča, a sukladno prove-
denom postupku javnih nabavki i odre- 



10. septembar/rujan 2013. 
 
 
dbama Ugovora br. 14-14-413-23/12. 
 

Članak 2. 
 
           Za provedbu ove Odluke zaduž-
uju se Direkcija robnih rezervi i Minis-
tarstvo za financije Bosansko–podrinjs-
kog kantona Goražde, a sredstva su osi-
gurana u Proračunu Direkcije robnih re-
zervi Bosansko–podrinjskog kantona 
Goražde za 2013.godinu, ekonomski kod 
613 200 – izdaci za energiju. 
  

Članak 3. 
 
           Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u „Službenim novinama Bosansko–pod-
rinjskog kantona Goražde“. 
 
Broj:03–14-1402/13                  P R E M I J E R                                                                 
15.08.2013.godine                   Emir Frašto,v.r.                                                    
      G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde“, broj: 
5/03) i Zaključka Vlade Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde, broj: 03-
05-709/13 od 19.04.2013.godine, Vlada              
Bosansko podrinjskog kantona Goražde, 
na svojoj 41. redovitoj sjednici, održanoj                   
dana 15.08.2013. godine,  d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o utvrđivanju dodatka  na plaću 

državnom službeniku Ahmedu Šunji 
 

Članak 1. 
 
 Ovom Odlukom Vlada Bosans- 
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ko-podrinjskog kantona Goražde drža-
vnom službeniku Ahmedu Šunji, koji je 
ovlašten da obavlja poslove iz nadležno-
sti ministra za urbanizam, prostorno ur-
eđenje i zaštitu okoliša Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde, utvrđuje doda-
tak na plaću za obavljanje poslova iz na-
dležnosti ministra u visini od 15% na os-
novnu plaću državnog službenika. 
 

Članak 2. 
 
 Dodatak na plaću iz članka 1. 
ove Odluke isplaćivat će se počev od 
01.05.2013.godine i trajat će  dok državni 
službenik ima ovlaštenje za obavljanje 
poslova iz nadležnosti ministra za urba-
nizam, prostorno uređenje i zaštitu oko-
liša. 
 

Članak 3. 
 
           Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u „Službenim novinama Bosansko – po-
drinjskog kantona Goražde“. 
 
Broj:03–14-1406/13                 P R E M I J E R                                      
15.08.2013.godine                   Emir Frašto,v.r.                                     
      G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde“, broj: 
5/03), Odluke Vlade Bosansko–podrinj-
skog kantona Goražde broj:03-14-688/13 
od 19.04.2013.godine o davanju suglas-
nosti na „Program novčanih podsticaja 
u poljoprivredi za 2013.godinu” broj: 04-
14-652-2/13 od 23.04.2013.godine, utvr-
đen u Proračunu Ministarstva za gospo-
darstvo Bosansko-podrinjskog kantona  
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Goražde za 2013.godinu, i Uputstava za 
ostvarivanje novčanih podsticaja u pri-
marnoj poljoprivrednoj proizvodnji, br-
oj: 04-14-652-3/13 od 26.04.2013. godine, 
Vlada Bosansko – podrinjskog  kantona 
Goražde,  na svojoj 42. redovitoj sjedni-
ci, održanoj dana 29.08.2013. godine,     
d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o isplati novčanih sredstava  
za podsticaj u poljoprivredi  

–podsticaj za proizvodnju svježeg 
kravljeg mlijeka 

 
Članak 1. 

 
Ovom se Odlukom daje suglasn-

ost Ministarstvu  za gospodarstvo Bosa-
nsko – podrinjskog kantona Goražde da 
isplati novčana sredstva za podsticaj u 
poljoprivredi – podsticaj za proizvod-
nju svježeg kravljeg mlijeka za mjesec 
srpanj 2013.godine u iznosu od 223,00 
KM. 
 

Članak 2. 
 

Sastavni dio ove Odluke je tabe-
larni prikaz poljoprivrednih proizvođa-
ča koji su ostvarili pravo na podsticaj sa 
visinom pojedinačnih iznosa kako slije-
di: 
 
1. Salman Ramo 21,40 KM 
2. Imamović Amir 45,80 KM 
3. Šalaka Vahid 30,40 KM 
4. Aganspahić Sejno 52,50 KM 
5. Dedović Ramiza 63,00 KM 

 
Članak 3. 

 
Za provedbu  ove Odluke zaduž-

uju se Ministarstvo za gospodarstvo i  

10. septembar/rujan 2013. 
 
 
Ministarstvo za financije Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde, a sredstva će 
se osigurati iz Proračuna Ministarstva 
za gospodarstvo sa ekonomskog  koda  
614 500 – POD 002 – Subvencije javnim 
preduzećima - poljoprivredna proizvo-
dnja. 
 

Članak 4. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde, a naknadno će se objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde“. 
                
Broj:03-14-1443/13         P R E M I J E R 
29.08.2013.godine          Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
 

808 
 

Na temelju članka 24. Zakona  o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde“, broj: 
5/03), Odluke Vlade Bosansko–podrinj-
skog kantona Goražde broj:03-14-688/13 
od 19.04.2013.godine o davanju suglas-
nosti na ,,Program novčanih podsticaja 
u poljoprivredi za 2013.godinu“ i Uput-
stava za ostarivanje novčanih podsticaja 
u primarnoj poljoprivrednoj proizvod-
nji, broj:04-14-652-3/13 od 26.04.2013. 
godine, Vlada Bosansko – podrinjskog 
kantona Goražde,  na svojoj 42. redovitoj 
sjednici, održanoj dana 29.08.2013. godi-
ne, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o isplati novčanih sredstava 

 JP Veterinarska stanica d.o.o.  
Goražde za izvršeno vještačko  

osjemenjavanje krava 



10. septembar/rujan 2013. 
 
 

Članak 1. 
  
 Ovom se Odlukom daje suglasn-
ost Ministarstvu za gospodarstvo Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde, da 
isplati novčana sredstva JP Veterinarska 
stanica d.o.o. Goražde po Programu no-
včanih podsticaja u poljoprivredi za 
2013. godinu, za 378 vještački osjemenje-
nih krava (378 x 7), u iznosu od 2.646,00 
KM. 
    

Članak 2. 
 
 Za provedbu  ove Odluke zaduž-
uju se Ministarstvo za gospodarstvo i 
Ministarstvo za financije Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde, a sredstva će 
se osigurati iz Proračuna Ministarstva 
za gospodarstvo sa ekonomskog koda 
614 500 POD 002 – Subvencije javnim 
preduzećima - poljoprivredna proizvo-
dnja - vještačko osjemenjavanje krava. 
 Sredstva uplatiti na žiroračun 
JP Veterinarska stanica d.o.o. Goražde 
broj: 1011400000018010, otvoren kod 
Privredne banke Sarajevo d.d. podruž-
nica Goražde. 
 

Članak 3. 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde, 
a naknadno će se objaviti u „Službenim 
novinama Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde“. 
 
Broj:03-14-1442/13                 P R E M I J E R                                                                         
29.08.2013.godine                  Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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 Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona  
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Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde“, broj: 
5/03) i Plana i Programa utroška sreds-
tava u sektoru vodoprivrede za 2013. 
godinu, broj:04-14-1077-4/13 od 12.06. 
2013.godine, na koji je Vlada Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde dala sug-
lasnost Odlukom broj: 03-14-1000/13 od 
10.06.2013.godine, Vlada Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde, na svojoj 42. 
redovitoj sjednici, održanoj dana 29.08. 
2013.godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava 

Općini Foča-Ustikolina na ime 
financiranja izrade elaborata zaštite 

izvorišta vode za piće,  
u općini Foča-Ustikolina 

 
Članak 1. 

 
 Ovom se Odlukom odobravaju 
novčana sredstva Općini Foča-Ustikoli-
na u iznosu od 35.000,00 KM na ime fin-
anciranja izrade elaborata zaštite izvo-
rišta vode „Bunar uz Drinu“ i  izvorišta 
„Kreča“, u općini Foča-Ustikolina. 
 

Članak 2. 
 
 Obvezuje se općina Foča-Ustiko-
lina, kao naručilac izrade tehničke doku-
mentacije iz članka 1. ove Odluke, da 
nakon provedbe predmetnih usluga, do-
stavi Ministarstvu za gospodarstvo Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde iz-
viješće o namjenskom utrošku odobren-
ih sredstava. 
 

Članak 3. 
 
 Ovlašćuje se ministar za gospo-
darstvo Bosansko-podrinjskog kantona  
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Goražde da sa Općinom Foča-Ustikoli-
na, uz prethodno pribavljeno mišljenje 
Kantonalnog pravobranilaštva, zaključi 
ugovor o korištenju i namjenskom utro-
šku odobrenih sredstava, kojim će se re-
gulirati međusobna prava i obveze. 
 

Članak 4. 
 
 Za provedbu  ove Odluke zaduž-
uju se Ministarstvo za gospodarstvo i 
Ministarstvo za financije Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde, a sredstva os-
igurati iz Proračuna Ministarstva za go-
spodarstvo Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde, na ekonomskom kodu 
615 100 - Kapitalni transferi drugim ra-
zinama vlasti (vodne naknade). 
  
 Plaćanje izvršiti putem računa 
broj: 1011400000220255, otvorenog od 
Privredne banke Sarajevo podružnica 
Goražde. 
 

Članak 5. 
 
 Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u „Službenim novinama Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde“. 
 
Broj:03-14-1441/13                  P R E M I J E R                                                                           
29.08.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 

810 
 

Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde“ broj: 
5/03) i Zakona o izvršenju Proračuna 
Bosansko–podrinjskog kantona Goražde 
(„Službene novine Bosansko–podrinj- 
skog kantona Goražde“, broj: 15/12), a 
sukladno  Programu o utrošku novčanih 
sredstava sa ekonomskog koda – 614200 
“ Tekući transferi pojedincima - BOR-
005“, Vlada Bosansko–podrinjskog kan-
tona Goražde, na svojoj 42. redovitoj sje-
dnici, održanoj dana 29.08.2013.godine, 
d o n o s i:    
 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava  

za projekat Organizacije PŠiPB 
Goražde 

 
Članak 1. 

 
Odobravaju se novčana sredstva 

u ukupnom iznosu od 30.000,00 KM 
Organizaciji PŠiPB sa prostora Bosansko 
– podrinjskog kantona Goražde za Pro-
jekat uređenja mezarja šehida poginulih 
boraca i to: 

 
 

R/B Aplikant Opis zahtjeva 
Iznos 

sredstava 
 / KM 

1. Organizacija PŠiPB Projekat uređenja mezarja šehida 
poginulih boraca Slatina – Kopači, 
Seljani - Rogatica 30.000,00 

 UKUPNO  30.000,00 
 



10. septembar/rujan 2013. 
 
 

Članak 2. 
 

Odobrena sredstva osigurati iz 
Proračuna Ministarstva za boračka pita-
nja Bosansko- podrinjskog kantona Gor-
ažde ekonomski kod 614200 - Tekući tr-
ansferi pojedincima - BOR-005 – Podi-
zanje nadgrobnih spomenika. 
                                                                       

Članak 3. 
                                                                

Za provedbu  ove Odluke zaduž-
uju se Ministarstvo za boračka pitanja i 
Ministarstvo za financije Bosansko – po-
drinjskog kantona Goražde, a sredstva 
uplatiti nositelju aktivnosti, Organizaciji 
PŠiPB Goražde na broj žiroračuna: 10114 
00000324239 – PBS podružnica Goražde. 
 

Članak 4. 
                                                                  

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj ploči Ka-
ntona, a naknadno će se objaviti u „Služ-
benim novinama Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde“. 
 
Broj:03-14-1439/13                  P R E M I J E R 
29.08.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
 

811 
 

Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), te na temelju Programa utroška  
sredstava iz Proračuna Ministarstva za 
obrazovanje, znanost, kulturu i sport  sa 
ekonomskog koda  614 100 (KAN 003) - 
Ostali tekući transferi – Informiranje, Vl-
ada Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde, na svojoj 42. redovitoj sjednici, 
održanoj dana 29.08.2013.g., d o n o s i:  
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O D L U K U 

o prihvatanju sufinanciranja projekta 
pod nazivom „Infomat Goražde”, 

dostavljenog od Udruženja mladih 
„Vijeće mladih općine Goražde“ 

 
Članak 1. 

 
 Ovom Odlukom prihvata se sufi-
nanciranje Projekta pod nazivom 
„Infomat Goražde”, dostavljenog od 
strane Udruženja mladih „Vijeće mladih 
općine Goražde“, u iznosu od 3.777,75 
KM.     
 

Članak 2. 
 
 Projekat iz članka 1. Odluke sa-
stavni je dio ove Odluke. 
 

Članak 3. 
 
 Za sufinanciranje ovog Projekta 
sredstva su obezbijeđena u Proračunu                   
Ministarstva za obrazovanje, znanost, 
kulturu i sport na ekonomskom kodu 
614 100 (KAN 003) - Ostali tekući trans-
feri – Informiranje.  
 

Članak 4. 
   
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde”. 
 
Broj:03–14-1437/13                 P R E M I J E R 
29.08.2013. godine                  Emir Frašto,v.r. 
      G o r a ž d e  
 

812 
 

Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), te na temelju Programa utroška   
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sredstava iz Proračuna Ministarstva za 
obrazovanje, znanost, kulturu i sport  sa 
ekonomskog koda  614 100 (KAN 003) - 
Ostali tekući transferi –  Informiranje i 
Odluke Vlade Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde broj: 03-14-1437/13 od 
29.08.2013. godine, Vlada Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde, na svojoj 42. 
redovitoj sjednici, održanoj dana 29.08. 
2013. godine, d o n o s i:  
 

 
O D L U K U 

o odobravanju novčanih sredstava 
Udruženju mladih „Vijeće mladih 

općine Goražde“ na ime sufinanciranja 
projekta pod nazivom  

„Infomat Goražde” 
 

Članak 1. 
 
 Odobravaju se novčana sredstva 
Udruženju mladih „Vijeće mladih opći-
ne Goražde“ na ime sufinanciranja proj-
ekta pod nazivom „Infomat Goražde” u 
iznosu od  3.777,75 KM. 
 

Članak 2. 
 
 Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za financije, a sredst-
va doznačiti iz Proračuna Ministarstva 
za obrazovanje, znanost, kulturu i sport 
sa ekonomskog koda 614 100 (KAN 003) 
- Ostali tekući transferi – Informiranje. 

Novčana sredstva uplatiti Udru-
ženju mladih „Vijeće mladih općine Go-
ražde“ na žiroračun broj:137-620-60035 
338-58, otvoren kod Moja banka d.d. Sa-
rajevo, podružnica Goražde, ID broj: 424 
5066220009. 

 
Članak 3. 

 
 Korisnik sredstava dužan je dos-
taviti Ministarstvu za obrazovanje, zna- 

10. septembar/rujan 2013. 
 
 
nost, kulturu i sport izviješće o implem-
entaciji Projekta iz članka 1. ove Odluke. 
 

Članak 4. 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde”. 
                               

Broj:03-14-1438/13                  P R E M I J E R 
29.08.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
      G o r a ž d e 
 

813  
 

Na temelju  članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde“ broj: 
5/03), te na temelju članka 12. Zakona o 
osnovnom odgoju i obrazovanju („Služ-
bene novine Bosansko – podrinjskog ka-
ntona Goražde“ broj: 5/04, 6/09), Vlada 
Bosansko–podrinjskog kantona Goraž-
de, na svojoj 42. redovitoj sjednici, održ-
anoj dana 29.08.2013.godine, d o n o s i:  
 
 

O D L U K U 
o financiranju troškova prevoza   

za redovne učenike osnovnih škola 
sa područja Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde, kao i Osnovne 
muzičke škole „Avdo Smailović“ 

Goražde 
 
I 

 
Vlada Bosansko-podrinjskog ka-

ntona Goražde u školskoj 2013/14. godi- 
ni financirat će troškove prevoza za re- 
dovne učenike osnovnih škola sa pod-
ručja Bosansko-podrinjskog kantona Go- 
ražde, kao i Osnovne muzičke škole 
„Avdo Smailović“ Goražde, na svim re- 



10. septembar/rujan 2013. 
 
 
gistriranim općinskim i međuopćinskim 
linijama na području Bosansko–podrinj-
skog kantona Goražde dužim od 4 km.  
 

II 
 

Sredstva potrebna za provedbu  
ove Odluke osigurana su u proračunima 
škola na ekonomskom kodu  614 200 - 
Tekući transferi pojedincima.  
 

III 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči  Kantona, a naknadno će se obja-
viti u „Službenim novinama Bosansko-
podrinjskog  kantona Goražde“.  
          

Broj:03–14-1434/13                 P R E M I J E R 
29.08.2013. godine                  Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e  
 

814  
 

Na temelju  članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona  
Goražde („Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde“ broj: 
5/03), te na temelju članka 175. Zakona 
o srednjem obrazovanju i odgoju („Služ-
bene novine Bosansko–podrinjskog kan-
tona Goražde“ broj: 10/11), Vlada Bosa-
nsko–podrinjskog kantona  Goražde, na 
svojoj 42. redovitoj sjednici, održanoj da-
na 29.08.2013.godine, d o n o s i:  
 
 

O D L U K U 
o financiranju i sufinanciranju 

troškova prevoza za redovne učenike 
srednjih škola  sa područja Bosansko - 

podrinjskog kantona Goražde 
u školskoj 2013/14. godini 

 
I 

 
Vlada Bosansko–podrinjskog ka- 
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ntona Goražde u školskoj 2013/14. godi-
ni sufinancirat  će troškove prevoza za 
redovne učenike srednjih škola sa podr-
učja Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde, na svim registriranim općinskim i 
međuopćinskim linijama dužim od 4 
km, sredstvima u iznosu od 50% cijene 
prevoza.  
 

II 
 

Prevoz za učenike srednjih škola 
u 100% iznosu financirat će se učenicima 
prvih i drugih razreda upisanih u škols-
koj 2013/14. godini, djeci bez oba rodite-
lja, djeci šehida, poginulih i nestalih bor-
aca, RVI sa najmanje 70% invalidnosti, 
djeci iz obitelji čija primanja po članu ni-
su veća od 100,00 KM, neuposlenih raz-
vojarčenih boraca, štićenika Centra za 
socijalni rad, te učenika kod kojih u po-
rodičnom domačinstvu imaju najmanje   
tri člana, a jedini izvor primanja je mi-
nimalna penzija na području Federacije 
Bosne i Hercegovine. 
 

III 
 

Sredstva potrebna za provedbu  
ove Odluke osigurana su u proračunima 
škola na ekonomskom kodu 614 200 - 
Tekući transferi pojedincima.  
 

IV 
 

Ova Odluka stupa na snagu da-
nom objavljivanja na službenoj oglasoj 
ploči  Kantona, a naknadno će se obja-
viti u „Službenim novinama Bosansko – 
podrinjskog kantona  Goražde“.  
      
Broj:03-14-1435/13                  P R E M I J E R 
29.08.2013. godine                  Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e  
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815 
 

Na temelju  članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde“, broj: 
5/03), te na temelju Programa utroška 
sredstava iz Proračuna Ministarstva za 
obrazovanje, znanost, kulturu i sport sa 
ekonomskog koga 614 200 (KAM 002) – 
Tekući transferi pojedincima – ostalo, 
Vlada Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde, na svojoj 42. redovitoj sjednici, 
održanoj dana 29.08.2013.godine, d o n o 
s i:  
 
 

O D L U K U 
o financiranju  i sufinanciranju 

troškova prevoza za redovne studente 
dislocirane nastave u Goraždu za 

studijsku 2013/14. godinu 
 
I 

 
Vlada Bosansko-podrinjskog ka-

ntona Goražde sufinancirat će troškove 
prevoza za redovne studente dislocirane 
nastave u Goraždu za studijsku 2013/14. 
godinu, na svim registriranim općinsk-
im i međuopćinskim linijama na podru-
čju Bosansko – podrinjskog kantona Go-
ražde dužim od 4 km sredstvima u izno-
su od 30% od cijene prevoza.  
 

II 
 

Prevoz za redovne studente dis-
locirane nastave u Goraždu financirat će 
se u iznosu od 100% studentima bez oba 
roditelja, studentima šehida, poginulih i 
nestalih boraca, RVI sa najmanje 70% 
invalidnosti, studentima iz obitelji čija 
primanja po članu nisu veća od 100,00  
KM, neuposlenih razvojarčenih boraca,  

10. septembar/rujan 2013. 
 

 
štićenika Centra za socijalni rad. 
 

III 
 

Sredstva potrebna za provedbu  
ove Odluke osigurana su u Proračunu 
Ministarstva za obrazovanje, znanost, 
kulturu i sport na ekonomskom kodu 
614 200 - (KAM 002) – Tekući transferi 
pojedincima (ostalo). 
 

IV 
 

Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde“.  
       
Broj:03-14-1445/13                  P R E M I J E R 
29.08.2013. godine                  Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e  
 

816 
 

Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), Zakona o izršenju Proračuna 
(„Službene novine Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde”, broj: 15/12), Vla-
da Bosansko-podrinjskog kantona Gora-
žde, na svojoj 42. redovitoj sjednici, odr-
žanoj dana 29.08.2013.godine, d o n o s i: 
 

 
O D L U K U 

o odobravanju novčanih sredstava  
JP RTV BPK Goražde 

 
I 

 
Ovom se Odlukom odobravaju 

novčana sredstva u iznosu od 37.500,00 
M JP RTV BPK Goražde.                    



10. septembar/rujan 2013. 
 
 

II 
 

Sredstva za provedbu  ove Odlu-
ke osigurana su u Proračunu Ministarst-
va za obrazovanje, znanost, kulturu i sp-
ort Bosansko – podrinjskog kantona Go-
ražde, na ekonomskom kodu 614 100 
KAN003 – Transfer za informiranje. 
 

III 
 

Za provedbu ove Odluke zaduž-
uju se Ministarstvo za obrazovanje, zn-
anost, kulturu i sport i Ministarstvo za 
financije Bosansko – podrinjskog kanto-
na Goražde.  
 

IV 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj ploči Kanto-
na, a naknadno će se objaviti u „Službe-
nim novinama Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde”. 
      
Broj:03-14-1444/13                  P R E M I J E R 
29.08.2013. godine                  Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e  
 

817 
 

Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde“, broj: 
5/03), Vlada Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde, na svojoj 42. redovitoj sj-
ednici, održanoj dana 29.08.2013.godine, 
d o n o s i:  
 
 

O D L U K U 
o sufinanciranju projekta JU Dom 
zdravlja „Dr. Isak Samokovlija“ 

Goražde „Prevencija i rano otkrivanje 
karcinoma cervixa (karcinoma grlića 

materice) preko PAPA briseva“ 
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Članak 1. 
 

Vlada Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde odobrava sufinanciranje 
projekta JU Dom zdravlja „Dr. Isak Sa-
mokovlija“Goražde „Prevencija i rano 
otkrivanje karcinoma cervixa (karcino-
ma grlića materice) preko PAPA brise-
va“ u iznosu 22.500,00 KM. 
 

Članak 2. 
 

Sredstva za provedbu  ove Odlu-
ke osigurana su u Proračunu Ministarst-
va za socijalnu politiku, zdravstvo, ra-
seljene osobe i izbjeglice Bosansko-podr-
injskog kantona Goražde za 2013. Godi-
nu, na ekonomskom kodu 614100 (JAO 
003) – Tekući transferi za zdravstvo. 
 

Članak 3. 
 

Za provedbu  ove Odluke zaduž-
uju se Ministarstvo za socijalnu politiku, 
zdravstvo, raseljene osobe i izbjeglice i 
Ministarstvo za financije Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde. 
 

Članak 4. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u „Službenim novinama Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde“. 
 
Broj:03-14-1430/13                  P R E M I J E R 
29.08.2013. godine                  Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
 

818 
 

Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde“, broj:  
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5/03), te Programa utroška sredstava 
Ministarstva za socijalnu politiku, zdra-
vstvo, raseljene osobe i izbjeglice sa eko-
nomskog  koda 614100 (JAO 003) – Tek-
ući transferi za zdravstvo za 2013. go-
dinu, broj:08-14-84-2/13 od 29.01.2013. 
godine (suglasnost: Zaključak Vlade BPK 
Goražde broj: 03-14-134/13 od 28.01. 
2013.godine), Vlada Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde, na svojoj 42. red-
ovitoj sjednici, održanoj dana 29.08.2013. 
godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o isplati novčanih sredstava  

za sufinanciranje projekta JU Dom 
zdravlja „Dr. Isak Samokovlija“ 

Goražde - “Prvencija i rano otkrivanje 
karcinoma cervixa (karcinoma grlića 

materice) preko PAPA briseva“ I tranša 
 

Članak 1. 
 

Odobrava se isplata novčanih sr-
edstava u iznosu 5.000,00 KM (slovima: 
pet tisuća konvertibilnih maraka) na ime 
sufinanciranja Projekta JU Dom zdravlja 
„Dr. Isak Samokovlija“ Goražde „Preve-
ncija i rano otkrivanje karcinoma cervixa 
(karcinoma grlića materice) preko PAPA 
briseva“. 
 

Članak 2. 
 

Sredstva u iznosu 5.000,00 KM 
isplatiti na teret Proračuna Ministarstva 
za socijalnu politiku, zdravstvo, raselje-
ne osobe i izbjeglice Bosansko-podrinj-
skog kantona Goražde, sa ekonomskog 
koda 614100 (JAO 003) – Tekući transferi 
za zdravstvo za 2013. godinu, a u korist 
JU Dom zdravlja „Dr. Isak Samokovlija“  
 

10. septembar/rujan 2013. 
 
 
Goražde na račun broj:1610300004300 
006, kod Raiffeisen banke Goražde. 
 

Članak 3. 
 

Za provedbu ove Odluke zaduž-
uju se Ministarstvo za socijalnu politiku, 
zdravstvo, raseljene osobe i izbjeglice i 
Ministarstvo za financije Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde. 
 

Članak 4. 
 

Obvezuje se JU Dom zdravlja 
„Dr. Isak Samokovlija“ Goražde da, po 
provedbi odobrenih sredstava, Ministar-
stvu za socijalnu politiku, zdravstvo, ra-
seljene osobe i izbjeglice dostavi izviješ-
će o namjenskom utrošku sredstava. 
 

Članak 5. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u „Službenim novinama Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde“. 
 
Broj:03-14-1431/13                  P R E M I J E R 
29.08.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
      G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko - podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko - 
podrinjskog kantona Goražde“, broj: 
5/03)  i članka 13. Zakona o raseljenim 
osobama – prognanicima i izbjeglicama 
– povratnicima u BPK Goražde („Služ-
bene novine Bosansko–podrinjskog Go-
ražde“, broj:14/04 i 6/08), Vlada Bosa-
nsko - podrinjskog kantona Goražde, na  
 



10. septembar/rujan 2013. 
 
 
svojoj 42. redovitoj sjednici, održanoj                 
dana 29.08.2013. godine,  d o n o s i : 
 
 

O D L U K U 
o privremenom davanju na korištenje 

stana izbjegličkoj obitelji iz Sirije 
 

Članak 1. 
 
 Daje se na privremeno korištenje 
potkrovni stan u Vitkovićima u ul. Mev-
suda Bajića Baje broj: 7/8 izbjegličkoj 
obitelji iz Sirije Nissanh Ziad. 
 

Članak 2. 
 
 Za provedbu  Odluke zadužuju 
se Ministarstvo za socijalnu politiku, zd-
ravstvo, raseljene osobe i izbjeglice i Ka-
ntonalni stambeni fond. 
 

Članak 3. 
 
 Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u „Službenim novinama Bosansko–pod-
rinjskog kantona Goražde“. 
 
Broj:03-23-1504/13                  P R E M I J E R 
29.08.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
 

820 
 

Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03) i članka 41. Zakona o izvršenju Pr-
oračuna Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde za 2013. godinu („Službene no-
vine Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde” broj: 15/12), Vlada Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde, d o n o s i: 
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O D L U K U 

o odobravanju tekućih  transfera 
općinama u sastavu Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde 

 
Članak 1. 

 
Ovom se Odlukom odobravaju 

tekući transferi općinama u sastavu Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde za 
SRPANJ  2013. godine, kako slijedi: 
 
1. Općina Goražde 50.000,00 KM iz 

Proračuna Ministarstva za financije 
Bosansko-podrinjskog kantona Gor-
ažde, ekonomski kod 614100 (BAL 
002) - Tekući transferi Općini  Gora-
žde na račun broj:132-500-2012829-
930, otvoren kod  NLB banka Tuzla 
podružnica Goražde. 
Vrsta prihoda: 732114,  šifra: 033,  
Proračunska organizacija: 0000000 

 
2. Općina Foča-Ustikolina 40.000,00 KM 

iz Proračuna Ministarstva za finan-
cije Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde, ekonomski kod 614100 
(BAL 003) - Tekući transferi Općini  
Foča-Ustikolina na račun broj: 101-
140-0000220255, otvoren kod Privre-
dne banke Sarajevo, podružnica  Go-
ražde. 

 
3. Općina Pale-Prača 40.000,00 KM iz 

Proračuna Ministarstva za financije 
Bosansko-podrinjskog kantona Gor-
ažde, ekonomski kod 614100 (BAL 
004-Tekući transferi Općini Pale-Pra-
ča na račun broj:102-007-0000001426, 
otvoren kod Union banke Sarajevo, 
podružnica Goražde. 

 
Članak 2. 

 
Za provedbu ove Odluke zaduž- 
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uje se Ministarstvo za financije Bosans- 
ko-podrinjskog kantona Goražde.  
 

Članak 3. 
 

Korisnici sredstava iz članka 1. 
ove Odluke dužni su prije odobravanja 
sredstava za naredni mjesec podnijeti 
izviješće o utrošku sredstava odobrenih 
ovom Odlukom. 
             

Članak 4. 
 

Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde, 
a naknadno će se objaviti  u „Službenim 
novinama Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde”.         
 
Broj:03-14-1408/13                  P R E M I J E R 
19.08.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde (˝Službene novine  Bosansko - 
podrinjskog kantona Goražde˝, broj: 
5/03), članka 4. Uredbe o utvrđivanju 
platnih razreda i koeficijenata za plaće 
rukovodećih i ostalih državnih službe-
nika u kantonalnim organima državne 
službe („Službene novine Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde“, broj:11/07) 
i članka 4. Uredbe o utvrđivanju platnih 
razreda i koeficijenata za plaće namješ-
tenika u kantonalnim organima državne 
službe („Službene novine Bosansko–od-
rinjskog kantona Goražde“, broj:11/07), 
Vlada Bosansko - podrinjskog kantona 
Goražde, na svojoj 42. redovitoj sjednici, 
održanoj dana 29.08.2013.g, d o n o s i: 
 

10. septembar/rujan 2013. 
 

 
O D L U K U 

o utvrđivanju osnovice za plaću  
i naknade za topli obrok 

za mjesec kolovoz 2013. godine 
 

Članak 1. 
 

Utvrđuje se osnovica za plaću 
uposlenih osoba u kantonalnim organi-
ma uprave, kantonalnim ustanovama i 
drugim pravnim osobama koja se finan-
ciraju iz Proračuna Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde, za mjesec kolovoz 
2013.godine, u iznosu od 360,00 KM. 
 

Članak 2. 
 
 Uposlenim osobama iz članka 1. 
ove Odluke utvrđuje se naknada za is-
hranu u tjekom rada (topli obrok), za 
mjesec kolovoz 2013. godine u iznosu 
od  8,00 KM po jednom radnom danu. 
 

Članak 3. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na oglasnoj ploči Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde, a 
naknadno će se objaviti u “Službenim 
novinama Bosansko -podrinjskog kanto-
na Goražde”. 
 
Broj:03–14–1429/13                 P R E M I J E R 
29.08.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
      G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde“, broj: 
5/03), Vlada Bosansko podrinjskog ka-
ntona Goražde, na svojoj 42. redovitoj  
sjednici, održanoj dana 29.08.2013.godi-
ne, d o n o s i: 
 



10. septembar/rujan 2013. 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti Direkciji robnih 
rezervi da izvrši nabavku 60.000 litara 

lož-ulja za potrebe zagrijavanja 
poslovnih prostorija proračunskih 

korisnika po cijeni 1,98 KM/l  
u vrijednosti 118.800 KM 

 
Članak 1. 

 
            Daje se suglasnost Direkciji rob-
nih rezervi Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde da izvrši nabavku 60.000 
litara lož-ulja po cijeni 1,98 KM/l, u vri-
jednosti 118.800,00 KM za potrebe zag-
rijavanja poslovnih prostorija proraču-
nskih korisnika od dosadašnjeg dobav-
ljača „ENOL“ d.o.o. Goražde prema od-
redbama dosadašnjeg Okvirnog Spora-
zuma o nabavci energenata potpisanog 
između Vlade Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde i ENOL d.o.o. Goražde. 
 

Članak 2. 
 
           Za provedbu ove Odluke zaduž-
uju se Direkcija robnih rezervi i  Minis-
tarstvo za financije Bosansko–podrinjsk-
og kantona Goražde, a sredstva su osi-
gurana u Proračunu Direkcije robnih re-
zervi Bosansko - podrinjskog kantona 
Goražde za 2013.godinu, ekonomski kod 
613200 – Izdaci za energiju. 
 

Članak 3. 
 
           Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u „Službenim novinama Bosansko–po- 
drinjskog kantona Goražde“. 
 
Broj:03-14-1450/13                  P R E M I J E R                                                                
29.08.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
      G o r a ž d e 
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Na temelju  članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde“ broj: 
5/03, Vlada Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde, na svojoj 42. redovitoj  sj-
ednici, održanoj dana 29.08.2013.godi-
ne, d o n o s i: 
 
 

R J E Š E NJ E 
o imenovanju Organizacijskog odbora 
za obilježavanje 18. rujna – Dana BPK 

 i Općine Goražde 
 

Članak 1. 
 

Imenuje se Organizacijski odbor 
za obilježavanje 18. rujna - Dana BPK i 
Općine Goražde u sljedećem sastavu: 
 

1. Emir Frašto, predsjednik 
2. Muhamed Ramović 
3. Asim Zec 
4. Zijad Kunovac 
5. Zijad Briga 
6. Dževad Adžem 
7. Nermin Džambegović 
8. Alem Mujković 
9. Mubera Čavčić 
10. Nedžad Topalović 
11. Anka Ćurovac 

 
Članak 2. 

 
Zadatak Organizacijskog odbora  

iz članka 1. ovog Rješenja je da pripremi 
prijedlog programa i financijskog plana 
obilježavanja 18. rujna - Dana BPK i 
Općine Goražde i dostavi ga Vladi BPK 
Goražde na usvajanje.  
 

Članak 3. 
 

Rješenje stupa na snagu danom  
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donošenja i isto će se objaviti u „Službe-
nim novinama Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde“. 
                
Broj:03-05–333-10/13              P R E M I J E R 
29.08.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
      G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), Odluke Vlade Bosansko–podrinj-
skog kantona Goražde broj:03-14-688/13 
od 19.04.2013.godine o davanju suglasn-
osti na “Program novčanih podsticaja u 
poljoprivredi za 2013.godinu” broj: 04-
14-652-2/13 od 23.04.2013.godine, utvr-
đen u Proračunu Ministarstva za gospo-
darstvo Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde za 2013. godinu, i Uputstava za 
ostvarivanje novčanih podsticaja u pri-
marnoj poljoprivrednoj proizvodnji, br-
oj: 04-14-652-3/13 od 26.04.2013.godine, 
Vlada Bosansko – podrinjskog  kantona 
Goražde, na svojoj 43. redovitoj sjednici, 
održanoj dana 09.09.2013.g., d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o isplati novčanih sredstava  

za podsticaj u poljoprivredi –podsticaj 
za držanje matičnog stada krava 

(mliječna grla) 
 

Članak 1. 
 

Ovom se Odlukom daje suglasn-
ost Ministarstvu  za gospodarstvo Bosa-
nsko – podrinjskog kantona Goražde da 
isplati novčana sredstva za podsticaj u 
poljoprivredi – podsticaj za držanje ma-
tičnog stada krava, u iznosu od 5.400,00 
KM. 

10. septembar/rujan 2013. 
 
 

Članak 2. 
 

Sastavni dio ove Odluke je tabel-
arni prikaz poljoprivrednih proizvođača 
(pravnih osoba) koji su ostvarili pravo 
na podsticaj sa visinom pojedinačnih iz-
nosa kako slijedi: 
 
1. SPP “FAM”  

vl. Fejzić Muzafera 
 

800,00 KM 
2. SPP “FARMA MASLAR”  

vl. Maslar Nusreta 
 

1.600,00 KM 
3. SPP “ĆUROVIĆ”  

vl. Ćurović Maida 
 

400,00 KM 
4. SPP “DELJO”  

vl. Deljo Elvir 
 

1.400,00 KM 
5. SPP “KAMA”  

vl. Kamenica Aras 
 

400,00 KM 
6. SPP “OKUS PRIRODE”  

vl. Hasanspahić Rizalija 
 

400,00 KM 
7. SPP “SF”  

vl. Forto Mersudin 
 

400,00 KM 
 

Članak 3. 
 

Za provedbu ove Odluke zaduž-
uju se Ministarstvo za gospodarstvo i 
Ministarstvo za financije Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde, a sredstva će 
se osigurati iz Proračuna Ministarstva 
za gospodarstvo sa ekonomskog  koda  
614500 –POD 002 –Subvencije javnim 
poduzećima - poljoprivredna proizvod-
nja. 
 

Članak 4. 
 

Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde, 
a naknadno će se objaviti u “Službenim 
novinama Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde”. 
 

Broj:03-14-1478/13        P R E M I J E R 
09.09.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
      G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona  o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), članka  42. Zakona o izvršenju Pr-
oračuna Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde za 2013.godinu („Službene no-
vine Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde”, broj: 15/12) i članaka 17. i 18. 
Zakona o novčanim podsticajima u po-
ljoprivredi i ruralnom razvoju na pod-
ručju Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
4/13), Vlada Bosansko – podrinjskog ka-
ntona Goražde, na svojoj 43. redovitoj 
sjednici, održanoj dana 09.09.2013.godi-
ne, d o n o s i: 
 

 
O D L U K U 

o davanju suglasnosti na Program 
utroška sredstava “Program ruralnog 

razvoja za 2013. godinu” utvrđen  
u Proračunu Ministarstva  

za gospodarstvo na ekonomskom kodu 
614 300-TEK002 - Tekući transferi 

neprofitnim organizacijama - ruralni 
razvoj za 2013. godinu 

 
 
 
 
 
 

Članak 1. 
 

Ovom se Odlukom daje suglasn-
ost na Program utroška sredstava “Pro-
gram ruralnog razvoja za 2013. godinu” 
utvrđen u Proračunu Ministarstva za 
gospodarstvo na ekonomskom kodu 614 
300 TEK002 Tekući transferi neprofit-
nim organizacijama - ruralni razvoj za 
2013. godinu. 
 

Članak 2. 
 

Sastavni dio ove Odluke je Pro- 
gram iz članka 1. ove Odluke. 
 

Članak 3. 
 

Za provedbu ove Odluke zaduž-
uju se Ministarstvo za gospodarstvo i 
Ministarstvo za financije Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde, svako u okvi-
ru svoje nadležnosti. 
 

Članak 4. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde, a naknadno će se objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde”. 
 
Broj:03-14-1477/13                   P R E M I J E R                                     
09.09.2013.godine          Emir Frašto,v.r. 
      G o r a ž d e 

...................................
 

825a) 
 

PROGRAM UTROŠKA SREDSTAVA 
 

PRORAČUNA BOSANSKO-PODRINJSKOG KANTONA GORAŽDE ZA 2013. GODINU 
Godina: 2013. 
Proračunski korisnik Ministarstvo za gospodarstvo 
Ekonomski kod: 614 300 
Naziv ekonomskog koda: Tekući transferi neprofitnim organizacijama – Ruralni razvoj 
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PODACI O PROGRAMU 
 
 
Naziv Programa: Program ruralnog  
                               razvoja 
 
Proračunski korisnik: Ministarstvo za 
                                    gospodarstvo  
 
Proračunski razdjel:     17 
 
Ekonomski kod:        614 300  
 
Analitički kod       TEK 002 
 
Naziv analitičkog koda: Tekući transferi 
neprofitnim organizacijama – Ruralni 
razvoj 
 
Period provedbe Programa:  
         01.01.2013-31.12.2013.  
 
Ukupna vrijednost Programa: 
                            100.000 KM 
 
Odgovorna osoba:  
  Demir Imamović,dipl.ecc. 
 
Pozicija odgovorne osobe:     Ministar 
 
Kontakt osoba za Program:   Rasim Sijerčić 
 
Kontakt-telefon:    +387/38 227 857 
 
Kontakt e-mail: 
              sektorzapoljoprivredu@bpkg.gov.ba 
 
Datum usvajanja Programa:  
                          09.09.2013. godine 
 
Suglasnost: Suglasnost na program utro-
ška dala je Vlada Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde („Službene novine Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde”, 
broj: 11/13 od 10.09.2013.godine) 
 
Objavljivanje: Program je objavljen u 
„Službenim novinama Bosansko-podri- 

10. septembar/rujan 2013. 
 

 
njskog kantona Goražde broj:11/13 od 
10.09.2013.godine. 
 
Internet: www.mp.bpkg.gov.ba 
 

Sukladno članku 42. Zakona o iz-
vršenju Proračuna Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde za 2013.godinu („Sl-
užbene novine Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde”, broj: 15/12), člancima 
17. i 18. Zakona o novčanim podsticaji-
ma u poljoprivredi i ruralnom razvoju 
na području Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde („Službene novine Bosan-
sko-podrinjskog kantona Goražde”, br-
oj: 4/13), na prijedlog Ministarstva za 
gospodarstvo, Vlada Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde utvrđuje: 
 
 

P R O G R A M  UTROŠKA 
sredstava Proračuna Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde  

sa sa ekonomskog koda 614 300  
-Tekući transferi neprofitnim 

organizacijama - Ruralni razvoj 
 

Točka 1. 
 

NAZIV PROGRAMA 
 

Naziv Programa utroška sredsta-
va Proračuna Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde sa ekonomskog koda 614 
300 - Tekući transferi neprofitnim orga-
nizacijama  - Ruralni razvoj glasi: Progr-
am ruralnog razvoja (u daljem tekstu: 
Program). 
 

Točka 2. 
 

NADLEŽNOSTI MINISTARSTVA  
ZA GOSPODARSTVO 

 
(1) Na temelju Zakona o kantonalnim  



10. septembar/rujan 2013. 
 
 

ministarstvima i drugim tijelima ka-
ntonalne uprave Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde („Službene no-
vine Bosansko–podrinjskog kantona 
Goražde“ broj: 05/03), nadležnosti 
Ministarstva za gospodarstvo su pr-
edlaganje i provođenje politike u ob-
lasti industrije, poduzimanje mjera 
za unapređenje proizvodnje, uprav-
ljanje prirodnim bogatstvima, osigu-
ranje uvjeta za razvoj i unapređenje 
poljoprivrede i ruralnog razvoja, za-
štitu i korištenje poljoprivrednog ze-
mljišta,  uzgoj zaštita i unapijeđenje 
šuma, šumske komunikacije i ekspl-
oatacija šuma,  industrijske vode, vo-
doprivredne aktivnosti, korištenje vo-
da u energetske i rekreacijske svrhe, 
upotreba i zaštita voda, ulaganja u 
gospodarska poduzeća, promet roba 
i usluga, učešće u kreiranju politike 
uvoza i izvoza, kontrola cijena pro-
izvoda i usluga, zaključivanje ekono-
mskih sporazuma, kreiranje i imple-
mentacija politike kantonalnog turi-
zma, razvoj turističkih resursa, razv-
oj rekreativnih, rehabilitacijskih i dr-
ugih centara, promocija turizma, ug-
ostiteljsto, poduzetništvo, provođe-
nje politke razvoja komunikacija i tr-
ansportne infrastrukture, razvoj ja-
vnog prometa, izgradnja obnova i 
održavanje prometnica od značaja za 
kanton, modernizacija cestovnog pr-
ometa i osiguranje komunikacijskih 
veza na području Bosansko-podrinj-
skog kantona Goražde. 

 
(2) Program je izrađen sukladno: 
 

a) Zakonu o izvršenju Proračuna 
Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde za 2013. god. 

b) Zakonu o novčanim podsticaji- 

Broj 11 – strana 1843 
 

 
ma u poljoprivredi i ruralnom 
razvoju („Službene novine Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Gora-
žde”, broj:4/13), 

c) Programu razvoja Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde do 
2014. godine,  

d) Programu rada Vlade Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde za 
2013. godinu (“Službene novine 
Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde”, broj: 3/13). 

 
Točka 3. 

 
OPIS PROGRAMA 

 
(1) Program ruralnog razvoja do 2014. 

godine ima za cilj da unaprijedi eko-
nomski i socijalni položaj u ruralnim 
područjima Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde kroz podsticanje 
mjera i financiranje projekata koji 
doprinose ekonomskom, socijalnom 
i kulturnom napredku ruralnih pod-
ručja. 

(2) Program ruralnog razvoja za 2013. 
godinu će omogućiti investicije u po-
ljoprivredna gazdinstva i zapošlja-
vanje mladih u poljoprivredi, pobo-
ljšanje ruralne infrastrukture poseb-
no u visinskim područjima u kojima 
su teži uvjeti za privređivanje u po-
ljoprivredi, razvoja ruralnog turizma 
i drugih organiziranih dopunskih 
aktivnosti, proizvodnju i prodaju tr-
adicionalnih proizvoda, te projekte 
očuvanja ruralnog naslijeđa i očuva-
nja autohtonih životinjskih i biljnih 
vrsta. 

(3) Svrha Programa ruralnog razvoja je 
pružanje podrške neprofitnim orga-
nizacijama i jedinicama lokalne sam-
ouprave u aktivnostima u oblasti ru- 
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ralnog razvoja na području Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde i 
drugih aktivnosti koje omoućavaju 
razvoj poljoprivrede i očuvanje ze-
mljišta u dobrom poljoprivrednom i 
okolišnom stanju. 

(4) Program utroška sredstava sa ekon-
omskog koda 614 300 – Tekući trans-
feri neprofitnim organizacijama - ru-
ralni razvoj Ministarstva za gospo-
darstvo Bosansko-podrinjskog kant-
ona Goražde za 2013. godinu (u dalj-
em tekstu: Program), definira bitne 
elemente za dobijanje suglasnosti za 
Program od strane Vlade Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde, kao 
što su opći i posebni ciljevi Progra-
ma, kriterijumi za raspodjelu sreds-
tava, potrebna sredstva, korisnici sr-
edstava, procjena rezultata te procje-
na nepredviđenih rashoda i izdata-
ka. 

 
Točka 4. 

 
POČETAK I VRIJEME 

IMPLEMENTACIJE PROGRAMA 
 
(1) Implementacija Programa za 2013. 

godinu počinje dobivanjem suglasn-
osti od Vlade Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde i trajat će do 31.12. 
2013. godine. Krajnji rok za dostav-
ljanje zahtjeva za korištenje sredsta-
va ističe 04. studenog 2013.godine  u 
16:00 sati.  

(2) Program ruralnog razvoja za 2013. 
godinu kompomenta  je višegodišnj-
eg Programa ruralnog razvoja koji se 
provodi u periodu od 2011. do 2014. 
godine.  

(3) Godišnji Program za 2014. godinu 
donijet će se nakon donošenja Prora-
čuna za 2014. godinu. 
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Točka 5. 
 

STANJE U OBLASTI RURALNOG 
RAZVOJA U BOSANSKO-

PODRINJSKOM KANTONU 
GORAŽDE 

 
(1) Od 2011. godine Ministarstvo za go-

spodarstvo provodi Program ruraln-
og razvoja sa ciljem da se doprinese 
jačanju kapacita organizacija iz rura-
lnih područja da mogu aktivno učes-
tvovati u razvoju ruralnih područja 
u Bosansko-podrinjskom kantonu 
Goražde. U protekloj godini došlo je 
do povećanja obima konkretnih akti-
vnosti u poboljšanju stanja ruralne 
infrastrukture, jačanju kapacicteta 
organizacija koje su aktivne u rura-
lnim područjima i uvjeta privređiva-
nja stanovništva u ruralnim područ-
jima. 

(2) Obzirom da se statistički podaci koji 
bi mogli ukazivati na napredak u 
oblasti ruralnog razvoja ne prikup-
ljaju, stanje u ovoj oblasti se može 
sagledati kroz stanje ukupnog poljo-
privrednog sektora u kojem se vide 
prvi znaci oporavka. 

 
Točka 6. 

 
PROCJENA NAPRETKA  

I KLJUČNE KOREKCIJE PROGRAMA  
U 2013. GODINI 

 
(6.1) 

 

(Procjena napretka u protekloj godini) 
 
(1) Program razvoja Bosansko-podrinjs-

kog kantona Goražde definira uspo-
stavljanje i implementaciju višegodi-
šnjeg Programa ruralnog razvoja ka-
ko bi se doprinijelo poboljšanju eko- 
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nomskog i socijalnog položaja stano-
vništva u ruralnim područjima. 

(2) U prve dvije godine implementacije 
Programa podržane su uglavnom 
aktivnosti organizacija u ruralnim 
područjima na unapređenju ruralne 
infrastrukture, te na jačanju kapaci-
teta organizacija koje djeluju u rura-
lnim područjima. 

 
(6.2) 

 

(Ključne korekcije Programa  
za 2013. godinu) 

 
U trećoj godini implementacije 

Programa ruralnog razvoja glavni prio-
ritet ostaje razvoj ruralne infrastrukture, 
posebno u područjima u kojima je razvi-
jena poljoprivredna proizvodnja i pro-
daja tradicionalnih proizvoda, područ-
jima sa težim uvjetima privređivanja i u 
područjima značajnim za očuvanje ku-
lturno-povijesnog naslijeđa i ruralnog 
okoliša. 
 

Točka 7. 
 

OPĆI  I  POSEBNI  
CILJEVI  PROGRAMA 

 
(7.1) 

 

(Osnovni cilj) 
 

Osnovni cilj Programa je ekono-
mski, socijalni i kulturni razvoj ruralnih 
područja Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde kroz povećanje konkurentno-
sti, zaštitu i unapređenje ruralnog oko-
liša i diverzifikaciju ruralnih aktivnosti. 
 

(7.2) 
 

(Posebni ciljevi) 
 

Implementacija Programa u 2013.  
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godini planirana je kroz tri posebna cilja 
u okviru kojh će se podržati širi spektar 
aktivnosti koje doprinose razvoju rura-
lnih područja Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde. Posebni ciljevi Progra-
ma su: 
 

- povećanje konkurentnosti rura-
lnih područja, 

- zaštita i razvoj ruralnog okruže-
nja, 

- razvoj ruralnog turizma . 
 

(7.3) 
 

(Povećanje konkurentnosti) 
 
(1) Prvi poseban cilj je poboljšanje rura-

lne infrastrukture, povećanje ekono-
mske aktivnosti mladih poljoprivre-
dnika i njihovo stručno usavršavanje 
u poljoprivredi, te aktivnosti na pro-
mociji proizvodnje i prodaje tradici-
onalnih proizvoda.  

(2) Podrška će se osigurati za sljedeće 
vrste aktivnosti koje mogu biti pred-
ložene za financiranje i sufinancira-
nje u okviru ovog Programa: 

 
a) sanacija pristupnih, seoskih i dr-

ugih nekategorisanih puteva, ne 
uključujući asfaltiranje, 

b) asfaltiranje nekategorisanih put-
eva u ruralnim područjima, 

c) izgradnja i rekonstrukcija seosk-
ih puteva i pristupnih puteva do 
poljoprivrednog zemljišta, 

d) aktinvnsoti na povećanju proiz-
vodnje i prodaje tradicionalnih 
proizvoda, 

e) podrška jačanju kapaciteta mlad-
ih poljoprivrednika  i poduzetni-
ka u ruralnim područjima. 

 
(3) Projektom se mogu predložiti i dru- 
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ge mjere koje doprinose ostvaivanju  
ciljeva ovog Programa. 

(4) Posebna pažnja će se pružiti aktiv-
nostima koje su predložene od stra-
ne organizacija iz ruralnih zajednica 
kako bi se osnažili njihovi kapaciteti 
za rad na ruralnom razvoju unutar 
svojih zajdnica. 

 
(7.4) 

 

(Zaštita i razvoj ruralnog okruženja) 
 
(1) Drugi poseban cilj Programa je po-

boljšanje ekonomskog i socijlnog po-
ložaja stanovništva u visinskim po-
dručjima i u područjima sa težim uv-
jetima privređivanja u poljoprivredi 
i proširivanje poljoprivredne aktivn-
osti u istim kroz razvoj organske pr-
oizvodnje, očuvanje autohtonih bi-
ljnih i životinjskih vrsta i uređenje 
agro-okoliša. 

(2) Podrška će se osigurati za sljedeće 
vrste aktivnosti koje mogu biti pred-
ložene za financiranje i sufinancira-
nje u okviru ovog Programa: 
 
a) poboljšanje stanja infrastrukture 

u mjesnim zajednicama u najvi-
sočjim predjelima kantona, 

b) razvoj organske proizvodnje,  
c) očuvanje i zaštita autohtonih bi-

ljnih i životinjskih vrsta, 
d) uređenje agro-okoliša u područ-

jima od poljoprivrednog i kultur-
no-povijesnog značaja. 

 
(3) Kako bi se doprinijelo ostvarivanju 

ovog posebnog cilja, u okviru Prog-
rama će se pružiti podrška prijedlo-
zima projekata za poboljšanje infra-
strukture u najvisočijim predjelima, 
organske proizvodnje, očuvanja i za-
štite autohtonih biljnih i životinjskih  
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vrsta i projektima uređenja agro-ok-
oliša. 

 
(7.5) 

 

(Razvoj ruralnog turizma) 
 
(1) Treći poseban cilj Programa je po-

boljšanje diverzifikacije ekonomskih 
aktivnosti u ruralnim područjima kr-
oz stvaranje uvjeta za pružanje do-
datnih usluga i dopunskih djelatnos-
ti, a posebno u oblasti ruralnog turi-
zma i očuvanja ruralnog naslijeđa. 

(2) Podrška će se osigurati za sljedeće 
vrste aktivnosti koje mogu biti pred-
ložene za financiranje i sufinancira-
nje u okviru ovog Programa: 

 
- uvođenje novih usluga– nepoljo-

privrednih (dopunskih aktivnos-
ti), 

- ruralni turizam, 
- očuvanje kulturno - povijesnog 

naslijeđa u ruralnim područjima. 
 

(7.6.) 
 

(Aktivnosti koje nisu prihvatljive  
za financiranje iz Programa) 

 
 Sljedeće aktivnosti nisu prihvatlj-
ive za financiranje iz sredstava ovog Pr-
ograma: 
 

- individualna sponzorstva za uče-
šće na seminarima, radionicama, 
konferencijama i kongresima, 

- stipendije, 
- sve aktivnosti koje se odvijaju iz-

van Bosne i Hercegovine, 
- izmirivanje obveza i dugovanja 

koja nisu odobrena posebnim ak-
tom Vlade. 
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Točka 8. 
 

POTREBNA SREDSTVA  
ZA PROVOĐENJE PROGRAMA 

 
(8.1) 

 

(Visina sredstava  
za provođenje Programa) 

 
Potrebna sredstva za provođenje 

Programa definirana su Proračunom Bo-
sansko-podrinjskog kantona („Službene 
novine Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde”, broj: 15/12), na ekonomskom 

kodu 614 300 TEK 002 - Tekući transferi 
neprofitnim organizacijama - Ruralni 
razvoj u iznosu od 100.000 KM. 
 

(8.2) 
 

(Financijski plan Programa) 
 

U proteklim godinama ukupno 
je odobreno 150.000 KM za financiranje 
ovog Programa koji je proveden u pro-
centu od 90%. Za period od 2012. do 
2014. godine, planirana su ukupna sred-
stva u iznosu  395.000 KM. 

 
Tabela1: 

Pregled ukupnog godišnjeg proračuna Programa za naredne tri godine (u KM) 

Posebni ciljevi 2010. 2011. 2012. 2013.* 2014.* 
Total Total 

2010-2011. 2012-2014. 
Ukupan proračun        
Odobreno   50.000 100.000 100.000 195.000 50.000 395.000 
Izvršeno   50.000  86.264,60      50.000 86.264,6 
Proračun  
po komponentama        

Povećanje 
konkurentnosti  0 0 52.615,00 60.000 80.000   192.615 

Zaštita i razvoj 
ruralnog okruženja 0 0 19.649,60 25.000 65.000  109.649,6 

Razvoj ruralnog 
turizma 0 0 14.000,00 15.000 50.000   79.000 

 
Za povećanje konkuretnosti ru-

ralnih područja do kraja 2014. planirana 
je podrška u visini od 192.615 KM, za 
zaštitu i razvoj ruralnih područja 
109.649 KM i za razvoj ruralnog turizma 
79.000 KM. 
 

(8.3) 
 

(Maksimalni proračun  
po komponentama) 

 
 Programom se utvrđuje visina,  

odnosno maksimalni i minimalni iznos 
sredstava za svaki posebni cilj Programa 
u 2013. godini. Maksimalna ili minimal-
na visina sredstava za pojedinčni speci-
fični cilj predstavlja jednu financijsku 
komponentu Programa. 

Za svaku financijsku kompone-
ntu Programa definiran je sljedeći maks-
imalni i minimalni proračun: 
 
1. Maksimalni proračun  

za povećanje  
konkurentnosti  60.000 KM 
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2. Maksimalni proračun  

za zaštitu i razvoj  
ruralnog okruženja 25.000 KM 

3. Minimalni proračun 
za razvoj ruralnog  
turizma   15.000 KM 

 
(8.4) 

 

(Redistribucija sredstava) 
 

U slučaju potrebe koja se ukaže 
tijekom implementacije Programa, Mini-
starstvo može napraviti redistribuciju 
sredstava sa jedne na drugu kompone-
ntu (posebnog cilja) u iznosu do maksi-
malno 20 procenata od iznosa kompone-
nte sa koje se sredstva prenose. Redistri-
buciju ovih sredstava Ministarstvo će iz-
vršiti odlukom ministra. 

U slučaju postojanja opravdane 
potrebe za korekcijom iznosa sredstava 
planiranih za svaki specifični cilj Progra-
ma preko 20 procenata, Ministarstvo će 
izvršiti redistribuciju sredstava uz sug-
lasnost Vlade Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde.  

U slučaju izmjene ukupne vrije-
dnosti Programa koja je rezultat izmjene 
i dopune Proračuna Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde, preusmjerenja sa  
drugih kodova ili na druge kodove un-
utar Proračuna Ministarstva i preusmje-
ravanja između proračunskih korisnika, 
Ministarstvo za gospodarstvo će vršiti  
izmjenu  i  dopunu  Programa sukladno 
potrebama na temelju kojih su donesene 
odluke o preusmjeravanju, povećanju ili 
smanjenju ukupne vrijednosti Programa 
uz suglasnost Vlade. 
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Točka 9. 
 

KRITERIJUMI ZA RASPODJELU 
SREDSTAVA 

 
(9.1) 

 

(Način raspodjele sredstava) 
 
(1) Raspodjela sredstava odobrena Pro-

računom Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde za 2013.godinu („Služ-
bene novine Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde”, broj: 15/12), na 
ekonomskom kodu 614 300 – Tekući 
transferi neprofitnim organizacijama 
- Ruralni razvoju ukupnom iznosu 
100.000 KM vrši se dodjelom držav-
ne pomoći u novcu, stvarima i pravi-
ma za projekte, aktivnosti i mjere su-
kladno ciljevima predviđenim točk-
om 7. Programa i može biti dodijelje-
na jednom ili više puta sukladno od-
redbama ovog Programa. 

(2) Raspodjela sredstava u slučaju dod-
jele državne pomoći u novcu vršit će 
se na temelju odobrenih projekata i 
zahtjeva sukladno Programu. Kona-
čne odluke o dodjeli državne pomo-
ći za pojedinačne projekte, aktivnosti 
i mjere iz sredstava iz ovog Progra-
ma na prijedlog Ministarstva za gos-
podarstvo donosi Vlada Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde. 

(3) U slučaju dodjele državne pomoći u 
pravima i stvarima, postupak provo-
đenja javne nabavke može provesti 
resorno ministarstvo sukladno Prog-
ramu. Postupak javne nabavke i skl-
apanje ugovora o nabavci, izvođenju 
radova i/ili vršenju usluga provodi 
se nakon dobivanja suglasnosti Vla- 
 
 
 



10. septembar/rujan 2013. 
 
 
de Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde. Davanjem suglasnosti na 
sklapanje ugovora sa ponuđačem 
koji je izabran u postupku javne na-
bavke, Vlada donosi konačnu odlu-
ku o dodjeli državne pomoći. 

(4) Dodjela sredstava se može vršiti u  
žurnim slučajevima i na temelju za-
htjeva za podrškom u provedbi poje-
dinačne aktivnosti ili potrebe isklju-
čivo na način propisan Programom. 

 
(9.2) 

 

(Kriterijumi za raspodjelu) 
 
(1) Sredstva definirana u točki 8. Prog- 

rama će se dodjeljivati korisnicima 
srazmjerno njihovom doprinosu os-
tvarivanju općeg i posebnih ciljeva i 
očekivanih rezultata Programa.  

(2) Za ocjenjivanje doprinosa ostvariva-
nja ciljeva Programa primjenjivat kr-
iterijumi koji su definirani za potre-
be rangiranja aplikacija kako bi se 
osiguralo da prioriteti Programa bu-
du ispunjeni, a stanje poboljšano su-
kladno planiranim rezultatima Prog-
rama. 

(3) Kriterijumi po temelju kojih će se vr-
šiti raspodjela sredstava Programa: 

 
1. ispunjavanje općih uvjeta za uče-

stvovanje u Programu (točka 9.3), 
2. ispunjavanje posebnih uvjeta za 

učestvovanje u Programu (točka 
9.5). 

3. rezultat procesa apliciranja, sele-
kcije i evaluacije projekata i zah-
jeva (točka 10.), 

4. prioriteti, posebni uvjeti i ograni-
čenja  za korištenje podrške (toč-
ka 11.). 
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(9.3) 
 

(Opći uvjeti za učestvovanje  
u Programu) 

  
Opći uvjeti za učešće aplikanata 

u Programu su: 
 

- da imaju status jedinica lokalne  
samouprave na području Bosan-
sko-podrinjskog kantona Goraž-
de, 

- da su registrovani na području 
Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde kao neprofitne organi-
zacije, 

- da su aktivni u oblasti ruralnog 
razvoja na području Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde, 

- da nemaju neizmirenih obveza 
za poreze i doprinse osim obve-
za koje su obuhvaćene ugovor-
om o reprogramiranju obveza. 

 
(9.4) 

 

(Posebni uvjeti za učestvovanje 
 u Programu) 

 
a) Pored općih, primjenjivat će se i pos-

ebni uvjeti za učestvovanje u Progra-
mu i to:  

 
a) da su namjenski utrošili sredstva 

odobrena od strane Vlade Bosan-
sko-podrinjskog kantona u peri-
odu od protekle tri godine ukoli-
ko im je takva pomoć dodijelje-
na, 

b) da su ispunili ugovorene obveze 
po odobrenim grantovima Vlade 
Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde, ukoliko su ih dobili u 
zadnje tri proračunske godine, 
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c) da nisu koristili podršku za iste 

ili slične namjene u periodu od 
protekle tri godine iz sredstava 
ovog Programa. 

 
(9.5) 

 

(Kandidiranje prijedloga projekta, 
podnošenje zahtjeva za sredstvima 

 i prijava za podsticaje) 
 

(1) Prijedlozi projekata i zahtjevi za sre-
dstvima dostavljaju se nakon objav-
ljivanja javnog poziva, koji se raspi-
suje sukladno odredbama Programa. 

(2) Prijedlozi projekata se dostavljaju za 
apliciranje na sredstva u okviru 1, 2. 
i  3. specifičnog cilja. 

(3) Podnošenje zahtjeva za sredstvima 
dozvoljeno je u iznimnim slučajevi-
ma, u izvanrednim okolnostima i u 
slučaju financiranja jedne ili manjeg 
broja aktivnosti do limita koji je pro-
pisan za financiranje zahtjeva.  

(4) Minimalno jedan javni poziv će se 
raspisati za sve posebne ciljeve Prog-
rama. Ministarstvo za gospodarstvo 
može raspisati i javni poziv za poje-
dinačne komponente Programa u sl-
učaju raspisivanja dva i više javnih 
poziva. 

(5) Pravilno popunjavanje propisane fo-
rme omogućava da se svi aspekti pr-
ijedloga projekata, zahtjeva i prijave 
objektivno selektiraju i procjene. 

(6) Svi prijedlozi projekata ili zahtjevi se 
procjenjuju sukladno procedurama 
apliciranja, selekcije, evaluacije i ran-
giranja. Procjenjivanje prijava za po-
dsticaje provodi se sukladno proced-
urama apliciranja. 

 
 
 

10. septembar/rujan 2013. 
 

 
Točka10. 

 
PROCEDURE APLICIRANJA, 

SELEKCIJE I EVALUACIJE 
PROJEKATA I ZAHTJEVA  

ZA SREDSTVIMA 
 

(10.1) 
 

(Aplikanti) 
 
(1) Osobe  koje  ispunjavaju opće uvjete 

za učestvovanje u Programu i koje u 
formi propisanoj od strane Minista-
rstva za gospodarstvo Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde dostave 
prijedlog projekata i zahtjev za sred-
stvima imaju  status  aplikanta. 

(2) Prvi javni poziv se raspisuje u roku 
od 15 dana od dana dobivanja sugla-
snosti koja je propisana Programom. 
Javni poziv minimalno sadrži sažet-
ak svrhe, općeg i posebnih ciljeva,  
način raspodjele i rokove za dostav-
ljanje aplikacija. 

(3) Javni poziv se objavljuje na internet 
stranici Vlade Bosansko-podrinjskog 
kantona i u jednom ili više elektrons-
kih medijia. 

(4) Krajnji  rok  za  objavljivanje  javnih  
poziva  je  04. studeni 2013.godine u 
16:00 sati. 

 
(10.2) 

 

(Kandidiranje prijedloga projekata) 
 

(1) Aplikant  može  kandidirati  prijedl-
og projekta u kojem je planirano su-
financiranje troškova projekta iz sre-
dstava Programa.  

(2) Aplikant može dostaviti više prijedl-
oga projekata, maksimalno dva prij- 
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edloga projekta u okviru prvog spe-
cifičnog cilja – poboljšanje ruralne 
infrastrukture (a,b,c), dok za ostale 
komponente iz prvog, drugog i treć-
eg cilja  po jedan prijedlog projekta u 
okviru jednog  specifičnog  cilja. 

(3) Ministarstvo će raspisati drugi  jav-
ni  poziv za  dostavljanje  prijedloga  
projekata ukoliko se u prvom  javn-
om pozivu ne utroše sva  planirana 
sredstva Programa, ukoliko dođe do 
povećanja proračuna te ukoliko sre-
dstva planirana za financiranje  zah-
tjeva i podsticaja ne utroše u vreme-
nskom  planu  koji je  određen  Prog-
ramom. 

 
(10.3) 

 

(Financiranje prijedloga projekata) 
 
(1) Ukupan proračun predloženog pro-

jekata  koji  aplikanti  dostavljaju  za  

financiranje ne  može  biti  manji od 
6.000 KM i veći  od  25.000  KM.   

(2) Minimalni  i  maksimalni  iznos  gra-
nta  koji može biti zatražen za sufin-
anciranje projekta je  u  rasponu  od  
5.000 KM do 10.000 KM. 

(3) Aplikanti  su  obvezni  da  osiguraju  
vlastito učešće u financiranju  proje-
kata u iznosu minimalno 20%. 

(4) Prijedlozi projekata čiji ukupni  izn-
os prelazi maksimalni iznos proje-
kta, u kojima je planirani grant veći 
ili manji od utvrđene visine i proje-
kti u kojima nije osigurano vlastito 
učešće sukladno predhodnom stavu 
će u fazi administrativne provjere bi-
ti automatski odbijeni kao  neprihva-
tljivi  za  financiranje. 

(5) Minimalni i maksimalni iznos granta 
za sufinanciranje projekata iz sreds-
tava ovog Programa su definirani u 
rasponu za svaki specifični cilj u ta-
beli 4. 

 
Tabela 4: 

Pregled minimanih i maksimalnih iznosa grant-sredstava za financiranje iz Programa 
 Ukupan 

proračun po 
komponenti 

Minimalni 
iznos granta 

Maksimalni 
iznos granta 

Povećanje konkurentnosti  60.000 KM 5.000 KM 10.000 KM 
Zaštita i razvoj ruralnog okruženja 25.000 KM 5.000 KM 8.000 KM 
Razvoj ruralnog turizma 15.000 KM 5.000 KM 7.000 KM 

 
 

(10.4) 
 

(Podnošenje zahtjeva  
za sredstvima) 

 
U slučaju postojanja  žurnih, spe-

cifičnih ili manjih potreba koje su  izrav-
no povezane sa posebnim ciljevima Pro-
grama, aplikanti mogu dostaviti  zahtje- 

ve za sredstvima.  
 

  Aplikant ne može tijekom godi-
ne u okviru istog cilja dostaviti i prijed-
log projekta i zahtjev za sredstvima. Uk-
oliko je aplikant koristio sredstva  Prog-
rama putem zahtjeva za sredstvima, nje-
gov prijedlog projekta, ukoliko je  podn-
esen  za  isti  cilj kao i zahtjev, u admini- 
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strativnoj provjeri će biti automatski  
odbijen. 
 
 Istovremeno plikant može  pod-
nijeti samo jedan zahtjev za  sredstvima. 
 
 U slučaju pozitivne odluke,  apli-
kant može podnijeti  novi  zahtjev  za sr-
edstvima tek nakon pozitivnog  usvaja-
nja izvjiješća o utrošku sredstava po od-
obrenom zahtjevu. U slučaju  odbijanja  
zahtjeva u procesu  evaluacije, aplikant  
može  podnijeti novi  zahtjev  tek  nakon  
isteka 30 dana od dana prijema obav-
ještenja o odbijanju  zahtjeva. 
 
 Aplikant može dostaviti  zahtje-
ve za sredstvima od dana obavljivanja 
ovog Programa u „Službenim novinama 
Bosansko-podrinjskog kantona Goraž-
de” do  04. studenog 2013.godine. 
 

(10.5) 
 

(Obvezni sadržaj zahtjeva) 
 
 Aplikant je u zahtjevu dužan na-
vesti: 
 

- osnovne podatke o aplikantu, 
- opis usklađenosti zahtjeva sa ko-

nkretnim specifičnim ciljem, 
- razlog  zbog  kojeg se zahtjevom  

traži odobravanje sredstava sa 
opisom mjera poduzetih prije 
podnošenja zahtjeva, 

- pregled planiranih aktivnosti ko-
je se planiraju poduzeti u slučaju 
odobravanja sredstava,   

- očekivani rezultat koji se planira 
ostvariti u slučaju odobravanja 
sredstava, 

- iznos traženih sredstava iz Prog-
rama i iznos  sredstava koji bi  se 
osigurao iz drugih izvora. 

10. septembar/rujan 2013. 
 
 

Zahtjev za sredstvima koji je po-
dnesen od aplikanta obvezno mora biti 
usklađen sa prioritetima i financijskim 
kriterijumima koji su definirani u Prog-
ramu. Zahtjevi koji ne ispunjavaju for-
mu obveznog sadržaja, odnosno zaht-
jevi koji nisu usklađeni sa prioritetima i 
financijskim kriterijumima, u adminis-
trativnoj provjeri će biti odbačeni kao 
neprihvatljivi za financiranje. 
 

(10.6) 
 

(Financiranje  zahtjeva   
za sredstvima) 

 
 Minimalni  i  maksimalni  iznos  
granta  koji može biti zatražen u formi 
zahtjeva je  u  rasponu  od  1.000 KM do 
4.000 KM. 

Zahtjevi u kojima je planirani 
grant veći ili manji od utvrđene visine će 
u fazi administrativne provjere biti au-
tomatski odbijeni kao neprihvatljivi za 
financiranje. 

Vlastita  sredstva  aplikanta su  
poželjna, ali  nisu  obvezujuća. Tijekom  
godine  aplikant  može  podnijeti  samo  
jedan  zahtjev  za  sredstvima. 
 

(10.7) 
 

(Otvaranje aplikacija 
i administrativna provjera) 

 
 Otvaranje  aplikacija i  administ-
rativna  provjera  za prijedloge  projeka-
ta se provodi  najkasnije 30 dana od za-
tvaranja javnog poziva. Aplikacije za  
zahtjeve za sredstvima se otvaraju  na-
kon prijema i kao takve upućuju u proc-
eduru administrativne provjere i ocje-
njivanja. 
 Administrativna provjera se  pr-
ovodi u cilju utvrđivanja da li osoba ko- 
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ja je dostavila aplikaciju ispunjava uv-
jete za dobivanje statusa aplikanta sukl-
adno odredbama ovog Programa. 
  Administrativnu provjeru vrši 
povjerenstvo Ministarstva za gospoda-
rstvo. Povjerenstvo provjerava da li je 
aplikacija zadovoljila sljedeće uvjete: 
 

- da je aplikacija dostavljena u ro-
ku i na način predviđen Progra-
mom, 

- da su dostavljeni svi prilozi na 
način predviđen Programom, 

- da aplikant ispunjava opće uvje-
te za učestvovanje u Programu, 

- da aplikant ispunjava posebne 
uvjete za kandidiranje projekta i 
zahtjeva za sredstvima, 

- da je aplikacija potpuna i isprav-
no popunjena sukladno propisa-
noj formi,  

- da je aplikacija usklađena sa svr-
hom Programa, općim ciljem Pr-
ograma, da je zahtjevna podrška 
sukladna posebnim ciljevima Pr-
ograma i da je predloženo finan-
ciranje sukladno odredbama o fi-
nanciranju. 

 
Ukoliko su ovi uvjeti ispunjenji, 

povjerenstvo će aplikaciju evaluirati su-
kladno odredbama Programa. Povjeren-
stvo može zatražiti od aplikanta dostav-
ljanje dodatne dokumentacije ukoliko je 
očigledno da je dokument izostavljen 
zbog slučajne tehničke greške, a što se 
može neizravno utvrditi na temelju pre-
ostale dostavljene dokumentacije. Povje-
renstvo može zatražiti dopunu dokume-
ntacije za maksimalno dva opća uvjeta 
ili posebna uvjeta koji su propisani Pro-
gramom. U suprotnom, aplikacija će i 
bez evaluacije biti odbijena iz administr-
ativnih razloga.  

Broj 11 – strana 1853 
 
 
Aplikacije pisane rukopisom će 

biti automatski odbijene. 
 
Nakon provedene administrativ-

ne procedure, Ministarstvo će obavije-
stiti sve aplikante o rezultatima admini-
strativne provjere. 
 

(10.8) 
 

(Evaluacija dostavljenih  
prijedloga projekata) 

 
Za provođenje procesa selekcije, 

evaluacije i ocjenjivanja prijedloga pro-
jekata Ministarstvo formira povjerenst-
vo. 

 
Povjerenstvo sve dostavljene ap-

likacije razmatra i evaluira u periodu od 
maksimalno 30 dana od završetka admi-
nistrativne provjere. 

 
U evaluaciji projekata povjeren-

stvo primjenjuje pet grupa indikatora i 
to: 
 

- financijski i operativni kapaciteti 
aplikanta, 

- relevantnost, 
- metodologija, 
- održivost, 
- proračun  i troškovna efikasnost. 

 
(10.9) 

 

(Evaluacija dostavljenih  
zahtjeva za sredstvima) 

 
Povjerenstvo provodi evaluaciju 

zahtjeva nakon provedene administra-
tivne provjere. 
 

U evaluaciji zahtjeva povjerenst-
vo primjenjuje tri grupa indikatora i to: 
 

- relevantnost, 
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- održivost, 
- proračun  i troškovna efikasnost. 

 
(10.10) 

 

(Ocjenjivanje aplikacija) 
 

Evaluacija aplikacija se provodi 
na temelju skale za evaluaciju. Evaluacij-
ski kriterijumi su podijeljeni u okviru 
grupa i podgrupa. Za svaku podgrupu 
povjerenstvo daje ocjenu između 1 i 5 
prema sljedećim kategorijama procjena:  
 

1 - veoma slabo;  
2 - slabo;  
3 - adekvatno;  
4 - dobro;  
5 - veoma dobro. 

 
Svaka ocjena se množi sa koefici-

jentom koji je za svaki indikator predvi-
đen u evaluacijskoj skali. Maksimalan 
broj bodova za projekat iznosi 100, dok 
je maksimalan broj bodova za zahtjev za 
sredstvima 80. 
 

Projekti koji imaju manje od 70 
bodova, odnosno zahtjevi za sredstvima 
koji imaju manje od 50 bodova, se odba-
cuju u prvom krugu selekcije. Ukoliko je 
ukupan rezultat u poglavlju relevantno-
st manji od 15, aplikacija se odbija bez 
obzira na dobiven ukupan maksimalan 
broj bodova. 

 
Ukoliko je ukupan rezultat u po-

glavlju proračun i troškovna efikasnost 
manji od 15, aplikacija se odbija bez ob-
zira na dobiven ukupan maksimalan br-
oj bodova. 
 

Povjerenstvo će procjenjivati vri-
jednost indikatora. Prilikom određivanja 
vrijednosti indikatora, povjerenstvo će 
se pridržavati prioriteta, financijskih kri-
terijuma i načina rangiranja koji su pro-
pisani Programom. Svi članovi povjere-
nstva dodjeljuju ocjene, a ukupan broj 
bodova se dobija kada se ocjene dobive-
ne od svih članova povjerenstva podijele 
sa brojem članova povjerenstva. 

 
(10.11) 

 

(Skala za evaluaciju) 
 

INDIKATOR SKALA 
Projekti Zahtjevi 

   
1.  Financijski i operativni kapaciteti aplikanta 10  

1.1. Procijenjena razina iskustva aplikanta u upravljanju  
       projektom 5 - 

1.2. Procijenjena razina tehničkog i stručnog znanja i iskustva 
       neophodnog za implementaciju projekata 5  

2. Relevantnost 30 30 

2.1. Koliko je aplikacija relevantna za svrhu, opći i posebne  
       ciljeve Programa? 5x2 5x2 
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2.2. Koliko je aplikacija relevantna za prioritetne aktivnosti  
       u okviru svakog posebnog cilja? 5x2 5x2 

2.3. Koliko je aplikacija relevantna za očekivane rezulate  
       Programa? 5x2 5x2 

3. Metodologija 10  
3.1. Da li aktivnosti u prijedlogu projekta odgovarajuće  
       i konzistentne sa ciljevima i očekivanim rezultatima 
       projekta? 

5 - 

3.2. Koliko je koherentan dizajn projekta, konkretna analiza 
        problema, da li su predložene aktivnosti odgovarajuće za  
       rješavanje prezentiranog problema te da li su na 
       zadovoljavajući način planirani raspoloživi resursi 
       aplikanta a koji mogu doprinijeti rješavanju problema? 

5 - 

4. Održivost 25 25 
4.1. Da li će mjere podrške Programa značajnije doprinijeti 
        rješavanju problema koji je naveden u prijedlogu projekta  
       ili zahtjevu? 

5x2 5x2 

4.2. Da li predložene aktivnosti mogu imati pozitivne  
       multiplikativne efekte na ukupni ruralni razvoj u 
       Bosansko-podrinjskom kantonu Goražde? 

5x2 5x2 

4.3. Da li su očekivani rezultati aktivnosti za koje se traži  
       financiranje održivi u financijskom smislu i da li će se  
       ostvarivati i nakon prestanka financiranja iz Programa,  
       u periodu od minimalno tri godine? 

5 5 

5.  Proračun  i troškovna efikasnost 25 25 

5.1. Da li je odnos između planiranih troškova i očekivanih 
       rezultata zadovoljavajući? 5 5 

5.2. Da li je visina predloženih troškova adekvatna  
       za implementaciju planiranih aktivnosti? 5x2 5x2 

5.3. Da li su predloženi troškovi aktivnosti obrazloženi na 
       način da dokazuju da će sredstva Programa biti  
       iskorištena na efikasan i ekonomičan način? 

5x2 5x2 

MAKSIMALNI BROJ BODOVA 100 80 
 

(10.12) 
 

(Procedure odobravanja  
prijedloga projekata) 

 
Projekte koji su u procesu evalu- 

 
acije dobili više od 70 bodova povjeren-
stvo rangira po broju osvojenih bodova. 

 
U procesu odobravanja povjere-

nstvo može uvidom na terenu provjeriti 
stanje u pogledu uklađenosti stvarnog  
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stanja sa stanjem navedenim u prijed-
logu projekta. 
 

Nakon  provedenog  rangiranja,  
odobravaju se svi najbolje rangirani  pr-
ojekti  do  visine raspoloživih  sredstava  
koja su Programom definirana za svaki 
pojedinačni cilj. Svi najbolje rangirani  
projekti za koje postoje rasploživa  sred-
stva imaju status odobrenih  projekata. 
 

Prijedlozi projekata koji imaju vi-
še od 70 bodova, ali za čije financiranje 
nema raspoloživih sredstava stavljaju se 
na spisak čekanja u slučaju obezbjeđenja 
dodatnih sredstava za Program ili dono-
šenja odluke o preraspodjeli sredstava 
sukladno odredbama Programa. U sup-
rotnom, prijedlog projekta se odbija. 
 

Odobrene projekte Ministarstvo 
predlaže Vladi Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde da donese odluku o odo-
bravanju prijedloga projekta koji će se 
sufinancirati sredstava iz Proračuna Bo-
sansko-podrinjskog kantona – ekonom-
ski kod  614 300 – Tekući transferi nepr-
ofitnim organizacijama - Ruralni razvoj. 
 

Ukoliko se radi o odobrenom pr-
ojektu kojim se korisniku odobrava isp-
lata sredstava u novcu, istovremeno sa 
prijedlogom odluke o odobravanju pri-
jedloga projekta, Vladi Kantona se dost-
avlja odobreni prijedlog projekta i pred-
nacrt ugovora o sufinanciranju odobre-
nog projekta. 
 

Ukoliko se Odlukom Vlade Bos-
ansko-podrinjskog kantona Goražde od-
obrava iznos granta veći od 10.000 KM, 
prije potpisivanja ugovora nacrt ugovo-
ra se dostavlja kantonalnom pravobra-
nitelju na mišljenje. 

 
U slučaju da je planirano sufina- 
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nciranje projekta iz Programa veće od 
6.000 KM, uz prednacrt ugovora podno-
si se i prijedlog zaključka Vlade o dava-
nju suglasnosti ministru za gospodarst-
vo za potpisivanje ugovora. 
 

Nakon prihvatanja prijedloga 
odluke od strane Vlade Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde i pribavljenog 
mišljenja kantonalnog pravobraniteljst-
va na nacrt ugovora, pristupa se potpisi-
vanju ugovora za sufinanciranje projek-
ta, o čemu se aplikant pismeno obavješt-
ava. Ugovorom se definira način imple-
mentacije projekta, vrijeme implementa-
cije, obveze korisnika sredstava i Minis-
tarstva za gospodarstvo te način obezbj-
eđenja instrumenata za namjenski utroš-
ak sredstava. 
 

Nakon potpisivanja ugovora, Mi-
nistarstvo predlaže Vladi Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde da sukladno 
Zakonu o izvršenju Proračuna, donese 
odluku o odobravanju sredstava iz Pro-
računa Kantona – ekonomski kod 614 
300 – Tekući transferi neprofitnim orga-
nizacijama organizacijama - Ruralni raz-
voj, sukladno potpisanom ugovoru. 
 

Nakon prihvatanja prijedloga 
odluke od odobravanju zahtjeva za is-
platom sredstava od strane Vlade Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde, za-
htjev za plaćanje se dostavlja Ministarst-
vu za financije Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde. 

 
(10.13) 

 

(Procedure odobravanja  
zahtjeva za sredstvima) 

 
Aplikacije podnesene u formi za-

htjeva povjerenstvo rangira po broju os-
vojenih bodova, za one zahtjeve koji su  
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u procesu evaluacije dobili više od 50 
bodova.  
 

U procesu odobravanja, povjer-
enstvo može uvidom na terenu provje-
riti ispunjavanje uvjeta za dobijanje po-
drške u pogledu uklađenosti stvarnog 
stanja sa stanjem navedenim u zahtjevu 
za sredstvima. 
 

Nakon provedenog rangiranja, 
povjerenstvo predlaže odobravanje za-
htjeva u punom ili umanjenom iznosu u 
ovisnosti o rezultatima procesa evalua-
cije. Tijekom provođenja procedura odo-
bravanja zahtjeva povjerenstvo vodi ra-
čuna o prethodno odobrenim zahtjevi-
ma, odobrenim projektima, odnosno pr-
ojektima koji se nalaze u procesu odob-
ravanja. Povjerenstvo može predložiti 
privremenu suspenziju procedura odob-
ravanja zahtjeva najviše do 3 mjeseca, 
nakon čega donosi konačni prijedlog od-
luke. 
 

Zahtjevi za sredstvima koji imaju 
više od 50 bodova, ali za čije financiranje 
nema raspoloživih sredstava, stavljaju 
se na spisak čekanja u slučaju osiguranja 
dodatnih sredstava za Program ili dono-
šenja odluke o preraspodjeli sredstava 
sukladno odredbama Programa. U supr-
otnom, zahtjev za sredstvima se odbija. 
 

Sve odobrene zahtjeve Ministar-
stvo predlaže Vladi Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde da, sukladno Zako-
nu o izvršenju Proračuna, donese odlu-
ku o odobravanju sredstava iz Proraču-
na Kantona – ekonomski kod 614 300 – 
Tekući transferi neprofitnim organizaci-
jama - Ruralni razvoj. 

 
Ugovorom će se definirati način 

implementacije sredstava, vrijeme imp- 
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lementacije, obveze korisnika sredstava 
i Ministarstva za gospodarstvo te način 
osiguranja instrumenata za namjenski 
utrošak sredstava. 
 

Nakon prihvatanja prijedloga 
odluke od odobravanju zahtjeva za isp-
latom sredstava od strane Vlade Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde, zahtj-
ev je odobren i Ministarstvo dostavlja 
zahtjev za plaćanje Ministarstvu za fi-
nancije. 
 

Točka 11. 
 

PRIORITETI, PRIORITETNA 
PODRUČJA, FINANCIJSKI 

KRITERIJUMI I NAČIN RANGIRANJA 
 

(11.1) 
 

(Prioritetne aktivnosti) 
 

Prioritetne aktivnosti i mjere su 
definirani zasebno za svaki posebni cilj. 
 

Aktivnosti i mjere iz oblasti pov-
ećanja konkurentnosti koje imaju predn-
ost za učestvovanje u Programu su u ok-
viru prvog posebnog cilja su: 
 

- Rekonstrukcija, sanacija i pročiš-
ćavanje ruralnih puteva i puteva 
do poljoprivrednih parcela, 

- Podrška mladim poljoprivredn-
im proizvođačima za dostizanje 
komercijalnog statusa,  

- Stručno usavršavanje mladih po-
duzetnika u poljoprivredi i dod-
atnim djelatnostima, 

- Povećanje proizvodnje, kvaliteta  
i prodaje tradicionalnih proizvo-
da. 
 
Aplikanti mogu predvidjeti i im-

plementaciju ostalih aktivnosti i mjera  
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koje doprinose povećanju konkurentno-
sti ruralnih područja. 
 

Aktivnosti i mjere iz oblasti zaš-
tite i razvoja ruralnog okruženja koje 
imaju prednost za učestvovanje u Pro-
gramu u okviru drugog posebnog cilja 
su: 
 

- poboljšanje stanja komunalne in-
frastrukture u seoskim područji-
ma u visinskim područjima kant-
ona; 

- promocija organske proizvodnje; 
- uređenje i zaštita okoliša u rura-

lnim područjima.  
 

Aktivnosti i mjere iz oblasti rura-
lnog turizma koje imaju prednost za uč-
estvovanje u Programu u okviru trećeg 
posebnog cilja su: 
 

- povećanje mogućnosti za ostva-
rivanje prihoda iz dodatnih djel-
atnosti, 

- razvoj novih dodatnih djelatnosti 
u ruralnim područjima, 

- razvoj ruralnog i seoskog turiz-
ma, 

- uređenje okoliša u područjima 
od značaja za kulturno-povijesno 
naslijeđe. 

 
Projektima koji uključuju volon-

terski rad građana u projektnim aktivn-
ostima će biti pružena dodatna predno-
st. 

Aplikanti u prijedlozima proje-
kata ili zahtjevima za sredstvima mogu 
predvidjeti i implementaciju ostalih ak-
tivnosti i mjera koje su povezane sa po-
sebnim ciljevima Programa. Za ocjenji-
vanje doprinosa predložene prioritetne 
aktvnosti primjenjivat će se posebni fi-
nancijski kriterijumi. 

10. septembar/rujan 2013. 
 
 

(11.2) 
 

(Prioritetna područja) 
 
 U implementaciji Programa, pre-
dnost će se dati onim projektima čija im-
plementacija je planirana u područjima 
sa otežanim uvjetima privređivanja i po-
dručjima u visinskim predjelima Bosan-
sko-podrinjskog kantona Goražde. 
 

(11.3) 
 

(Financijski kriterijumi) 
 

Financijski kriterijumi se primje-
nju za ocjenu Proračuna i troškovne efi-
kasnosti predloženih aktivnosti. 
 

Za ocjenjivanje odnosa planiran-
ih troškova i očekivanih rezultata, te ad-
ekvatnosti i efikasnosti i ekonomičnosti 
aktivnosti, primjenjivat će se sljedeći fi-
nancijki kriterijumi: 
 

a) Maksimalni iznos granta za pro-
jekte rekonstrukcije, sanacije i 
pročišćavanja ruralnih puteva je 
10.000 KM; 

b) Za projekte koji imaju za cilj po-
većanje broja registriranih mlad-
ih poljoprivrednih proizvođaća 
primjenjivat će se financijski kri-
terijum od 6.000 KM po registira-
nom proizvođaču; 

c) Za stručno usavršavanje mladih 
u poljoprivredi i dodatnim djela-
tnostima obezbjedit će se podrš-
ka od maksimalno 500 KM po je-
dnom treningu; 

d) Maksimalni iznos granta za proj-
ekte koji doprinose povećanju pr-
oizvodnje, kvalitete i prodaje tra-
dicionalnih proizvoda je 7.500 KM; 

e) Maksimalni iznos granta za pro- 



10. septembar/rujan 2013. 
 
 

jekte koji imaju za cilj poboljšanje 
komunalne infrastrukture u seli-
ma u visinskim područjima je 
10.000 KM; 

f) Maksimalni iznos granta za proj-
ekte koji imaju za cilj promociju, 
povećanje proizvodnje i prodaje 
organskih proizvoda je 7.500 KM; 

g) Za aktivnosti uređenja i zaštite 
okoliša u ruralnim područjima 
primjenjivat će se kriterijum od 
maksimalno 5.000 KM po jednom 
lokalitetu; 

h) Maksimalni iznos granta za pro-
jekte koji omogućavaju poveća-
nje prihoda iz dodatnih djelatno-
sti u ruralnim područjima je  
6.000 KM; 

i) Maksimalni iznos granta za pro-
jekte koji omogućavaju razvoj i 
promociju novih dodatnih djelat-
nosti u ruralnim područjima je 
6.000 KM; 

j) Maksimalni iznos granta za proj-
ekte koji omogućavaju značajniji 
razvoj ruralnog i seoskog turiz-
ma je 7.000 KM. 

 
(11.4) 

 
Prilikom ocjenjivanja financijskih 

i operativnih kapaciteta prednost će se 
dati aplikantima koji su duži vremenski 
period aktivni na području kantona, koji 
imaju bolju organizacijsku strukturu, 
koji su u posljednje tri godine provodili 
slične projekte. 
 

Prilikom ocjenjivanja relevantno-
sti projekata, prednost će se davati proj-
ektima koji su predviđeni Programom, a 
povjerenstvo će se voditi računa o tome 
da odobreni projekti omoguće ispunjav-
anje svih očekivanih rezultata Programa.  
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Prednost će se dati aplikacijama 
koje imaju za cilj provedbu prioritetnih 
aktivnosti i mjera predviđenih ovim Pr-
ogramom. Posebna pažnja će biti data 
aplikacijama koje doprinose ostvariva-
nju više priorietetnih aktivnosti i mjera 
predviđenih Programom.  
 

Prednost u pružanju podrške će 
se dati projektima i zahtjevima koji om-
ogućavaju ostvarivanje većih rezultata 
koji su predviđeni ovim Programom.  
 

Prilikom ocjenjivanja metodolog-
ije ocjenjivat će se metode i predloženi 
način provedbe aktivnosti. Aplikacije 
koje imaju bolje razrađenu metodologiju 
i koherentniji plan implementacije pro-
jekta ili zahtjeva će imati prednost pri 
rangiranju. 
 

Prilikom ocjenjivanja održivosti 
projekta, prednost imaju aplikacije koje 
na sveobuhvatniji način rješavaju prob-
lem i omogućavaju ostvarivanje rezul-
tata, koje provode aktivnosti koje su bo-
lje povezane sa potrebama turizma i ko-
je mogu dugoročno osigurati nastavak 
aktivnosti i nakon završetka projekta. 
 

Prikom ocjenjivanja proračuna i 
troškovne efikasnosti, prednost će se da-
ti aplikacijama koje bolje ispunjavaju fi-
nancijske kriterijume Programa.  
 

(11.5) 
 

(Prednost pri odobravanju projekata) 
 

Programom nije definirana pose-
bna prednost za aplikante koji dostav-
ljaju prijedloge projekta.  
 

Točka 12. 
 

NAZIV KORISNIKA SREDSTAVA 
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(12.1) 
 

(Korisnici  sredstava) 
 

Korisnici  sredstava su  osobe ko-
je ispunjavaju opće i posebne uvjete Pr-
ograma i koje su uspješno završile  pro-
ces apliciranja, selekcije te evaluacije i 
koje su uspješno rangirane za korištenje  
sredstava iz ovog Programa. 
 

(12.2) 
 

(Registar korisnika) 
 

Ministarstvo za gospodarstvo 
vodi registar korisnika u kojem se nala-
ze svi relevantni podaci o datoj državnoj 
pomoći u okviru ovog Programa za pe-
riod od pet godina od godine dobijanja 
državne pomoći.  
 

Točka 13. 
 

PROCJENA REZULTATA 
 

(13.1) 
 

(Pregled očekivanih rezultata podrške) 
 

Aplikanti su duzni u prijedlogu 
projekta navesti specifične rezultate koji 
su izravno povezani sa očekivanim rez-
ultatima ovog Programa i  moraju  biti  
mjerljivi  i  jasno  vremenski  određeni. 

 
Minimalni očekivani rezultati 

Programa u 2013.godini su: 
 

- Implementirana dva projekta re-
konstrukcije, sanacije i pročišća-
vanja ruralnih puteva; 

- Minimalno dva mlada poljopriv-
rednika dostigla komercijalni st-
atus; 

- Organizirana tri stručna usavrša- 

10. septembar/rujan 2013. 
 

 
vanja u poljoprivredi i dodatnim 
dijelatnostima; 

- Podržana dva projekta koji dop-
rinose povećanju proizvodnje, 
poboljšanju kvalitete i povećanju 
prodaje domaćih proizvoda; 

- Poboljšana komunalna infrastru-
ktura u minimalno jednom seos-
kom naselju u visinskim područ-
jima kantona; 

- Uređen i zaštićen ruralni okoliš 
na minimalno tri lokacije u rural-
nim područjima; 

- Proveden minimalno jedan proj-
ekat koji će doprinijeti povećanju 
prihoda stanovništvu u ruralnim 
područjima od dodatnih djelatn-
osti; 

- Proveden minimalno jedan proj-
ekat koji može značajnije dopri-
nijeti razvoju ruralnog i seoskog 
turizma. 

 
Sve aplikacije koje se podnose za 

financiranje iz sredstava Programa će bii 
procjenjivane u odnosu na njihove oče-
kivane rezultate. Očekivani rezultati pri-
jedloga projekata i zahtjeva za sredstvi-
ma se procjenjuju u odnosu na očekiva-
ne rezultate Programa. 
 

Očekivani rezultati koji su pred-
loženi u prijedlogu projekta će se koris-
titi za ocjenu kvalitete prijedloga projek-
ta i njegovog doprinosa ostvarivanju ci-
ljeva Programa, a također će biti kriteri-
jum za ocjenu namjenskog utroška sre-
dstava i ispunjavanja ugovorenih obve-
za po odobrenim grantovima Ministar-
stva za gospodarstvo. 
 

Mjerenje  rezultata  aktivnosti  će  
se vršiti na temelju rezultata monitorin-
ga implementacije i rezultata obilaskom    
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korisnika na terenu i na temelju pisanih  
izviješća korisnika sredstava. 
 

U  cilju osiguranja  procjene  rez-
ultata Programa, odabrani korisnici  koji 
su dobili podršku dužni su nakon  utro-
ška odobrenih sredstava dostaviti Mini-
starstvu za gospodarstvo izviješće o pro-
vedenim aktivnostima koje su odobrene 
za financiranje iz Programa. Odabrani 
korisnici dužni su dostavljati jedno izvi-
ješće na kraju i jedno na polovini perio-
da implementacije projekta.   

 

(13.2) 
 

(Kvantitativni pregled  
očekivanih rezultata) 

 
Ovim Programom predviđeni su 

minimani očekivani rezultati koji su pri-
kazani u predhodnoj točki Programa. 
 

Prilikom procesa ocjenjivanja pr-
ijedloga projekata primjenjivat će se ok-
vir koji je definiran za očekivane rezul-
tate Programa i on se nalazi u tabeli broj 
3. 

Tabela 3: 
Tabelarni pregled minimalnih očekivanih rezultata  i očekivanih maksimalnih 

 iznosa podsticaja 

Očekivani rezultat 
Minimalni 
očekivani 
rezultat 

Jedinica 
rezultata 

Broj 
jed. 

Maksimalni 
proračun 

(KM) 

Maksimalni 
podsticaj 

po jedinici 
rezultata 

(KM) 

Poboljšanje ruralne 
infrastrukture 

Projekat Projekat 2 20.000 10.000 

         

Podrška mladim 
poljoprivrednicima 
  

Projekat Projekat 2 12.000 6.000 

Stručna 
usavršavanja Obuka 3 1.500 500 

Tradicionalni 
proizvodi Projekat Projekat 2 15.000 7.500 

Poboljšana komu-
nalna infrastruktu-
ra u seoskim 
područima 

Projekat Projekat 1 10.000 10.000 

Uređenje ruralnog 
okoliša Aktivnost Aktivnost 3 12.000 4.000 

Povećanje prihoda 
od dodatnih 
djelatnosti 

Projekat Projekat 1 7.500 7.500 

Unaprijeđen 
ruralni i seoski 
turizam 

Projekat Projekat 1 7.000 7.000 
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(13.3) 
 

(Monitoring implementacije Programa) 
 

Monitoring se provodi s ciljem 
utvrđivanja da li se implementacija pod-
ržanih aktivnosti provodi sukladno pot-
pisanim ugovorima i sukladno odredba-
ma ovog Programa. U cilju osguranja  
procjene rezultata, odabrani korisnici  su  
dužni nakon utroška odobrenih  sredst-
ava dostaviti Ministarstvu za gospodar-
stvo izviješće o provedenim aktivnosti-
ma koje su odobrene za  financiranje iz 
Programa.    
 

Nadzor provedbe Programa utr-
oška sredstava sa ekonomskog koda 614 
300  – Tekući transferi neprofitnim orga-
nizacijama - ruralni razvoj vrši Ministar-
stvo za gospodarstvo Bosansko-podrinj-
skog kantona Goražde. 
 

Mjerenje  rezultata  i provedenih 
aktivnosti će se vršiti  na temelju perio-
dičnog monitoringa implementacije pro-
jekta sačinjavanjem zapisnika uz koji će 
biti sva neophodna dokumentacija koj-
om se dokazuje implementacija namjen-
skog utroška dodijeljenih sredstava. 
 

U slučaju da rezultati monitorin-
ga ukažu na značajan zaostatak u ispu-
njavanju ugovorenih obveza, Ministar-
stvo predlaže Vladi donošenje odluke o 
povratu dodijeljenje državne pomoći ili 
preusmjeravanju sukladno odredbama 
Programa.  
 

Točka 14. 
 

PROCJENA NEPREDVIĐENIH 
RASHODA I RIZIKA 

 
(14.1) 

 

(Nepredviđeni rashodi) 
 

Nepredviđeni rashodi mogu se  

10. septembar/rujan 2013. 
 
 
pojaviti u slučaju povećane potražnje za 
podsticajnim mjerama, obzirom da je 
2013. godina treća godina uvođenja po-
dsticajnih mjera ovog tipa. Nepredviđe-
ni rashodi za ostale Programom predvi-
đene aktivnosti mogu se pojaviti samo 
kao rezultat promjena unutar interne st-
rukture samog Programa, ali ne i do po-
većanja ukupnih nepredviđenih rashoda 
Programa. 
 

Kako bi se smanjili nepredviđeni 
rashodi unutar sheme podsticaja, uvede-
ni su strožiji financijski kriterijumi koji 
ograničavaju obim ostvarivanja podsti-
caja. Dodatno osiguranje za nepredviđe-
ne rashode je uvedeno kroz minimalne 
maksimalne vrijednosti izdataka za sva-
ki specifični cilj, čime je Program dodat-
no zaštićen od nepredviđenih rashoda. 
 

(14.2) 
 

(Rizici) 
 
Kako bi se smanjili rizici u pro-

cesu implementacije Programa, uvedene 
su novine i u procesu selekcije i monito-
rigu aktivnosti, koje su podržane u ok-
viru ovog Programa. Novine se odnose 
u omogućavanju službenicima terenske 
posjete i prikupljanja dodatnih informa-
cija neophodnih za proces selekcije, te 
monitoring tijekom same implementaci-
je aktivnosti i mjera koje su podržane 
ovim Programom. 

 
Aplikanti su dužni planirati odg-

ovarajuće mjere koje će poduzeti u slu-
čaju ostvarivanja rizika koji mogu uticati 
na ostvarivanje ciljeva i rezultata koji su 
predviđeni u aktivnostima i mjerama za 
koje su dobili podršku iz ovog Progra-
ma. 
 



10. septembar/rujan 2013. 
 
 

Točka 15. 
 

POTREBAN BROJ RADNIKA  
ZA PROVOĐENJE PROGRAMA 

 
Za provođenje Programa su nad-

ležni uposleni u Ministarstvu za gospo-
darstvo i Program ne zahtijeva angažira-
nje dodatnih radnika na provođenju 
Programa, izuzev za korištenje vanjskih 
usluga za potrebe izrade baze podataka 
registra korisnika. 

Radnici Ministarstva koji će biti 
uključeni u implementaciju Projekta su: 
Supervizor Programa:  
 

- Rasim Sijerčić, dipl.ing.poljoprivrede 
- Službenik za monitoring i izvješći-

vanje:Belma Mešić-Šeho, dr.vet.med. 
- Namještenik nadležan za adminis-

traciju:Rusmir Islamagić, poljoprivr-
edni tehničar 

    
Broj:04-14-2019-2/13   M I N I S T A R 
11.09.2013.godine         Demir Imamović,v.r. 
      G o r a ž d e 
 

Suglasnost na ovaj Program dala 
je Vlada Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde, Odlukom broj:03-14-1477/13 
dana 09.09.2013.godine. 
 

826 
 

Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (Službene novine Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde”, broj: 5/03), 
Vlada Bosansko-podrinjskog  kantona 
Goražde, na  svojoj 43. redovitoj sjedni-
ci, održanoj dana 09.09.2013. godine,     
d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o trajnom ustupanju motornog vozila 
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Članak 1. 
 

Terensko motorno vozilo marke 
„NISSAN TERRANO II” registarskih  
oznaka 760-J-197, broj šasije VSKTVU 
R20UQ449927, broj motora TD27T219835, 
godina proizvodnje 2001., u vlasništvu 
Vlade Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde daje se na trajno korištenje  Ka-
ntonalnoj Direkciji za ceste Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde. 
 

Članak 2. 
 

Za provedbu ove Odluke  zaduž-
uju se Služba za zajedničke poslove ka-
ntonalnih organa uprave i kantonalna 
Direkcija za ceste Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde. 
 

Članak 3. 
 

Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj  ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde”. 
 
Broj:03–49-1476/13                 P R E M I J E R 
09.09.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
      G o r a ž d e 
 

827 
 

Na temelju članka 24. Zakona  o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), Odluke Vlade Bosansko– podri-
njskog kantona Goražde broj:03-14-688 
/13 od 19.04.2013.godine o davanju su-
glasnosti na ,,Program novčanih podsti-
caja u poljoprivredi za 2013.godinu” i 
Uputstava za ostvarivanje novčanih po-
dsticaja u primarnoj poljoprivrednoj pr- 



Broj 11 – strana 1864 
 
 
oizvodnji, broj:04-14-652-3/13 od 26.04. 
2013.godine, Vlada Bosansko–podrinjs-
kog kantona Goražde, na svojoj 43. re-
dovitoj sjednici, održanoj dana 09.09. 
2013.godine, d o n o s i: 
 

 
O D L U K U 

o dodjeli novčanih sredstava  
za podsticaj poljoprivrednoj 

proizvodnji – podrška sajmovima  
koji se održavaju na području kantona 
 

Članak 1. 
 

Ovom se Odlukom vrši dodjela 
novčanih  sredstava za podsticaj poljop-
rivrednoj proizvodnji – podrška sajmo-
vima koji se održavaju na području ka-
ntona,  u iznosu od 20.000,00 KM.  
 

Članak 2. 
 

Sastavni dio ove Odluke je tabe-
larni prikaz udruženja koja su ostvarila 
pravo na podsticaj sa visinom pojedina-
čnog iznosa kako slijedi: 
 
1. Udruženje gospodarsko 

- kulturna manifestacija 
 ,,Dani jabuke“ Goražde   
                                         16.000,00 KM      

2. Udruženje poljoprivrednih 
proizvođača Foča-Ustikolina  
                                         2.000,00 KM 

3. Udruženje uzgajivača medonosnog, 
aromatičnog i ljekovitog bilja BPK 
,,Facelija“ Goražde        2.000,00 KM                                                      

 
Članak 3. 

 
Za provedbu ove Odluke zaduž-

uju se Ministarstvo za gospodarstvo i 
Ministarstvo za financije Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde, a sredstva će 
se osigurati iz Proračuna Ministarstva 

10. septembar/rujan 2013. 
 
 
za gospodarstvo sa ekonomskog koda 
614 500 POD 002 - Podsticaj poljopri-
vrednoj proizvodnji  - podrška sajmo-
vima koji se održavaju na području ka-
ntona, u iznosu od 20.000,00KM. 

Sredstva uplatiti na žiroračune 
udruženja i to: 
 

Žiroračun Udruženja gospodar-
sko-kulturna manifestacija ,,Dani jabu-
ke“, otvoren kod NLB Tuzlanska ban-
ka, podružnica Goražde broj: 132-731-
04103430-12; 

Žiroračin Udruženja poljopriv-
rednih proizvođača Foča-Ustikolina, 
otvoren kod Raiffeisen banke d.d. Sa-
rajevo podružnica Goražde broj:161030 
0005350031; 

Žiroračun Udruženja uzgajivača 
medonosnog, aromatičnog i ljekovitog 
bilja BPK ,,Facelija” Goražde, otvoren 
kod Union Banke d.d. Sarajevo podru-
žnica Goražde, broj:102-0070000024-12.                                   
 

Članak 4. 
 

Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Bosansko–podrinjskog kantona  Goraž-
de, a naknadno će se objaviti u “Službe-
nim novinama Bosansko–podrinjskog 
kantona  Goražde”. 
 
Broj:03–14-1494/13                 P R E M I J E R 
09.09.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
      G o r a ž d e 
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Na temelju članka 36. Zakona o 
besplatnoj pravnoj pomoći Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde („Službe-
ne novine Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde”, broj: 02/13) i članka 24. 
Zakona o Vladi Bosansko – podrinjskog 
kantona Goražde („Službene novine se 
osigurati iz Proračuna Ministarstva 



10. septembar/rujan 2013. 
 
 
Bosansko–podrinjskog kantona Goraž-
de”, broj: 5/03), Vlada Bosansko–podri-
njskog kantona Goražde, na svojoj 43. 
redovitoj sjednici, održanoj dana 09.09. 
2013. godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o raspisivanju javnog natječaja  

za postavljenje direktora 
Zavoda za besplantnu pravnu pomoć 

BPK Goražde 
 

Članak 1. 
 
 Ovom Odlukom pokreće se pro-
cedura raspisivanja javnog natječaja za 
postavljenje  direktora  u Zavodu za bes-
platnu  pravnu pomoć  Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde, sukladno Za-
konu o državnoj službi u Federaciji Bo-
sne i Hercegovine („Službene novine Fe-
deracije F BiH”, broj: 29/03, 23/04, 
39/04, 54/04, 67/05, 08/06 i 04/12). 
 

Članak 2. 
 
 Zadužuje se Ministarstvo za pra-
vosuđe, upravu i radne odnose Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde da pr-
emijeru Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde na potpis dostavi potrebne akte 
za provođenje procedure natječaja iz 
točke 1. ove Odluke.  
 

Članak 3. 
 
 Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde, a naknadno će se objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko–podri-
njskog kantona Goražde”. 
 

Broj:03–34-1493/13                 P R E M I J E R 
09.09.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), Vlada Bosansko–podrinjskog ka-
ntona Goražde, na svojoj 43. redovitoj 
sjednici, održanoj dana 09.09.2013.godi-
ne, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti  Ministarstvu za 
pravosuđe, upravu i radne odnose BPK 

Goražde  za nabavku  i plaćanje 
informatičke opreme za potrebe 

Ministarstva 
 

Članak 1. 
 

Ovom se Odlukom daje suglasn-
ost Ministarstvu za pravosuđe, upravu i 
radne odnose Bosansko – podrinjskog 
kantona Goražde za nabavku i plaćanje 
informatičke opreme za potrebe Minist-
arstva, i to: Samsung Galax Tab 2 10.1 
P5110, futrole za tablet i slušalica, po 
predračunu koji je sastavni dio ove Od-
luke. 
 

Članak 2. 
 

Nabavka opreme  iz članka 1. 
Odluke izvršit će se od dobavljača  DRI-
NEX d.o.o. Goražde. 
 

Članak 3. 
 

Za provedbu Odluke zadužuju 
se Ministarstvo za pravosuđe, upravu i 
radne odnose BPK Goražde, koje će iz-
vršiti nabavku opreme  i Ministarstvo za 
financije BPK Goražde, koje će poslije 
nabavke izvršiti uplatu sredstava iz Pr- 
oračuna Ministarstva za pravosuđe, up- 
ravu i radne odnose BPK Goražde  sa   
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ekonomskog koda 821300-Nabavka op-
reme. 
 Sredstva u iznosu od 759,00 KM 
uplatiti na žiroračun broj: 16103000022 
10044, kod Raiffeisen bank, na ime tvr-
tke DRINEX d.o.o.  Goražde. 
 

Članak 4. 
 
  Ova Odluka stupa na snagu da-
nom objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde, a naknadno će se objaviti u “Služ-
benim novinama Bosansko–podrinjskog 
kantona Goražde”. 
                                                                                               

Broj:03–14-1491/13                 P R E M I J E R 
09.09.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), Zakona o lijekovima („Službene 
novine Federacije BiH”, broj: 109/12) i 
točke X Odluke o Spisku lijekova obve-
znog zdravstvenog osiguranja Federaci-
je Bosne i Hercegovine („Službene novi-
ne Federacije BiH”, broj: 56/13), Vlada 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde, 
na svojoj 43. redovitoj sjednici, održanoj 
dana 09.09.2013.godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o izmjeni i dopuni Odluke  

broj:03-37-1548/12 od 20.11.2012.godine 
 

Članak 1. 
 
 Ovom Odlukom Vlada Bosans- 
ko-podrinjskog kantona Goražde vrši iz- 
mjenu i dopunu Odluke o izmjeni i do- 
puni Odluke o Spisku esencijalnih lijek- 
ova neophodnih za osiguranje zdravst- 

10. septembar/rujan 2013. 
 
 
vene zaštite u okviru standarda obvez-
nog zdravstvenog osiguranja u Bosans-
ko-podrinjskom kantonu Goražde, broj: 
03-37-1548/12 od 20.11.2012.godine, 
kako slijedi: 
 

 U stavku 2. članka 1. Odluke, iza 
alineje prve, koja glasi: 
 

 „Sastavni dio Odluke je A Spisak 
lijekova koji, nakon usaglašavanja sa 
Odlukom o Spisku lijekova neophodnih 
za osiguranje zdravstvene zaštite u ok-
viru standarda obveznog zdravstvenog 
osiguranja u Federaciji BiH („Službene 
novine Federacije BiH”, broj: 75/11), po-
red generičkih, sadrži i zaštićene nazive 
lijekova.”,  
 

 dodaje se alineja druga, koja gla-
si: 
 

 „Sastavni dio Odluke je A Spisak 
lijekova sa generičkim i zaštićenim nazi-
vima lijekova te usaglašenim cijenama 
lijekova, za one zaštićene nazive lijekova 
sa pozitivnog spiska lijekova Kantona, 
koji su istovremeno sadržani u svom ge-
neričkom obliku na Federalnom spisku 
lijekova, usvojenom Odlukom o spisku 
lijekova obveznog zdravstvenog osigu-
ranja Federacije Bosne i Hercegovine, V. 
broj: 668/13 od 10. srpnja 2013.godine 
(„Službene novine Federacije BiH”, broj: 
56/13).” 
 

Članak 2. 
 
 Ova Odluka stupa na snagu nar-
ednog dana od dana objave u „Služben-
im novinama Bosansko-podrinjskog ka- 
ntona Goražde”, a primjenjivat će se od 
20.08.2013.godine. 
 

Broj:03-37-1489/2013              P R E M I J E R 
09.09.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
      G o r a ž d e 
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Red-
ni 

broj 

ATC  
klasifika- 

cija 

Nezaštićeno 
(generičko) 
ime (INN) 

Red-
ni 

broj 
obl. i 
pak. 
lijek

a 

Zaštićeni naziv lijeka Proizvođač lijeka Oblik, jačina i pakovanje lijeka 

% 
učeš-
će 

Zav-
oda 

Cijena 
koju 

prizna-
je 

zavod 

Režim 
propisi-

vanja 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 
1 A02BA02 Ranitidin 1 RANIBOS Bosnalijek film tablete; 150 mg; 20 tableta 100% 1,48 Rp 

   2 ULCODIN Farmavita tablete; 150 mg; 20 tableta 100% 1,48 Rp 
   3 RANITIDIN Hemofarm film tablete; 150 mg; 20 tableta 100% 1,48 Rp 
   4 RANITAL Lek tablete; 150 mg; 20 tableta 100% 1,48 Rp 
   5 ULCODIN ALKALOID Alkaloid tablete; 150 mg; 20 tableta 100% 1,48 Rp 
   6 RANID Zada Pharmaceuticals film tablete; 150 mg; 30 tableta 100% 2,22 Rp 
   7 RANID Zada Pharmaceuticals film tablete; 150 mg; 60 tableta 100% 4,44 Rp 
   8 RANOBEL Nobel film tablete; 150 mg; 60 tableta 100% 4,44 Rp 
   9 RANIBOS Bosnalijek film tablete; 300 mg; 10 tableta 100% 1,60 Rp 
   10 PEPTORAN Pliva film tablete; 300 mg; 10 tableta 100% 1,60 Rp 

2 A02BC01 Omeprazol 11 ULCOSAN Bosnalijek kapsule; 20 mg; 14 kapsula 100% 6,90 Rp/spec 
      12 OMEZOL Farmavita kapsule; 20 mg; 14 kapsula 100% 6,90 Rp/spec 
      13 HELICOL Zada Pharmaceuticals kapsule; 20 mg; 14 kapsula 100% 6,90 Rp/spec 
      14 OMEPRAZID Nobel kapsule; 20 mg; 14 kapsula 100% 6,90 Rp/spec 
      15 OMEX Farmal gastrointes. kaps; 20 mg; 28 kapsula 100% 13,80 Rp/spec 

3 A02BC02 Pantoprazol 16 ZOLPAN Zada Pharmaceuticals film tablete; 20 mg; 14 tableta 100% 6,25 Rp/spec 
      17 NOLPAZA Krka tablete; 20 mg; 14 tableta 100% 6,25 Rp/spec 
      18 FENIX Bosnalijek film tablete; 20 mg; 28 tableta 100% 12,50 Rp/spec 
      19 ZOLPAN Zada Pharmaceuticals film tablete; 20 mg; 28 tableta 100% 12,50 Rp/spec 
      20 ZIPANTOLA Pliva tablete; 20 mg; 28 tableta 100% 12,50 Rp/spec 
      21 NOLPAZA Krka tablete; 20 mg; 28 tableta 100% 12,50 Rp/spec 
      22 ZONTOP Farmavita tablete; 20 mg; 30 tableta 100% 13,40 Rp/spec 
      23 FENIX Bosnalijek film tablete; 40 mg; 14 tableta 100% 10,40 Rp/spec 
      24 ZONTOP Farmavita tablete; 40 mg; 14 tableta 100% 10,40 Rp/spec 
   25 ZOLPAN Zada Pharmaceuticals tablete; 40 mg; 14 tableta 100% 10,40 Rp/spec 
   26 NOLPAZA Krka tablete; 40 mg; 14 tableta 100% 10,40 Rp/spec 
   27 PULCET Nobel tablete; 40 mg; 14 tableta 100% 10,40 Rp/spec 



      28 ZIPANTOLA Pliva tablete; 40 mg; 28 tableta 100% 20,80 Rp/spec Broj 11 – strana 1868                                                            10. septem
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      29 NOLPAZA Krka tablete; 40 mg; 28 tableta 100% 20,80 Rp/spec 
      30 PULCET Nobel tablete; 40 mg; 28 tableta 100% 20,80 Rp/spec 

4 A02BC03 Lansoprazol 31 SABAX Hemofarm kapsule; 15 mg; 28 kapsula 100% 7,00 Rp/spec 
      32 LANSOPROL Nobel kapsule; 15 mg; 28 kapsula 100% 7,00 Rp/spec 
      33 LANZUL S Krka kapsule; 15 mg; 28 kapsula 100% 7,00 Rp/spec 
      34 SABAX Hemofarm kapsule; 30 mg; 14 kapsula 100% 7,00 Rp/spec 
      35 LAPROL Farmal  kapsule; 30 mg; 14 kapsula 100% 7,00 Rp/spec 
      36 LANZUL S Krka kapsule; 30 mg; 14 kapsula 100% 7,00 Rp/spec 
      37 LANSOPROL Nobel kapsule; 30 mg; 14 kapsula 100% 7,00 Rp/spec 
      38 LAPROL Farmal  kapsule; 30 mg; 28 kapsula 100% 14,00 Rp/spec 
      39 LANSOPROL Nobel kapsule; 30 mg; 28 kapsula 100% 14,00 Rp/spec 

5 A03AA04 Mebeverin 40 RUDAKOL Belupo dražeje ; 135 mg; 50 dražeja 100% 17,90 Rp 
      41 COLOSPA RETARD Abbott kapsule; 200 mg; 30 kapsula 100% 19,65 Rp 

6 A03FA01 Metoklopramid 42 PYLOMID Bosnalijek sirup; 5 mg/5 ml; 100 ml 100% 1,86 Rp 
      43 KLOMETOL Galenika sirup; 5 mg/5 ml; 100 ml 100% 1,86 Rp 
      44 REGLAN Alkaloid sirup; 5 mg/5 ml; 120 ml 100% 2,23 Rp 
      45 KLOMETOL Galenika tableta; 10 mg; 30 tableta 100% 1,47 Rp 
      46 REGLAN Alkaloid tableta; 10 mg; 30 tableta 100% 1,47 Rp 
      47 PYLOMID Bosnalijek tableta; 10 mg; 40 tableta 100% 1,96 Rp 
      48 METOPRAN Jadran tableta; 10 mg; 40 tableta 100% 1,96 Rp 

7 A06AD11 Laktuloza 49 PORTALAK Belupo sirup; 667 mg /ml; 500 ml 100% 12,20 Rp 
      50 DUPHALAK Abbott sirup; 667 mg /ml; 500 ml 100% 12,20 Rp 

8 A07AA02 Nistatin 51 NYSTATIN Hemofarm Suspenziju 100.000 i.j.;24 100% 2,30 Rp 
9 A07AX03 Nifuroksazid 52 ENTEROFURYL Bosnalijek tvrde kapsule; 100 mg; 30 kapsula 100% 4,15 Rp 

      53 ENTEROFURYL Bosnalijek tvrde kapsule; 200 mg; 16 kapsula 100% 4,27 Rp 
      54 ENTEROFURYL Bosnalijek   oralna otopina; 200 mg/5 ml; 90 ml 100% 5,60 Rp 

10 A07EC01 Sulfasalazin, 55 SULFASALAZIN Krka tablete; 500 mg; 50 tableta 100% 8,80 Rp/spec 

11 A07EC02 Mesalazin 56 SALOFALK 
Dr.Falk Pharma 
GmbH 

rektalna suspenzija; 4 g/60 ml; 7 
klizmi 100% 65,50 Rp/spec 

      57 MELASA ZADA Pharmaceuticals tablete; 500 mg; 100 tableta 100% 59,50 Rp/spec 
      58 PENTASA Ferring Inter Center SA tablete; 500 mg; 100 tableta 100% 59,50 Rp/spec 
      59 SALOFALK Dr.Falk Pharma GmbH tablete; 500 mg; 100 tableta 100% 59,50 Rp/spec 
      60 MELASA ZADA Pharmaceuticals Tablete 500 mg; 50 tableta 100% 18,13 Rp/spec 

12 A10AB01 
Inzulin 
Humani 61 INSUMAN RAPID Sanofi aventis 

otopina za injekcije; 100 i.j. /mL; 
5 napunjenih penova za 
jednokratnu upotrebu po 3 ml 100% 44,60 Rp/spec 



  A10AB01 
Inzulin 
Humani 62 HUMULIN R: ELI LILLY SA 

otopina za injekcije; 100 i.j. /mL; 
5 napunjenih penova za 
jednokratnu upotrebu po 3 ml 100% 44,60 Rp/spec 
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  A10AB04 inzulin lispro 63 HUMALOG ELI LILLY SA 
otopina za injekcije; 100 i.j. /mL; 5 
uložaka po 3 ml u pen injektoru 100% 65,00 Rp/spec 

  A10AB05 Inzulin aspart 64 
NOVORAPID FLEX 
PEN Novo Nordisk A/S 

otopina za injekcije; 100 i.j. /mL; 
5 injektora sa 3 ml otopine 100% 63,45 Rp/spec 

  A10AB06 
Inzulin 
glulisine 65 APIDRA štrcaljka Sanofi aventis 

otopina za injekcije; 100 i.j. /mL; 
5 napunjenih penova po 3 ml 100% 60,80 Rp/spec 

  A10AB06 
Inzulin 
glulsine 66 APIDRA patrone Sanofi aventis 

otopina za injekcije; 100 i.j. /mL; 
5 patrona po 3 ml 100% 59,00 Rp/spec 

13 A10AC01 
Inzulin 
humani 67 HUMULIN N. ELI LILLY SA 

otopina za injekcije; 100 i.j. /mL; 
5 patrona po 3 ml 100% 44,60 Rp/spec 

14 A10AD05 
Inzulin 
aspartat 68 

NOVOMIX 30 
FLEXPEN Novo Nordisk A/S 

otopina za injekcije; 100 i.j. /mL; 
5 napunjenih penova po 3 ml 100% 63,45 Rp/spec 

  A10AD01 
Inzulin 
Humani 69 HUMULIN M3 ELI LILLY SA 

otopina za injekcije; 100 i.j. /mL; 
5 napunjenih penova po 3 ml 100% 44,60 Rp/spec 

  A10AD04 inzulin lispro 70 
HUMALOG MIX 25 
KWIKPEN ELI LILLY SA 

otopina za injekcije; 100 i.j. /mL; 
5 napunjenih penova po 3 ml 100% 65,00 Rp/spec 

  A10AD04 inzulin lispro 71 
HUMALOG MIX 50 
KWIKPEN ELI LILLY SA 

otopina za injekcije; 100 i.j. /mL; 
5 napunjenih penova po 3 ml 100% 65,00 Rp(spec 

15 A10AE04 
Inzulin 
glargin 72 LANTUS patrone Sanofi aventis 

otopina za injekcije; 100 i.j. /mL; 
5 patrona po 3 ml 100% 102,80 Rp/spec 

  A10AE04 
Inzulin 
glargin 73 LANTUS štrcaljka Sanofi aventis 

otopina za injekcije; 100 i.j. /mL; 
5 penova za jednokratnu 
upotrebu po 3 ml. 100% 102,80 Rp/spec 

  A10AE05 
Inzulin 
detemir 74 LEVEMIR FLEXPEN Novo Nordisk A/S 

otopina za injekcije; 100 i.j. /mL; 
5 injektora sa 3 ml otopine 100% 97,65 Rp/spec 

16 A10BA02 Metformin  75 GLUCONORM ZADA Pharmaceuticals film tablete; 500 mg; 30 tableta 100% 1,63 Rp 
      76 FORDEX Bosnalijek tablete; 500 mg; 60 tableta 100% 4,70 Rp 
      77 GLUCONORM ZADA Pharmaceuticals tablete; 500 mg; 60 tableta 100% 4,70 Rp 
      78 SIOFOR 500 Berlin-Chemie AG tablete; 500 mg; 60 tableta 100% 4,70 Rp 
      79 GLUCONORM ZADA Pharmaceuticals tablete; 850 mg; 30 tableta 100% 2,80 Rp 
      80 FORDEX Bosnalijek film tablete; 850 mg; 30 tableta 100% 2,80 Rp 
      81 GLUFORMIN 850 Pliva film tablete; 850 mg; 30 tableta 100% 2,80 Rp 
      82 GLUCONORM ZADA Pharmaceuticals film tablete; 850 mg; 60 tableta 100% 5,60 Rp 
      83 GLUFORMIN  Pliva film tablete; 850 mg; 60 tableta 100% 5,60 Rp 



      84 SIOFOR Berlin-Chemie AG film tablete; 850 mg; 60 tableta 100% 5,60 Rp Broj 11 – strana 1870                                                             10. septem
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17 A10BB01 Glibenklamid 85 DIABOS Bosnalijek tableta;  5mg; 30 tableta 100% 1,75 Rp 
      86 GLIBEDAL Farmavita tableta;  5mg; 30 tableta 100% 1,75 Rp 
      87 GLIBEDAL Alkaloid tableta;  5mg; 30 tableta 100% 1,75 Rp 

18 A12AA04 
Kalcijum 
karbonat 88 

KALCIJUM 
KARBONAT ALKAL Alkaloid tableta; 1000 mg; 50 tableta 100% 2,64 Rp 

19 A12BA01 Kalijum hlorid 89 KALIJ HLORID Jadran 
tablete za oralnu otopinu ; 500 
mg; 20 tableta 100% 3,34 Rp 

20 B01AA03 Varfarin 90 FARIN Galenika tableta; 5 mg; 30 tableta 100% 2,64 Rp 
21 B01AC04 Klopidogrel 91 ZYLLT KRKA film tablete; 75 mg; 28 tableta 100% 37,25 Rp/spec B 

      92 PIGREL Jadran film tablete; 75 mg; 28 tableta 100% 37,25 Rp/spec B 
      93 CLODIL Bosnalijek film tablete; 75 mg; 30 tableta 100% 39,90 Rp/spec B 
      94 FLUXX ZADA Pharmaceuticals film tablete; 75 mg; 30 tableta 100% 39,90 Rp/spec B 

22 B03AA02 Fero fumarat 95 HEFEROL Alkaloid kapsula; 350 mg; 30 kapsula 100% 2,80 Rp 
23 B03AB05 Dekstriferon 96 FERRUM LEK Lek sirup; 50 mg /5 mL; 100 ml. 100% 4,10 Rp 

      97 FERZADA ZADA Pharmaceuticals tbl za žvakanje; 100 mg; 30 tableta 100% 6,00 Rp 
      98 FERRUM LEK Lek tbl za žvakanje; 100 mg; 30 tableta 100% 6,00 Rp 

24 B03AB09 
Feri 
proteinsukcinilat 99 LEGOFER Alkaloid 

oralna otopina; 800 mg/15 ml; 
150 ml 100% 4,35 Rp 

25 B03BB01 Folna kiselina 100 FOLIK ZADA Pharmaceuticals tableta; 5 mg; 20 tableta 100% 2,14 Rp 
      101 FOLACIN Jadran tableta; 5 mg; 20 tableta 100% 2,14 Rp 

26 C01AA05 Digoksin 102 LANIBOS Bosnalijek tableta; 0,25 mg; 20 tableta 100% 1,00 Rp 
27 C01BC03 Propafenon 103 ARITMON ZADA Pharmaceuticals Film tablete 150 mg; 30 tableta 100% 5,25 Rp/spec 

      104 
PROPAFENON 
FARMAVITA Farmavita film tablete; 150 mg; 40 tableta 100% 7,00 Rp/spec 

      105 
PROPAFENON 
ALKALOID Alkaloid film tablete; 150 mg; 40 tableta 100% 7,00 Rp/spec 

      106 PROPAFEN Hemofarm film tablete; 150 mg; 50 tableta 100% 8,70 Rp/spec 
      107 RYTMONORM  Abbott film tablete; 150 mg; 50 tableta 100% 8,70 Rp/spec 
      108 ARITMON  ZADA Pharmaceuticals film tablete; 150 mg ; 60 tableta 100% 10,50 Rp/spec 
      109 ARITMON  ZADA Pharmaceuticals film tablete; 300 mg; 30 tableta 100% 8,40 Rp/spec 
      110 PROPAFEN Hemofarm film tablete; 300 mg; 50 tableta 100% 14,00 Rp/spec 
      111 RYTMONORM  Abbott film tablete; 300 mg; 50 tableta 100% 14,00 Rp/spec 
      112 ARITMON  ZADA Pharmaceuticals film tablete; 300mg;  60 tableta 100% 16,80 Rp/spec 

28 C01BD01 Amiodaron 113 CORDARONE Sanofi aventis tableta; 200 mg; 30 tableta 100% 6,50 Rp/spec 
      114 AMIODARON Farmavita tableta; 200 mg; 60 tableta 100% 13,00 Rp/spec 
      115 ZADARON ZADA Pharmaceuticals tableta; 200 mg; 60 tableta 100% 13,00 Rp/spec 
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29 C01DA02 Gliceriltrinitrat 117 ANGISED GSK 0,5mg 100 lingvaleta 100% 5,10 Rp 

30 C01DA14 
Izosorbid 
mononitrat 118 ANGINAL Bosnalijek retard tablete; 40 mg; 30 tableta 100% 4,68 Rp 

      119 NITRAX ZADA Pharmaceuticals  kapsule retard; 40 mg; 30 kapsula  100% 4,68 Rp 
      120 ANGINAL Bosnalijek retard tablete; 40 mg; 50  tableta 100% 7,80 Rp 
      121 OLICARD Abbott retard tablete; 40 mg; 50  tableta 100% 7,80 Rp 
      122 CARDOX Farmal retard tablete; 40 mg; 50  tableta 100% 7,80 Rp 
      123 NITRAX ZADA Pharmaceuticals kapsula retard ; 60 mg; 30 tableta 100% 8,65 Rp 
      124 CARDOX Farmal retard tablete; 60 mg; 50 tableta 100% 14,40 Rp 
      125 OLICARD Abbott retard tablete; 60 mg; 50 tableta 100% 14,40 Rp 
      126 MONIZOL Hemofarm tableta; 20 mg; 30 tableta 100% 2,55 Rp 
      127 ANGINAL Bosnalijek tableta; 20 mg; 30 tableta 100% 2,55 Rp 
      128 MONIZOL Hemofarm tableta; 40 mg; 30 tableta 100% 3,90 Rp 

31 C02CA04 Doksazosin 129 DOXAT  Bosnalijek tableta; 2 mg ; 20 tableta 100% 5,85 Rp/spec 
      130 ALFADOX Farmavita tableta; 2 mg ; 20 tableta 100% 5,85 Rp/spec 
      131 KAMIREN Krka tableta; 2 mg ; 20 tableta 100% 5,85 Rp/spec 
      132 DOXAT  Bosnalijek tableta; 4 mg; 20 tableta 100% 9,94 Rp/spec 
      133 ALFADOX Farmavita tableta; 4 mg; 20 tableta 100% 9,94 Rp/spec 
      134 KAMIREN Krka tableta; 4 mg; 20 tableta 100% 9,94 Rp/spec 
      135 TONOCARDIN Pliva tableta; 4 mg; 20 tableta 100% 9,94 Rp/spec 

32 C03AA03 Hidrohlortiazid 136 
HIDROHLORTIAZI
D AKLALOID Alkaloid tableta; 25 mg; 20 tableta 100% 1,65 Rp 

      137 MONOZID 25 Farmavita tableta; 25 mg; 30 tableta 100% 2,50 Rp 
33 C03CA01 Furosemid 138 LODIX Bosnalijek tableta; 40 mg; 10 tableta 100% 1,00 Rp 

      139 EDEMID Lek tableta; 40 mg; 12 tableta 100% 0,99 Rp 
      140 FURSEMID Farmavita tableta; 40 mg; 20 tableta 100% 1,65 Rp 
      141 FURSEMID FORTE Farmavita tableta; 500 mg; 20 tableta 100% 12,10 Rp 
      142 EDEMID Lek tableta; 500 mg; 20 tableta 100% 12,10 Rp 

34 C03CA04 Torasemid 143 DIUVER Pliva tableta; 10 mg; 20  tableta 100% 5,90 Rp/spec 
      144 TOREM Bosnalijek tableta; 10mg; 10  tableta 100% 2,95 Rp/spec 
      145 DIUVER Pliva tableta; 5 mg; 20  tableta 100% 3,40 Rp/spec 
      146 TOREM Bosnalijek tableta; 5 mg; 10 tableta 100% 1,70 Rp/spec 

35 C03DA01 Spironolakton 147 SPIRONOLAKTON Galenika tablete, dražeje ; 100 mg; 30 tableta 100% 8,85 Rp 
      148 SPILAK ZADA Pharmaceuticals Film tablete 50mg;  30 tableta 100% 6,00 Rp 
      149 SPILAK ZADA Pharmaceuticals film tablete 25 mg;  30 tableta 100% 3,37 Rp 
      150 SPIRONOLAKTON Galenika tablete, dražeje ; 25 mg; 40 tableta 100% 3,45 Rp 



36 C03EA01 
Hidrohlortiazid, 
amilorid 151 HEMOPRES Hemofarm tableta; 50 mg + 5 mg; 40 tableta 100% 4,18 Rp 
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      152 MODURETIC Lek tableta; 50 mg + 5 mg; 40 tableta 100% 4,18 Rp 

37 C07AB03 Atenolol 153 
ATENOLOL 
ALKALOID Alkaloid film tablete; 100 mg; 15 tableta 100% 2,10 Rp 

      154 ORMIDOL Farmavita film tablete; 100 mg; 28 tableta 100% 2,58 Rp 
      155 PRINORM Galenika tableta; 100 mg; 14 tableta 100% 1,29 Rp 
      156 AMINOL Bosnalijek tableta; 100 mg; 20 tableta 100% 2,80 Rp 
      157 AMINOL Bosnalijek tableta; 50 mg; 20 tableta 100% 1,65 Rp 
      158 ORMIDOL Farmavita tableta; 50 mg; 30 tableta 100% 1,78 Rp 

38 C07AB07 Bisoprolol 159 CARDIOPROL Farmavita tableta; 10  mg; 30 tableta 100% 10,00 Rp/spec C 
      160 BLOCOR ZADA Pharmaceuticals film tablete; 10  mg; 30 tableta 100% 10,00 Rp/spec C 
      161 BYOL  Lek tableta; 10  mg; 30 tableta 100% 10,00 Rp/spec C 
      162 BIPRESSO Alkaloid film tablete; 10  mg; 30 tableta 100% 10,00 Rp/spec C 
      163 BLOCOR ZADA Pharmaceuticals film tablete; 5 mg; 30 tableta 100% 7,00 Rp/spec C 
      164 CARDIOPROL Farmavita tablete; 5 mg; 30 tableta 100% 7,00 Rp/spec C 
      165 BYOL  LEK tablete; 5 mg; 30 tableta 100% 7,00 Rp/spec C 
      166 BIPRESSO Alkaloid film tablete; 5 mg; 30 tableta 100% 7,00 Rp/spec C 

39 C07AG02 Karvedilol 167 DILATREND Bosnalijek tableta; 12,5 mg; 28 tableta 100% 6,53 Rp/spec D 
      168 MILENOL Hemofarm tableta; 12,5 mg; 28 tableta 100% 6,53 Rp/spec D 
      169 CARVETREND Pliva tableta; 12,5 mg; 28 tableta 100% 6,53 Rp/spec D 
      170 CORYOL Krka tableta; 12,5 mg; 28 tableta 100% 6,53 Rp/spec D 
      171 CORONIS Bilim Ilac tableta; 12,5 mg; 28 tableta 100% 6,53 Rp/spec D 
      172 CARVELOL Farmavita tableta; 12,5 mg; 30 tableta 100% 7,00 Rp/spec D 
      173 VEDICOR ZADA Pharmaceuticals tableta; 12,5 mg; 30 tableta 100% 7,00 Rp/spec D 
      174 DILATREND Bosnalijek tableta; 25 mg; 28 tableta 100% 7,90 Rp/spec D 
      175 MILENOL Hemofarm tableta; 25 mg; 28 tableta 100% 7,90 Rp/spec D 
      176 CARVETREND Pliva tableta; 25 mg; 28 tableta 100% 7,90 Rp/spec D 
      177 CORYOL Krka tableta; 25 mg; 28 tableta 100% 7,90 Rp/spec D 
      178 CARVELOL Farmavita tableta; 25 mg; 30 tableta 100% 8,45 Rp/spec D 
      179 VEDICOR ZADA Pharmaceuticals tableta; 25 mg; 30 tableta 100% 8,45 Rp/spec D 
      180 CARVETREND Pliva tableta; 3,125 mg; 28 tableta 100% 5,69 Rp/spec D 
      181 CARVELOL Farmavita tableta; 3,125 mg; 30 tableta 100% 6,10 Rp/spec D 
      182 DILATREND Bosnalijek tableta; 6,25 mg; 28 tableta 100% 4,95 Rp/spec D 
      183 CARVETREND Pliva tableta; 6,25 mg; 28 tableta 100% 4,95 Rp/spec D 
      184 CORYOL Krka tableta; 6,25 mg; 28 tableta 100% 4,95 Rp/spec D 
      185 CARVELOL Farmavita tableta; 6,25 mg; 30 tableta 100% 5,30 Rp/spec D 
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40 C08CA01 Amlodipin 187 AMLODIL Bosnalijek kapsula; 5 mg; 20 kapsula 100% 2,19 Rp 
      188 AMLODIPIN LEK kapsula; 5 mg; 20 kapsula 100% 2,19 Rp 
      189 VAZOTAL Hemofarm tableta; 10 mg; 20 tableta 100% 4,35 Rp 
      190 AMLOPIN LEK tableta; 10 mg; 20 tableta 100% 4,35 Rp 
      191 AMLOGAL Galenika tableta; 10 mg; 20 tableta 100% 4,35 Rp 
      192 AMLODIL Bosnalijek tableta; 10 mg; 30 tableta 100% 6,50 Rp 

      193 
AMLODIPIN 
FARMAVITA Farmavita tableta; 10 mg; 30 tableta 100% 6,50 Rp 

      194 LOPRESS ZADA Pharmaceuticals tableta; 10 mg; 30 tableta 100% 6,50 Rp 
      195 TENOX Krka tableta; 10 mg; 30 tableta 100% 6,50 Rp 
      196 AMLOPIN LEK tableta; 10 mg; 30 tableta 100% 6,50 Rp 
      197 VAZOTAL Hemofarm tableta; 5 mg; 20 tableta 100% 2,19 Rp 
      198 AMLOPIN LEK tableta; 5 mg; 20 tableta 100% 2,19 Rp 
      199 AMLODIL Bosnalijek tableta; 5 mg; 30 tableta 100% 3,29 Rp 

      200 
AMLODIPIN 
FARMAVITA Farmavita tableta; 5 mg; 30 tableta 100% 3,29 Rp 

      201 LOPRESS ZADA Pharmaceuticals tableta; 5 mg; 30 tableta 100% 3,29 Rp 
      202 TENOX Krka tableta; 5 mg; 30 tableta 100% 3,29 Rp 
      203 FOPIN Farmal tableta; 5 mg; 30 tableta 100% 3,29 Rp 

41 C08DA01 Verapamil 204 ISOPTIN Pliva film tablete; 120 mg ; 20 tablete 100% 3,64 Rp 

      205 
VERAPAMIL 
ALKALOID Alkaloid film tablete; 80 mg; 30 tableta 100% 1,64 Rp 

      206 IZOPAMIL Galenika film tablete; 80 mg; 45 tableta 100% 2,47 Rp 
      207 VERAPAMIL Hemofarm film tablete; 80 mg; 50 tableta 100% 2,74 Rp 
      208 LEKOPTIN LEK film tablete; 80 mg; 50 tableta 100% 2,74 Rp 

42 C09AA02 Enalapril 209 PRILENAP Hemofarm tableta; 10 mg; 20 tableta 100% 2,05 Rp 
      210 KADRIL ZADA Pharmaceuticals tableta; 10 mg; 20 tableta 100% 2,05 Rp 
      211 KONVERIL Nobel tableta; 10 mg; 20 tableta 100% 2,05 Rp 
      212 ENAP  Krka tableta; 10 mg; 20 tableta 100% 2,05 Rp 
      213 OLIVIN LEK tableta; 10 mg; 20 tableta 100% 2,05 Rp 
      214 ANGIOTEC Farmavita tableta; 10 mg; 30 tableta 100% 3,10 RP 
      215 KADRIL ZADA Pharmaceuticals tableta; 20 mg; 20 tableta 100% 3,60 RP 
      216 PRILENAP Hemofarm tableta; 20 mg; 20 tableta 100% 3,60 Rp 
      217 ANGIOTEC Farmavita tableta; 20 mg; 20 tableta 100% 3,60 Rp 
      218 ENAP  Krka tableta; 20 mg; 20 tableta 100% 3,60 Rp 
      219 OLIVIN Lek tableta; 20 mg; 20 tableta 100% 3,60 Rp 
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      221 PRILENAP Hemofarm tableta; 5 mg; 20 tableta 100% 2,05 Rp 
      222 OLIVIN Lek tableta; 5 mg; 20 tableta 100% 2,05 Rp 
      223 ENAP  Krka tableta; 5 mg; 20 tableta 100% 2,05 Rp 
      224 KONVERIL Nobel tableta; 5 mg; 20 tableta 100% 2,05 Rp 
      225 ANGIOTEC Farmavita tableta; 5 mg; 30 tableta 100% 3,10 Rp 

43 C09AA03 Lizinopril 226 LOPRIL Bosnalijek tableta; 10 mg; 20 tableta 100% 3,65 Rp 
      227 SKOPRYL Alkaloid tableta; 10 mg; 20 tableta 100% 3,65 Rp 
      228 IRUMED Farmavita tableta; 10 mg; 30 tableta 100% 5,48 Rp 
      229 HYPERIL ZADA Pharmaceuticals tableta; 10 mg; 30 tableta 100% 5,48 Rp 

      230 
LIZINOPRIL 
FARMAL Farmal tableta; 10 mg; 30 tableta 100% 5,48 Rp 

      231 LOPRIL Bosnalijek tableta; 20 mg; 20 tableta 100% 4,69 Rp 
      232 SKOPRYL Alkaloid tableta; 20 mg; 20 tableta 100% 4,69 Rp 
      233 HYPERIL ZADA Pharmaceuticals tableta; 20 mg; 30 tableta 100% 7,04 Rp 
      234 IRUMED Farmavita tableta; 20 mg; 30 tableta 100% 7,04 Rp 

      235 
LIZINOPRIL 
FARMAL Farmal tableta; 20 mg; 30 tableta 100% 7,04 Rp 

      236 OPTIMON Pliva tableta; 20 mg; 30 tableta 100% 7,04 Rp 
      237 LOPRIL Bosnalijek tableta; 5 mg; 20 tableta 100% 2,75 Rp 
      238 SKOPRYL Alkaloid tableta; 5 mg; 20 tableta 100% 2,75 Rp 
      239 HYPERIL ZADA Pharmaceuticals tableta; 5 mg; 30 tableta 100% 4,14 Rp 
      240 IRUMED Farmavita tableta; 5 mg; 30 tableta 100% 4,14 Rp 

      241 
LIZINOPRIL 
FAMRAL Farmal tableta; 5 mg; 30 tableta 100% 4,14 Rp 

44 C09AA05 Ramipril 242 TRITACE Sanofi aventis tableta; 1,25 mg; 28 tableta 100% 3,40 Rp 
      243 AMPRIL Krka tableta; 1,25 mg; 28 tableta 100% 3,40 Rp 
      244 ENOX  ZADA Pharmaceuticals tableta; 1,25 mg; 30 tableta 100% 3,65 Rp 
      245 AMPRIL Krka tableta; 2,5 mg ; 28 tableta 100% 5,10 Rp 
      246 RAMIPRIL FARMAL Farmal tableta; 2,5 mg ; 28 tableta 100% 5,10 Rp 
      247 RAMIPRIL KWIZDA Kwizda Pharma GmbH tableta; 2,5 mg ; 28 tableta 100% 5,10 Rp 
      248 ENOX  ZADA Pharmaceuticals tableta; 2,5 mg; 30 tableta 100% 5,45 Rp 
      249 PRILEN Pliva tableta; 2,5 mg; 30 tableta 100% 5,45 Rp 
      250 AMPRIL Krka tableta; 5 mg; 28 tableta 100% 8,00 Rp 
      251 RAMIPRIL FARMAL Farmal tableta; 5 mg; 28 tableta 100% 8,00 Rp 
      252 RAMIPRIL KWIZDA Kwizda Pharma GmbH tableta; 5 mg; 28 tableta 100% 8,00 Rp 
      253 ENOX  ZADA Pharmaceuticals tableta; 5 mg; 30 tableta 100% 8,55 Rp 



      254 PRILEN Pliva tableta; 5 mg; 30 tableta 100% 8,55 Rp 10. septem
bar/rujan 2013.                                                                 Broj 11 – strana 1875 

      255 AMPRIL Krka tableta; 10 mg; 28 tableta 100% 10,30 Rp 
      256 RAMIPRIL KWIZDA Kwizda Pharma GmbH tableta; 10 mg; 28 tableta 100% 10,30 Rp 
      257 RAMIPRIL FARMAL Farmal tableta; 10 mg; 28 tableta 100% 10,30 Rp 
      258 ENOX  ZADA Pharmaceuticals tableta; 10 mg; 30 tableta 100% 11,05 Rp 
      259 PRILEN Pliva tableta; 10 mg; 30 tableta 100% 11,05 Rp 

45 C09AA10 Trandalopril 260 DOLAP ZADA Pharmaceuticals kapsula; 0,5 mg; 30 kapsula 100% 7,00 Rp 
      261 GOPTEN ABBOTT kapsula; 0,5 mg; 50 kapsula 100% 10,05 Rp 
      262 GOPTEN ABBOTT kapsula; 2 mg ; 28 kapsula 100% 13,05 Rp 
      263 DOLAP ZADA Pharmaceuticals kapsula; 2 mg; 30 kapsula 100% 15,54 Rp 

46 C09BA02 
Enalapril, 
hidrohlorotiazid 264 PRILENAP HL Hemofarm tableta10mg+12,5mg; 20 tableta 100% 4,15 Rp 

      265 ENAP HL  Krka tableta10mg+12,5mg; 20 tableta 100% 4,15 Rp 
      266 PRILENAP H Hemofarm tableta; 10 mg + 25 mg; 20 tableta 100% 4,30 Rp 
      267 KADRIL PLUS ZADA Pharmaceuticals tableta; 10 mg + 25 mg; 20 tableta 100% 4,30 Rp 
      268 ENAP H  Krka tableta; 10 mg + 25 mg; 20 tableta 100% 4,30 Rp 
      269 ENAZIL PLUS Pliva tableta; 10 mg + 25 mg; 30 tableta 100% 6,45 Rp 
      270 ANGIOTEC PLUS Farmavita tableta; 20 mg +12,5 mg; 20 tableta 100% 5,25 Rp 
      271 KADRIL PLUS ZADA Pharmaceuticals tableta; 20 mg +12,5 mg; 20 tableta 100% 5,25 Rp 
      272 ENAP HL  Krka tableta; 20 mg +12,5 mg; 20 tableta 100% 5,25 Rp 
      273 KONVERIL PLUS Nobel tableta; 20 mg +12,5 mg; 20 tableta 100% 5,25 Rp 
      274 ENAZIL PLUS Pliva tableta; 20 mg+12,5 mg;  30 tableta 100% 7,85 Rp 
      275 KADRIL PLUS Nobel tableta; 20 mg+12,5 mg;  30 tableta 100% 7,85 Rp 

47 C09BA03 
Lizinopril, 
hidrohlorotiazid 276 LOPRIL H Bosnalijek tableta; 10 mg +12,5 mg; 20 tableta 100% 4,93 Rp 

      277 IRUZID Farmavita tableta; 10 mg + 12,5 mg; 30 tableta 100% 7,40 Rp 
      278 HYPERIL PLUS ZADA Pharmaceuticals tableta; 10 mg + 12,5 mg; 30 tableta 100% 7,40 Rp 

      279 
LIZINOPRIL H 
FARMAL Farmal tableta; 10 mg + 12,5 mg; 30 tableta 100% 7,40 Rp 

      280 LOPRIL H Bosnalijek tableta; 20 mg + 12,5 mg; 20 tableta 100% 7,00 Rp 
      281 SKUPRYL PLUS Alkaloid tableta; 20 mg + 12,5 mg; 20 tableta 100% 7,00 Rp 
      282 IRUZID Farmavita tableta; 20 mg + 12,5 mg; 30 tableta  100% 10,50 Rp 
      283 HYPERIL PLUS ZADA Pharmaceuticals tableta; 20 mg + 12,5 mg; 30 tableta  100% 10,50 Rp 
      284 OPTIMON Pliva tableta; 20 mg + 12,5 mg; 30 tableta  100% 10,50 Rp 

      285 
LIZINOPRIL H 
FARMAL Farmal tableta; 20 mg + 12,5 mg; 30 tableta  100% 10,50 Rp 

      286 LOPRIL  H PLUS Bosnalijek tableta; 20 mg +25 mg; 20 tableta 100% 9,10 Rp 
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      288 LOPRIL H PLUS Bosnalijek tableta; 20 mg + 25 mg; 30 tableta 100% 13,65 Rp 
      289 IRUZID Farmavita  tableta; 20 mg + 25 mg; 30 tableta 100% 13,65 Rp 
      290 HYPERIL PLUS ZADA Pharmaceuticals tableta; 20 mg + 25 mg; 30 tableta 100% 13,65 Rp 
      291 LISINOCOMP Genericon Pharma GmbH tableta; 20 mg + 25 mg; 30 tableta 100% 13,65 Rp 

48 C09CA03 Valsartan  292 VAL Farmavita film tableta ; 160 mg; 28 tableta 100% 19,80 Rp/spec E 
      293 VALSACOR Krka film tableta ; 160 mg; 28 tableta 100% 19,80 Rp/spec E 
      294 DIOVAN Novartis Pharma film tableta ; 160 mg; 28 tableta 100% 19,80 Rp/spec E 
      295 ATENZIO ZADA Pharmaceuticals film tablete; 160 mg; 30 tableta 100% 21,20 Rp/spec E 
      296 VAL Farmavita film tableta ; 80 mg; 28 tableta 100% 15,20 Rp/spec E 
      297 DIOVAN Novartis Pharma film tableta ; 80 mg; 28 tableta 100% 15,20 Rp/spec E 
      298 VALSACOR Krka film tableta ; 80 mg; 28 tableta 100% 15,20 Rp/spec E 
      299 ATENZIO ZADA Pharmaceuticals film tablete; 80 mg ; 30 tableta 100% 16,29 Rp/spec E 

49 C09DA03 
Valsartan 
/HCTZ 300 VAL PLUS Famavita film tableta; 160/12,5 mg; 28 tableta 100% 24,25 Rp/spec E 

      301 VALSACOMBI Krka film tableta; 160/12,5 mg; 28 tableta 100% 24,25 Rp/spec E 
      302 CO-DIOVAN Novartis Pharma film tableta; 160/12,5 mg; 28 tableta 100% 24,25 Rp/spec E 
      303 ATENZIO PLUS ZADA Pharmaceuticals film tableta; 160/12,5 mg; 30 tableta 100% 25,98 Rp/spec E 
      304 VAL PLUS Farmavita  film tableta; 80/12,5 mg; 28  tableta 100% 20,35 Rp/spec E 
      305 CO-DIOVAN Novartis Pharma film tableta; 80/12,5 mg; 28  tableta 100% 20,35 Rp/spec E 
      306 VALSACOMBI Krka film tableta; 80/12,5 mg; 28  tableta 100% 20,35 Rp/spec E 
      307 ATENZIO PLUS ZADA Pharmaceuticals film tablete; 80/12,5 mg; 30 tableta 100% 21,80 Rp/spec E 

50 C10AA01 Simvastatin 308 PROTECTA Farmavita tableta; 10 mg ; 28  tableta 100% 7,00 Rp/F 
      309 VASILIP Krka tableta; 10 mg ; 28  tableta 100% 7,00 Rp/F 
      310 STATEX Pliva tableta; 10 mg ; 28  tableta 100% 7,00 Rp/F 
      311 HOLLESTA Alkaloid tableta; 10 mg ; 30  tableta 100% 7,50 Rp/F 
      312 PROTECTA Farmavita tableta; 20 mg ; 28 tableta 100% 10,10 Rp/F 
      313 VASILIP Krka tableta; 20 mg ; 28 tableta 100% 10,10 Rp/F 
      314 STATEX Pliva tableta; 20 mg ; 28 tableta 100% 10,10 Rp/F 
      315 HOLLESTA Alkaloid tableta; 20 mg ; 30 tableta 100% 10,80 Rp/F 

51 D06AX 
bacitracin, 
neomicin 316 BIVACYN Lek 

mast; 500 i.j.+3500 i.j./g;  
30 gr. mast 100% 3,63 Rp 

52 D06BB03 aciklovir 317 VIROLEX Krka krema; 50 mg/g; 5 gr. 100% 4,19 Rp 
      318 HERPLEX Belupo krema; 50 mg/g; 5 gr. 100% 4,19 RP 
      319 HERPLEX Belupo krema; 50 mg/g; 10 gr.  100% 6,41 Rp 

53 D07AB10 Alklometazon 320 AFLODERM Belupo krema; 0,5 mg / g; 20 grama 100% 4,90 Rp 
      321 AFLODERM Belupo mast ; 0,5 mg / g; 20 grama 100% 4,90 Rp 



54 D07AC01 Betametazon 322 BELODERM Belupo krema; 0,5 mg / g; 15 grama 100% 4,00 Rp 10. septem
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      323 BETAZON Jadran krema; 0,5 mg / g; 25 grama 100% 4,00 Rp 
      324 BETHANAT Bosnalijek mast ; 0,5 mg / g; 15 grama 100% 4,00 Rp 
      325 BELODERM Belupo mast ; 0,5 mg / g; 15 grama 100% 4,00 Rp 
      326 KUTERID Lek mast ; 0,5 mg / g; 20 grama 100% 4,00 RP 
      327 BETAZON Jadran mast ; 0,5 mg / g; 25 grama 100% 4,00 Rp 

55 D07XC01 

Betametazon+ 
salicilna 
kiselina 328 BELOSALIC Belupo losion ; (0,5+30)mg/g  ; a 50 ml 100% 9,00 Rp 

      329 BETHASAL Bosnalijek mast ; (0,5+30)mg/g  ; 30 gr. mast  100% 3,62 Rp 
      330 KUTERID Lek mast ; (0,5+30)mg/g  ; 30 gr. mast  100% 3,62 Rp 
      331 BELOSALIC Belupo mast ; (0,5+30)mg/g  ; 30 gr. mast  100% 3,62 Rp 

56 D07CC01 
Betametazon+ 
gentamicin 332 BETHAGEN Bosnalijek (0,5 +1,0)mg/g; 15 gr.krema 100% 3,25 Rp 

      333 BELOGENT Belupo (0,5 +1,0)mg/g; 15 gr.krema 100% 3,25 Rp 
      334 DIDERMAL Galenika (0,5 +1,0)mg/g; 15 gr.krema 100% 3,25 Rp 
      335 BELOGENT Belupo (0,5+1,0)mg/g; 15 gr.mast 100% 2,54 Rp 
      336 KUTERID LEK (0,5+1,0)mg/g; 15 gr.mast 100% 2,54 Rp 
      337 DIDERMAL Galenika (0,5+1,0)mg/g; 15 gr.mast 100% 2,54 Rp 

57 G01AF01 metronidazol 338 ORVAGIL Galenika 500mg ; 10 vaginaleta 100% 3,75 Rp/spec 
      339 MEDAZOL Belupo 500mg ; 10 vaginaleta 100% 3,75 Rp/spec 

58 G02AB03 Ergometrin 340 ERGOMETRIN Lek tableta; 0,2 mg; 20 tableta 100% 3,40 Rp/spec 
59 G02CA Heksoprenalin 341 GYNIPRAL Alkaloid tableta; 0,5 mg; 20 tableta 100% 3,40 Rp/spec 
60 G03DB01 Didrogesteron 342 DABROSTON ABBOTT film tablete; 10 mg; 30 tableta 100% 13,60 Rp/spec 
61 G04CA02 Tamsulozin 343 TAMOSIN Farmavita kaspule; 0,4 mg; 30  kapsula 100% 15,75 Rp/spec G 

      344 FLOSIN Berlin-Chemie AG kaspule; 0,4 mg; 30  kapsula 100% 15,75 Rp/spec G 
      345 OMNIK Astellas Pharma kaspule; 0,4 mg; 30  kapsula 100% 15,75 Rp/spec G 

62 G04CB01 Finasterid 346 MOSTRAFIN Pliva film tablete; 5mg; 28 tableta 100% 15,50 Rp/spec G 
      347 FINPROS Krka film tablete; 5mg; 28 tableta 100% 15,50 Rp/spec G 
      348 FINASTERID Hemofarm film tablete; 5mg; 30 tableta 100% 16,60 Rp/spec G 

63 G04CB02 Dutasterid 349 AVODART GSK meke kapsule; 0,5 mg; 30 kapsula 100% 32,60 Rp/spec G 
64 H02AB02 Deksametazon 350 DEXASON Galenika tableta; 0,5 mg; 50 tableta 100% 3,72 Rp 
65 H02AB07 Prednizon 351 NIZON Bosnalijek tableta; 5 mg; 10 tableta 100% 0,95 Rp 
66 H03AA01 Levotiroksin 352 LETROX 100 Berlin-Chemie AG tableta; 100 mcg; 100 tableta 100% 5,10 Rp 

      353 TIVORAL Galenika tableta; 100 mcg; 50 tableta 100% 2,13 Rp 
      354 LETROX 50 Berlin-Chemie AG tableta; 50 mcg; 100 tableta 100% 3,95 Rp 

67 H03BA02 Propiltiouracil 355 PTU Alkaloid tableta; 50 mg; 20 tableta 100% 2,70 Rp 
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      357 FAVISTAN Bosnalijek tableta; 20 mg; 20 tableta 100% 2,60 Rp 
69 J01AA02 Doksiciklin 358 DOKSICIKLIN Hemofarm kapsula; 100 mg; 5 kapsula 100% 0,80 Rp 

      359 HIRAMICIN Pliva kapsula; 100 mg; 5 kapsula 100% 0,80 Rp 
70 J01CA04 Amoksicilin 360 AMOXIBOS Bosnalijek kapsula; 250 mg; 16 kapsula 100% 1,64 Rp 

      361 AMOKSICILIN Hemofarm kapsula; 250 mg; 16 kapsula 100% 1,64 Rp 
      362 AMOXIBOS Bosnalijek kapsula; 500 mg; 16 kapsula 100% 1,81 Rp 
      363 AMOKSICILIN Hemofarm kapsula; 500 mg; 16 kapsula 100% 1,81 Rp 
      364 ALMACIN Alkaloid kapsula; 500 mg; 16 kapsula 100% 1,81 Rp 

      365 AMOXIBOS Bosnalijek 
prašak za oralnu suspenziju;  
250 mg/5 ml; 100 ml 100% 2,34 Rp 

      366 ALMACIN Alkaloid 
prašak za oralnu suspenziju; 
 250 mg/5 ml; 100 ml 100% 2,34 RP 

71 J01CR02 

Amoksicilin + 
klavulonska 
kiselina 367 XICLAV Bosnalijek 250mg+125mg 15 film tab 100% 8,80 Rp 

      368 PANKLAV Hemofarm 250mg+125mg 15 film tab 100% 8,80 Rp 
      369 XICLAV 2X Bosnalijek 500 mg+125 mg 10 film tableta 100% 7,83 Rp 
      370 XICLAV  Bosnalijek 500 mg+125mg 15 film tableta 100% 11,75 Rp 
      371 PANKLAV Hemofarm 500 mg+125mg 20 film tableta 100% 15,66 Rp 
      372 XICLAV 2X Bosnalijek film tablete; 875mg  + 125 mg; 10 tableta 100% 9,15 Rp 
      373 PANKLAV 2X Hemofarm film tablete; 875mg  + 125 mg; 14 tableta 100% 12,80 Rp 
      374 AUGMENTIN GSK film tablete; 875mg  + 125 mg; 14 tableta 100% 12,80 Rp 
      375 KLAVOCIN Pliva film tablete; 875mg  + 125 mg; 14 tableta 100% 12,80 Rp 
      376 KLAVAX BID Farmal film tablete; 875mg  + 125 mg; 14 tableta 100% 12,80 Rp 

      377 XICLAV Bosnalijek 
prašak za oralnu suspenziju; 
125mg + 31,25 mg/5 ml.; 100 ml 100% 5,69 Rp 

      378 PANKLAV Hemofarm 
prašak za oralnu suspenziju; 
125mg + 31,25 mg/5 ml.; 100 ml 100% 5,69 Rp 

      379 XICLAV FORTE Bosnalijek 
prašak za oralnu suspenziju; 
250mg  + 62,5 mg./5 ml.; 100 ml 100% 10,55 Rp 

      380 PANKLAV FORTE Hemofarm 
prašak za oralnu suspenziju; 
250mg  + 62,5 mg./5 ml.; 100 ml 100% 10,55 Rp 

      381 XICLAV 2 X Bosnalijek susp 400 mg +57 mg / 5 ml 70 ml 100% 6,50 Rp 
      382 PANKLAV 2X Hemofarm susp 400 mg +57 mg / 5 ml 70 ml 100% 6,50 Rp 
      383 KLAVAX BID Farmal susp 400 mg +57 mg / 5 ml 70 ml 100% 6,50 Rp 
      384 AUGMENTIN GSK susp 400 mg +57 mg / 5 ml 70 ml 100% 6,50 Rp 



72 J01DB01 Cefaleksin 385 CEPHABOS Bosnalijek kapsula; 250 mg; 16 kapsula 100% 2,75 Rp 10. septem
bar/rujan 2013.                                                                  Broj 11 – strana 1879 

      386 CEFALEKSIN Hemofarm kapsula; 250 mg; 16 kapsula 100% 2,75 Rp 
      387 CEPHABOS Bosnalijek kapsula; 500 mg; 16 kapsula 100% 3,09 Rp 
      388 CEFALEKSIN Hemofarm kapsula; 500 mg; 16 kapsula 100% 3,09 Rp 
      389 PALITREX Galenika kapsula; 500 mg; 16 kapsula 100% 3,09 Rp 

      390 
CEFALEKSIN 
ALAKLOID Alkaloid kapsula; 500 mg; 16 kapsula 100% 3,09 Rp 

      391 CEPHABOS Bosnalijek 
prašak za oralnu suspenziju; 250 
mg/5 ml; 100 ml 100% 3,38 Rp 

      392 CEFALEKSIN Hemofarm 
prašak za oralnu suspenziju; 250 
mg/5 ml; 100 ml 100% 3,38 Rp 

      393 PALITREX Galenika 
prašak za oralnu suspenziju; 250 
mg/5 ml; 100 ml 100% 3,38 Rp 

      394 
CEFALEKSIN 
ALKALOID Alkaloid 

prašak za oralnu suspenziju; 250 
mg/5 ml; 100 ml 100% 3,38 Rp 

73 J01EE01 
Sulfametoksazol 
+ trimetoprim 395 ESBESUL Bosnalijek 

prašak za oralnu suspenziju; 
(200+40) mg/5 ml; 100 ml 100% 2,78 Rp 

      396 ESBESUL Bosnalijek tableta; (400+80) mg; ; 20 tableta 100% 1,33 Rp 
      397 BACTRIM F.Hoffmann-La Roche Ltd. tableta; (400+80) mg; ; 20 tableta 100% 1,33 Rp 

74 J01FA01 Eritromicin 398 ERITROMICIN Hemofarm film tablete; 250 mg; 20 tablete 100% 4,20 Rp 
      399 ERITROMICIN Hemofarm film tablete; 500 mg; 20 tableta 100% 6,40 Rp 
      400 ERITROMICIN Belupo kapsula; 250 mg; 16 kapsula 100% 3,50 Rp 

75 J01FA09 Klaritromicin 401 MONOCLAR Bosnalijek film tablete; 250 mg; 14 tableta 100% 8,00 Rp/spec 
      402 ERACID Famavita film tablete; 250 mg; 14 tableta 100% 8,00 Rp/spec 
      403 ZYMBACTAR Hemofarm film tablete; 250 mg; 14 tableta 100% 8,00 Rp/spec 
      404 LEKOKLAR LEK film tablete; 250 mg; 14 tableta 100% 8,00 Rp/spec 
      405 FROMILID KRKA film tablete; 250 mg; 14 tableta 100% 8,00 Rp/spec 
      406 MONOCLAR Bosnalijek film tablete; 500 mg; 14 tableta 100% 14,00 Rp/spec 
      407 ERACID Famavita film tablete; 500 mg; 14 tableta 100% 14,00 Rp/spec 
      408 ZYMBACTAR Hemofarm film tablete; 500 mg; 14 tableta 100% 14,00 Rp/spec 
      409 KLACID ABBOTT film tablete; 500 mg; 14 tableta 100% 14,00 Rp/spec 
      410 DUOCLAR Bosnalijek film tablete; 500 mg; 7 tableta 100% 7,00 Rp/spec 
      411 FROMILID Krka film tablete; 500 mg; 7 tableta 100% 7,00 Rp/spec 

76 J01FA10 Azitromicin 412 SUMAMED S Pliva film tablete; 500 mg; 2 tablete 100% 6,80 Rp/spec 
      413 AZOMEX Bosnalijek film tablete; 500 mg; 3 tablete 100% 10,20 Rp/spec 
      414 HEMOMYCIN Hemofarm film tablete; 500 mg; 3 tablete 100% 10,20 Rp/spec 
      415 AZID ZADA Pharmaceuticals film tablete; 500 mg; 3 tablete 100% 10,20 Rp/spec 



      416 AZAX Nobel film tablete; 500 mg; 3 tablete 100% 10,20 Rp/spec Broj 11 – strana 1880                                                                   10. septem
bar/rujan 2013. 

      417 HEMOMYCIN Hemofarm 
prašak za oralnu suspenziju;  
100 mg/5 ml; 20 ml. 100% 4,38 Rp/spec 

      418 AZOMEX Bosnalijek 
prašak za oralnu suspenziju;  
200 mg/5 ml; 15 ml.  100% 6,25 Rp/spec 

      419 HEMOMYCIN Hemofarm 
prašak za oralnu suspenziju;  
200 mg/5 ml; 20 ml. 100% 8,35 Rp/spec 

      420 SUMAMED 1200 Pliva 
prašak za oralnu suspenziju;  
200 mg/5 ml; 30 ml.  100% 12,50 Rp/spec 

77 J01MA02 Ciprofloksacin 421 CIPROL Bosnalijek film tablete; 250 mg; 10 tableta 100% 4,00 Rp/spec 
      422 CIPROZAD ZADA Pharmaceuticals film tablete; 250 mg; 10 tableta 100% 4,00 Rp/spec 
      423 CIPRINOL Krka film tablete; 250 mg; 10 tableta 100% 4,00 Rp/spec 
      424 CIPROL Bosnalijek film tablete; 500 mg; 10 tableta 100% 5,98 Rp/spec 
      425 CITERAL Farmavita film tablete; 500 mg; 10 tableta 100% 5,98 Rp/spec 
      426 MAROCEN Hemofarm film tablete; 500 mg; 10 tableta 100% 5,98 Rp/spec 
      427 COPROZAD ZADA Pharmaceuticals film tablete; 500 mg; 10 tableta 100% 5,98 Rp/spec 
      428 CITERAL Alkaloid film tablete; 500 mg; 10 tableta 100% 5,98 Rp/spec 
      429 CIPROZAD ZADA Pharmaceuticals film tablete; 500 mg; 14 tableta  100% 8,37 Rp/spec 
      430 SIPROBEL Nobel film tablete; 500 mg; 14 tableta  100% 8,37 Rp/spec 
      431 CIPROL Bosnalijek film tablete; 750 mg; 10 tableta 100% 13,10 Rp/spec 

78 J01MA06 Norfloksacin 432 NOFLOX Famavita film tablete; 400 mg; 20 tableta 100% 8,50 Rp/spec 
      433 NOLICIN Krka film tablete; 400 mg; 20 tableta 100% 8,50 Rp/spec 
      434 NORACIN Bosnalijek film tablete; 400 mg; 21 tableta 100% 8,95 Rp/spec 

79 J01XD01 metronidazol 435 METROZOL Bosnalijek tableta; 250 mg; 20 tableta  100% 4,00 Rp 
      436 ORVAGIL Galenika tableta; 250 mg; 20 tableta  100% 4,00 Rp 
      437 MEDAZOL Belupo tableta; 250 mg; 20 tableta  100% 4,00 Rp 
      438 MEDAZOL Belupo tableta; 400 mg; 20 tableta  100% 2,44 Rp 
      439 ORVAGIL Galenika tableta; 400 mg; 20 tableta  100% 2,44 Rp 
      440 METROZOL Bosnalijek tableta; 500 mg; 10 tableta 100% 4,00 Rp 

80 J02AC01 Flukonazol 441 FUNZOL Bosnalijek kapsula; 100 mg; 7 kapsula 100% 24,75 Rp 
      442 FUNZOL Bosnalijek kapsula; 150 mg; 1 kapsula 100% 6,00 Rp 
      443 FLUCONAL Hemofarm kapsula; 150 mg; 1 kapsula 100% 6,00 Rp 
      444 FLUCON Famavita kapsula; 150 mg; 1 kapsula 100% 6,00 Rp 
      445 ZENAFLUK Pliva kapsula; 150 mg; 1 kapsula 100% 6,00 Rp 
      446 FUNZOL Bosnalijek kapsula; 50 mg; 7 kapsula 100% 8,00 Rp 
      447 FLUCON Farmavita kapsula; 50 mg; 7 kapsula 100% 8,00 Rp 
   448 FLUCONAL Hemofarm kapsula; 50 mg; 7 kapsula 100% 8,00 Rp 



81 J04AB02 Rifampicin 449 RIFAMOR Galenika kapsula; 300 mg; 16 kapsula 100% 4,95 Rp/spec 10. septem
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82 J04AK02 Etambutol 450 
ETAMBUTOL 
ALKALOID Alkaloid tableta; 400 mg; 100 tableta 100% 10,00 Rp/spec 

83 J05AB01 aciklovir 451 HERNOVIR Nobel tableta; 200 mg; 25 tableta 100% 13,00 Rp/spec 
      452 HERPLEX Belupo tableta; 400 mg; 35 tableta 100% 30,00 Rp/spec 

84 L02BA01 Tamoksifen 453 NOLVADEX Astra Zeneca UK film tablete; 10 mg; 30 tableta 100% 6,00 Rp/spec 

85 L04AD01 Ciklosporin 454 
SANDIMMUN 
NEORAL Novartis meke kapsule; 25 mg; 50 kapsula 100% 63,63 Rp/spec 

86 L04AX01 Azatioprin 455 IMURAN Aspen Europe GmbH film tablete; 50 mg; 100 tableta 100% 33,15 Rp/spec 
87 M01AB05 Diklofenak 456 DIFEN Bosnalijek film tablete; 50 mg; 20 tableta  100% 1,19 Rp 

      457 DIKLOFENAK Hemofarm film tablete; 50 mg; 20 tableta  100% 1,19 Rp 
      458 DIKLOFEN Galenika film tablete; 50 mg; 20 tableta  100% 1,19 Rp 
      459 NAKLOFEN Krka film tablete; 50 mg; 20 tableta  100% 1,19 Rp 
      460 DIFEN Bosnalijek retard film tablete 100mg 20tbl 100% 1,99 Rp 
      461 DIKLOFENAK Hemofarm film tablete; 100 mg; 20 tableta 100% 1,99 Rp 
      462 NAKLOFEN SR Krka film tablete; 100 mg; 20 tableta 100% 1,99 Rp 
      463 DIKLOFENAK Farmal retard film tablete; 100 mg; 20 tableta 100% 1,99 Rp 
      464 DIKLOFEN Galenika retard film tablete; 100 mg; 20 tableta 100% 1,99 Rp 
      465 DIFEN RAPID Bosnalijek obložene tablete; 50 mg; 10 tableta 100% 0,85 Rp 
      466 VOLTAREN Pliva supozitorije; 12,5 mg; 10 supozitorije 100% 6,50 Rp 

88 M01AC06 Meloksikam 467 MELCAM ZADA Pharmaceuticals tableta; 15 mg; 30 tableta 100% 12,70 Rp 
      468 OXIMAL Farmavita tableta; 15 mg; 30 tableta 100% 12,70 Rp 
      469 MELOX Nobel tableta; 15 mg; 30 tableta 100% 12,70 Rp 
      470 MELOX FORT Nobel  tableta; 15mg; 10 tableta 100% 4,23 Rp 
      471 MELCAM ZADA Pharmaceuticals tableta; 7,5 mg; 30 tableta 100% 9,45 Rp 
      472 OXIMAL Famavita tableta; 7,5 mg; 30 tableta 100% 9,45 Rp 
      473 MELOX Nobel tableta; 7,5 mg; 30 tableta 100% 9,45 Rp 
      474 MELOX Nobel Tableta 7,5 mg x 10 tableta 100% 3,15 Rp 

89 M01AE01 Ibuprofen 475 DAFEN ZADA Pharmaceuticals film tablete; 400 mg; 30 tableta 100% 1,85 Rp 
      476 IBUPROFEN Farmavita film tablete; 400 mg; 30 tableta 100% 1,85 Rp 
      477 IBUPROFEN Farmavita film tablete; 600 mg; 30 tableta 100% 4,37 Rp 
      478 BRUFEN ABBOTT film tablete; 600 mg; 30 tableta 100% 4,37 Rp 
      479 IBUPROFEN Hemofarm oralna otopina; 100 mg/5 ml ; 100 ml 100% 2,75 Rp 
      480 DALSY ABBOTT oralna otopina; 100 mg/5 ml ; 100 ml 100% 2,75 Rp 

90 M01AE03 Ketoprofen 481 KETOBOS Bosnalijek kapsula; 50 mg; 20 kapsula 100% 2,25 Rp 
      482 KETONAL LEK kapsula; 50 mg; 25 kapsula 100% 2,80 Rp 
   483 KETONAL LEK 100mg 12 supozitorija 100% 2,95 Rp 



91 M04AA01 Alopurinol 484 ALUPURINOL Belupo tableta; 100 mg; 100 tableta 100% 9,22 Rp/spec Broj 11 – strana 1882                                                                   10. septem
bar/rujan 2013. 

92 M05BA04 Alendronat  485 DRONAT Farmavita tableta; 70 mg ; 4 tablete 100% 23,00 Rp/spec H 
      486 ALENDOR Pliva tableta; 70 mg ; 4 tablete 100% 23,00 Rp/spec H 

93 N07BC02 Metadon 487 
METADON 
ALKALOID Alkaloid oralne kapi ; 10 mg/ml; 10 ml. 100% 3,83 Rp/spec 

      488 HEPTANON Pliva tableta; 5 mg; 20 tableta 100% 3,91 Rp/spec 
94 N02AX02 Tramadol 489 BOLDOL Bosnalijek kapsula; 50 mg; 20 kapsula 100% 3,25 Rp/spec 

      490 TRAMADOL Krka kapsula; 50 mg; 20 kapsula 100% 3,25 Rp/spec 

      491 
TRAMADOL 
ALKALOID Alkaloid kapsula; 50 mg; 20 kapsula 100% 3,25 Rp/spec 

      492 TRAMDOL Krka oralna otopina; 100 mg/ml; 10 ml. kapi 100% 4,15 Rp/spec 
      493 TRAMDOL Stada AG Njemačka oralna otopina; 100 mg/ml; 10 ml. kapi 100% 4,15 Rp/spec 

95 N02AX52 
Tramadol + 
paracetamol 494 ZARACET Farmavita tablete; 37,5/325 mg; 30 tableta 100% 6,95 Rp/spec 

96 N02CA72 
Ergotamin 
kombinacija 495 NOMIGREN Bosnalijek 

film tablete; 200 mg + 80 mg + 25 mg 
+ 20 mg + 0,75 mg; 20 tableta 100% 6,60 Rp 

97 N03AA02 Fenobarbiton 496 PHENOBARBITON Hemofarm tableta; 100 mg; 30 tableta 100% 3,10 Rp 
98 N03AF01 Karbamazepin 497 KARBAPIN Hemofarm tableta; 200 mg; 50 tableta 100% 3,59 Rp 

99 N03AG01 
Natrijum 
valproat 498 

DEPAKINE 
CHRONO Sanofi aventis tablete; 300 mg; 100 tableta 100% 34,50 Rp 

100 N03AX09 Lamotrigin 499 ARVIND Farmavita tableta; 100 mg; 30 tableta 100% 22,10 Rp/spec 
      500 LAMAL Alkaloid tableta; 100 mg; 30 tableta 100% 22,10 Rp/spec 
      501 LATRIGIL Stada AG Njemačka tableta; 100 mg; 30 tableta 100% 22,10 Rp/spec 
      502 LAMICTAL GSK tableta; 100 mg; 30 tableta 100% 22,10 Rp/spec 
      503 ARVIND Farmavita tableta; 25 mg; 30 tableta 100% 6,30 Rp/spec 
      504 LAMAL Alkaloid tableta; 25 mg; 30 tableta 100% 6,30 Rp/spec 
      505 LATRIGIL Stada AG Njemačka tableta; 25 mg; 30 tableta 100% 6,30 Rp/spec 
      506 LAMICTAL GSK tableta; 25 mg; 30 tableta 100% 6,30 Rp/spec 
      507 ARVIND Farmavita tableta; 50 mg; 30 tableta 100% 11,75 Rp/spec 
      508 LAMAL Alkaloid tableta; 50 mg; 30 tableta 100% 11,75 Rp/spec 
      509 LAMICTAL GSK tableta; 50 mg; 30 tableta 100% 11,75 Rp/spec 
      510 DANOPTIN Pliva tableta; 50 mg; 30 tableta 100% 11,75 Rp/spec 

101 N03AX11  Topiramat 511 EPIRAMAT Pliva tableta; 100 mg; 60 tableta 100% 72,00 Rp/spec 
      512 EPIRAMAT Pliva tableta; 25 mg; 60 tableta 100% 23,00 Rp/spec 
      513 EPIRAMAT Pliva tableta; 50 mg; 60 tableta 100% 38,00 Rp/spec 

102 N03AX12 Gabapentin 514 GABOTON LEK kapsule; 100 mg; 20 kapsula 100% 4,10 Rp/spec 
      515 GABALEPT Pliva kapsule; 300 mg; 50 kapsula 100% 24,10 Rp/spec 



      516 GABOTON LEK kapsule; 300 mg; 50 kapsula 100% 24,10 Rp/spec 10. septem
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      517 GABOTON LEK kapsule; 400 mg; 50 kapsula 100% 26,90 Rp/spec 
103 N04AA02 Biperiden 518 MENDILEX Alkaloid tableta; 2 mg ; 50 tableta 100% 3,90 Rp/spec 

      519 AKINETON Desma GmbH tableta; 2 mg ; 50 tableta 100% 3,90 Rp/spec 

104 N04BA02 
Levodopa, 
benzerazid 520 MADOPAR 

F.Hoffmann-La Roche 
Ltd. 100 mg +25 mg; 100 tableta 100% 24,00 Rp/spec 

105 N04BA02 
Levodopa+ 
karbidopa 521 NAKOM LEK 250 mg + 25 mg; 100 tableta 100% 56,05 Rp/spec 

106 N05AA02 Levomepromazin 522 NOZINAN Sanofi aventis film tablete; 25 mg; 20 tableta 100% 2,53 Rp/spec 
107 N05AA03 Promazin 523 PRAZINE Pliva tableta; 100 mg; 50 tableta 100% 22,35 Rp/spec 

      524 PRAZINE Pliva tableta; 25 mg; 50 tableta 100% 6,83 Rp/spec 
108 N05AB02 Flufenazin 525 MODITEN Krka film tablete; 1 mg; 25 tableta 100% 2,13 Rp/spec 

      526 MODITEN Krka film tablete; 5 mg; 100 tableta 100% 18,00 Rp/spec 
109 N05AD01 Haloperidol 527 HALDOL Krka tableta; 10 mg; 30 tableta  100% 6,74 Rp/spec 

      528 HALDOL Krka tableta; 2 mg ; 25 tableta 100% 3,35 Rp/spec 
110 N05AH02 Klozapin 529 LEPONEX Novartis tableta; 100 mg; 50 tablete 100% 35,35 Rp/spec 

      530 CLOZAPIN LEK LEK tableta; 100 mg; 50 tablete 100% 35,35 Rp/spec 
      531 LEPONEX Novartis tableta; 25 mg; 50 tableta 100% 12,35 Rp/spec 
      532 CLOZAPIN LEK LEK tableta; 25 mg; 50 tableta 100% 12,35 Rp/spec 

111 N05AL01 Sulpirid 533 BOSNYL Bosnalijek kapsula; 50 mg; 30 kapsula 100% 2,90 Rp 
      534 SULPIRID Farmavita kapsula; 50 mg; 30 kapsula 100% 2,90 Rp 
      535 EGLONYL Alkaloid kapsula; 50 mg; 30 kapsula 100% 2,90 Rp 

112 N05AN01 
Litijum 
karbonat 536 LITIJ KARBONAT Jadran tableta; 300 mg; 100 tableta 100% 9,18 Rp 

113 N05AX08 Risperidon 537 ANTARZA ZADA Pharmaceuticals film tablete; 1 mg; 20 tableta 100% 8,65 Rp/spec I 
      538 RISSAR Farmavita film tablete; 1 mg; 20 tableta 100% 8,65 Rp/spec I 
      539 RISSET Pliva film tablete; 1 mg; 20 tableta 100% 8,65 Rp/spec I 
      540 ANTARZA ZADA Pharmaceuticals film tablete; 1 mg; 30 tableta 100% 12,99 Rp/spec I 
      541 TORENDO Krka film tablete; 1 mg; 30 tableta 100% 12,99 Rp/spec I 
      542 RISSET Pliva film tablete; 1 mg; 60 tableta 100% 26,00 Rp/spec I 
      543 RISSAR Farmavita film tablete; 2 mg ; 20 tableta 100% 13,00 Rp/spec I 
      544 ANTRAZA ZADA Pharmaceuticals film tablete; 2 mg ; 20 tableta 100% 13,00 Rp/spec I 
      545 RISSET Pliva film tablete; 2 mg ; 20 tableta 100% 13,00 Rp/spec I 
      546 RISSAR Alkaloid film tablete; 2 mg ; 20 tableta 100% 13,00 Rp/spec I 
      547 ANTRAZA ZADA Pharmaceuticals film tablete; 2 mg ; 30 tableta 100% 19,50 Rp/spec I 
      548 TORENDO Krka film tablete; 2 mg ; 30 tableta 100% 19,50 Rp/spec I 
      549 RISSET Pliva film tablete; 2 mg ; 60 tableta 100% 39,00 Rp/spec I 



      550 RISSAR Farmavita film tablete; 3 mg; 20 tableta 100% 22,00 Rp/spec I Broj 11 – strana 1884                                                                   10. septem
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      551 ANTRAZA ZADA Pharmaceuticals film tablete; 3 mg; 20 tableta 100% 22,00 Rp/spec I 
      552 RISSET Pliva film tablete; 3 mg; 20 tableta 100% 22,00 Rp/spec I 
      553 RISSAR Alkaloid film tablete; 3 mg; 20 tableta 100% 22,00 Rp/spec I 
      554 ANTRAZA ZADA Pharmaceuticals film tablete; 3 mg; 30 tableta 100% 33,00 Rp/spec I 
      555 TORENDO Krka film tablete; 3 mg; 30 tableta 100% 33,00 Rp/spec I 
      556 ANTRAZA ZADA Pharmaceuticals film tablete; 4 mg; 20 tableta 100% 30,51 Rp/spec I 
      557 ANTRAZA ZADA Pharmaceuticals film tablete; 4 mg; 30 tableta 100% 45,77 Rp/spec I 
      558 TORENDO Krka film tablete; 4 mg; 30 tableta 100% 45,77 Rp/spec I 

114 N05BA01 Diazepam 559 BOSAURIN Bosnalijek film tablete; 2 mg ; 30 tableta 100% 0,80 Rp 
      560 DIAZEPAM Hemofarm film tablete; 2 mg ; 30 tableta 100% 0,80 Rp 

      561 
DIAZEPAM 
ALKALOID Alkaloid film tablete; 2 mg ; 30 tableta 100% 0,80 Rp 

      562 BENSEDIN Galenika film tablete; 2 mg ; 30 tableta 100% 0,80 Rp 
      563 BOSAURIN Bosnalijek film tablete; 5 mg; 30 tableta 100% 1,10 Rp 
      564 DIAZEPAM Hemofarm film tablete; 5 mg; 30 tableta 100% 1,10 Rp 

      565 
DIAZEPAM 
ALKALOID Alkaloid film tablete; 5 mg; 30 tableta 100% 1,10 Rp 

      566 BENSEDIN Galenika film tablete; 5 mg; 30 tableta 100% 1,10 Rp 
      567 BOSAURIN Bosnalijek tableta; 10 mg; 30 tableta 100% 1,19 Rp 
      568 DIAZEPAM Hemofarm tableta; 10 mg; 30 tableta 100% 1,19 Rp 
      569 BENSEDIN Galenika tableta; 10 mg; 30 tableta 100% 1,19 Rp 

115 N05CD02 Nitrazepam 570 TRAZEM Bosnalijek tableta; 5 mg; 10 tableta 100% 1,10 Rp 
      571 CERSON Belupo tableta; 5 mg; 10 tableta 100% 1,10 Rp 

116 N06AA09 Amitriptilin 572 AMYZOL LEK film tablete; 10 mg; 100 tableta 100% 3,50 Rp 
      573 AMYZOL LEK film tablete; 25 mg ; 30 tableta 100% 1,80 Rp 

117 N06AB03 Fluoksetin 574 FLUSETIN Bosnalijek film tablete; 20 mg; 10 tableta 100% 3,05 Rp/spec 
      575 FLUSETIN Bosnalijek film tablete; 20 mg; 20 tableta 100% 6,10 Rp/spec 
      576 FLUOXETIN Farmavita kapsula; 20 mg; 30 kapsula 100% 12,00 Rp/spec 

      577 
FLUOXETIN 
ALKALOID Alkaloid kapsula; 20 mg; 30 kapsula 100% 12,00 Rp/spec 

      578 FLUNISAN Hemofarm kapsula; 20 mg; 30 kapsula 100% 12,00 Rp/spec 
118 N06AB05 Paroksetin 579 PAROXAL ZADA Pharmaceuticals film tablete; 20 mg; 30 tableta 100% 12,60 Rp/spec 

      580 DEPROZEL Pliva film tablete; 20 mg; 30 tableta 100% 12,60 Rp/spec 
      581 SEROXAT Belupo film tablete; 20 mg; 30 tableta 100% 12,60 Rp/spec 
      582 PAROXAL ZADA Pharmaceuticals film tablete; 30 mg; 30 tableta 100% 28,50 Rp/spec 

119 N06AB06 Sertralin 583 LISETRA ZADA Pharmaceuticals tableta; 100 mg; 30 tableta 100% 18,85 Rp/spec 
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      585 SIDATA Hemofarm film tablete ; 50 mg; 28 tableta 100% 7,82 Rp/spec 
      586 LISETRA ZADA Pharmaceuticals tableta; 50 mg; 30 tableta 100% 8,55 Rp/spec 
      587 SETALIN Farmavita tableta; 50 mg; 30 tableta 100% 8,55 Rp/spec 
      588 LUXETA Pliva tableta; 50 mg; 30 tableta 100% 8,55 Rp/spec 

120 N06AB10 Escitalopram 589 CITRAM  Farmavita tableta; 10mg; 28 tableta 100% 18,20 Rp/spec 
      590 ELICEA Krka tableta; 10mg; 28 tableta 100% 18,20 Rp/spec 
      591 ESRAM Nobel tableta; 10mg; 28 tableta 100% 18,20 Rp/spec 

121 P02CA01 Mebendazol 592 SOLTRIK SUSP Galenika oralna otopina; 100 mg/5 ml; 30 ml  100% 2,45 Rp 

122 R03BA05 
Flutikazon 
propionat 593 FLIXOTIDE GSK 125 yg/1 doza ; 60 doza 100% 12,85 Rp/spec 

      594 FLIXOTIDE GSK 250yg/ 1 doza 60 doza 100% 26,35 Rp/spec 
      595 FLIXOTIDE GSK raspr.50yg/1 doza 120 doza 100% 14,95 Rp/spec 

123 R03AC02 Salbutamol 596 ONTRIL Bosnalijek sirup; 2 mg/5 ml; 200 ml sirup 100% 3,67 Rp 
      597 SPALMOTIL Galenika sirup; 2 mg/5 ml; 200 ml sirup 100% 3,67 Rp 

      598 
VENTOLIN CFC 
FREE INHALER GSK 

sprej ; 100 mcg /doza; 
 sprej 200 inhalacija 100% 4,40 Rp 

      599 VENTOLIN GSK tableta; 2 mg ; 100 tableta 100% 3,33 Rp 
      600 ONTRIL Bosnalijek tableta 2mg 60 tableta 100% 2,00 Rp 
      601 SPALMOTIL Galenika tableta 2mg 60 tableta 100% 2,00 Rp 

124 R03AK06  
Salmeterol+ 
flutikazon 602 SERETIDE GSK 

inhalator; 25/125 mcg;  
120 doza inhalator 100% 54,45 Rp/spec 

      603 SERETIDE GSK 
inhalator; 25/250 mcg ;  
120 doza inhalator 100% 65,50 Rp/spec 

      604 SERETIDE GSK inhalator; 25/50 mcg ; 120 doza inhalator 100% 38,00 Rp/spec 

125 R03BA02 Budezonid 605 
BUDELIN 
NOVOLIZER 

Meda 
Pharmac.Švicarska pulv.inh.; 200 mcg ; 200 doza 100% 33,30 Rp/spec 

      606 
BUDELIN 
NOVOLIZER 

Meda 
Pharmac.Švicarska umetak ; 200 mcg ; 200 doza 100% 30,08 Rp/spec 

126 R03BA08 Ciklesonid 607 ALVESCO NycomedGmbH 

120 doza inhalacioni rastvor pod 
pritiskom; 80 mcg/doza;   
120 doza inhalacioni rastvor pod 
pritiskom 100% 32,13 Rp/spec 

      608 ALVESCO NycomedGmbH 

60 doza inhalacioni rastvor pod 
pritiskom; 160 mcg/doza;  
60 doza inhalacioni rastvor pod 
pritiskom 100% 32,13 Rp/spec 



127 R03DA04 Teofilin 609 TEOKAP SR Nobel 
Kapsule sa produženim osloba-
đanjem 200mg; 30 kapsula 100% 2,45 Rp 
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      610 EUPHYLONG NycomedGmbH 
kaspule sa produženim osloba-
đanjem; 200 mg; 50 kapsula 100% 4,10 Rp 

      611 TEOKAP SR Nobel 
kaspule sa produženim osloba-
đanjem; 300 mg; 30 kapsula 100% 2,70 Rp 

      612 EUPHYLONG NycomedGmbH 
kaspule sa produženim osloba-
đanjem; 300 mg; 50 kapsula 100% 4,50 Rp 

128 R03DC03 Montelukast 613 ASTMASAN  LEK film tablete; 10 mg; 14 tableta 100% 24,00 Rp/spec 
      614 MONKASTA Krka film tablete; 10 mg; 28 tableta 100% 48,00 Rp/spec 
      615 AVADIL ZADA Pharmaceuticals tablete; 10mg; 30 tableta 100% 51,45 Rp/spec 
      616 ASTMASAN  LEK tablete za žvakanje; 5 mg; 14 tableta 100% 24,00 Rp/spec 
      617 MONKASTA Krka tablete za žvakanje; 5 mg; 28 tableta 100% 48,00 Rp/spec 
      618 AVADIL ZADA Pharmaceuticals tablete za žvakanje; 5 mg; 30 tableta 100% 51,45 Rp/spec 

129 R05DA05 Folkodin 619 PHOLCODIN  Alkaloid kapsula; 10 mg; 20 kapsula 100% 3,50 Rp 
      620 PHOLCODIN  Alkaloid oralna otopina; 4 mg/5 ml; ; 60 ml 100% 2,69 Rp 

130 R06AX13 Loratadin 621 LOSTOP Bosnalijek tableta; 10 mg; 10 tableta 100% 2,60 Rp 
      622 LORAMIN ZADA Pharmaceuticals tableta; 10 mg; 10 tableta 100% 2,60 Rp 
      623 FLONIDAN LEK tableta; 10 mg; 10 tableta 100% 2,60 Rp 
      624 LORATADIN Alkaloid tableta; 10 mg; 10 tableta 100% 2,60 Rp 
      625 BELODIN Belupo tableta; 10 mg; 14 tableta 100% 4,90 Rp 
      626 LORAMIN ZADA Pharmaceuticals Tableta 10mg; 30 tableta 100% 7,80 Rp 
      627 LOSTOP Bosnalijek sirup; 5 mg/5 ml; 100 ml 100% 3,50 Rp 
      628 FLONIDAN LEK sirup; 5 mg/5 ml; 120 ml 100% 3,52 Rp 
      629 LORATADIN Alkaloid sirup; 5 mg/5 ml; 120 ml 100% 3,52 Rp 

131 S01AA30 
Bacitracin, 
neomicin 630 BIVACYN LEK 

kapi za oči i uši; 250+3.500/g; 
bočica 100% 3,20 Rp/spec 

132 S01AD03 Aciklovir 631 VIROLEX Krka mast za oči; 0,03; 4,5 g  100% 3,90 Rp/spec 
      632 ACIKLOVIR Alkaloid mast za oči; 0,03; 5 g  100% 4,35 Rp/spec 

133 S01CA01 
Deksametazon, 
neomicin 633 NEODEKSACIN Hemofarm 

kapi za oči i uši; (1+3,5) mg/ml; 
10 ml  100% 2,50 Rp/spec 

134 S01ED01 Timolol 634 TIMALEN Jadran kapi za oči; 0,25% (2,5mg/ml); 5 ml  100% 3,00 Rp/spec 
      635 TIMADREN Hemofarm kapi za oči; 0,5% (5mg/ml); 5 ml  100% 2,70 Rp/spec 
      636 TIMOLOL Farmavita kapi za oči; 0,5% (5mg/ml); 5 ml  100% 2,70 Rp/spec 
   637 TIMALEN JGL Rijeka kapi za oči; 0,5% (5mg/ml); 5 ml  100% 2,70 Rp/spec 
   638 GLAUMOL Galenika kapi za oči; 0,5% (5mg/ml); 5 ml  100% 2,70 Rp/spec 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03) i članka 17.a. Zakona o utemelje-
nju JU “Dom za stare i iznemogle oso-
be” Goražde („Službene novine Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
10/97, 8/99 i 2/12), Vlada Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde, na svojoj 
43. redovitoj sjednici, održanoj dana 
09.09.2013.godine, d o n o s i : 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti na Pravilnik  

o računovodstvu Javne ustanove  
„Dom za stare i iznemogle osobe“ 

Goražde 
 

Članak 1. 
 

Ovom Odlukom Vlada Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde daje 
suglasnost na Pravilnik o računovodst-
vu Javne ustanove „Dom za stare i izne-
mogle osobe“ Goražde. 
 

Članak 2. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u „Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde”. 
 

Broj:03-05-1488/13                  P R E M I J E R 
09.09.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
      G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko- 
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podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03) i članka 17.a. Zakona o utemelje-
nju JU “Dom za stare i iznemogle oso-
be” Goražde („Službene novine Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
10/97, 8/99 i 2/12), Vlada Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde, na svojoj 
43. redovitoj sjednici, održanoj dana 09. 
09.2013.godine, d o n o s i : 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti na Pravilnik  

o računovodstvenim politikama 
 Javne ustanove „Dom za stare  
i iznemogle osobe“ Goražde 

 
Članak 1. 

 
Ovom Odlukom Vlada Bosans-

ko-podrinjskog kantona Goražde daje 
suglasnost na Pravilnik o računovodst-
venim politikama Javne ustanove „Dom 
za stare i iznemogle osobe“ Goražde. 
 

Članak 2. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u „Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde”. 
 
Broj:03-05-1487/13                  P R E M I J E R 
09.09.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
      G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko- 
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03) i članka 17.a. Zakona o utemelje-
nju JU “Dom za stare i iznemogle oso-
be” Goražde („Službene novine Bosans- 



Broj 11 – strana 1888 
 
 
ko-podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
10/97, 8/99 i 2/12), Vlada Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde, na svojoj 
43. redovitoj sjednici, održanoj dana 09. 
09.2013.godine, d o n o s i : 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti na Pravilnik  

o uredskom i arhivskom poslovanju 
Javne ustanove „Dom za stare  
i iznemogle osobe“ Goražde 

 
Članak 1. 

 
Ovom Odlukom Vlada Bosans-

ko-podrinjskog kantona Goražde daje 
suglasnost na Pravilnik o uredskom i ar-
hivskom poslovanju Javne ustanove 
„Dom za stare i iznemogle osobe“ Gora-
žde. 
 

Članak 2. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u „Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde”. 
 
Broj:03-05-1486/13                  P R E M I J E R 
09.09.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03) i članka 17.a. Zakona o utemelje- 
nju JU “Dom za stare i iznemogle oso- 
be” Goražde („Službene novine Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
10/97, 8/99 i 2/12), Vlada Bosansko- 
podrinjskog kantona Goražde, na svojoj 

10. septembar/rujan 2013. 
 
 

43. redovitoj sjednici, održanoj dana 
09.09.2013.godine, d o n o s i : 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti  

na Pravilnik o disciplinskoj  
i materijalnoj odgovornosti Javne 

ustanove „Dom za stare  
i iznemogle osobe“ Goražde 

 
Članak 1. 

 
Ovom Odlukom Vlada Bosans-

ko-podrinjskog kantona Goražde daje 
suglasnost na Pravilnik o disciplinskoj i 
materijalnoj odgovornosti Javne ustano-
ve „Dom za stare i iznemogle osobe“ 
Goražde. 
 

Članak 2. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u „Službenim novinama Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde”. 
 
Broj:03-05-1485/13                  P R E M I J E R 
09.09.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
      G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko - podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko - 
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03) i Programa utroška sredstava Mi-
nistarstva za socijalnu politiku, zdravst- 
vo, raseljene osobe i izbjeglice, sa ekono- 
mskog koda 614200 – Tekući transferi 
pojedincima (JAM 001 – Izdaci za rase-
ljene osobe i JAM 003 – Zdravstveno osi- 
guranje) za 2013.godinu (“Službene nov-
ine Bosansko - podrinjskog kantona Go-
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ražde”, broj:5/03), Vlada Bosansko–po-
drinjskog kantona Goražde, na svojoj 43. 
redovitoj sjednici, održanoj dana 09.09. 
2013. godine, d o n o s i : 
 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava  

za osiguranje alternativnog smještaja 
kroz nadoknadu za kiriju 

Članak 1. 
 

 Odobravaju se novčana sredsta-
va u iznosu od 500,00 KM za osiguranje 
alternativnog smještaja kroz nadoknadu 
kirije za mjesec kolovoz 2013.godine za 
pet korisnika (100,00 KM mjesečno po 
korisniku) koji po imovinskim zakoni-
ma i Zakonu o raseljenim osobama i iz-
bjeglicama imaju pravo na privremeni 
smještaj, sa pravom produžetka do traj-
nog rješavanja statusa, a prema spisku 
kako slijedi: 

 
 

R/b 
 

Prezime i ime 
 

Prijeratna adresa 
Iznos kirije za 

1 /jedan/ 
mjesec (KM) 

1. Vreva Zulfija Popov Most – Foča  100,00 
2. Tulović Izeta N. Pite 9. – Čajniče  100,00 
3. Ovčina Hasnija Čohodar Mahala – Foča  100,00 
4. Hurko Suvad Rogatica 100,00 
5. Pašović Hasan Foča 100,00 

U k u p n o: 500,00 
 
 

Članak 2. 
 
 Za provedbu ove Odluke zaduž-
uju se Ministarstvo za socijalnu politiku, 
zdravstvo, raseljene osobe i izbjeglice i 
Ministarstvo za financije Bosansko – po-
drinjskog kantona Goražde, a sredstva 
doznačiti iz Proračuna Ministarstva za 
socijalnu politiku, zdravstvo, raseljene 
osobe i izbjeglice - ekonomski kod – 614 
200 – Tekući transferi pojedincima 
(JAM  001 - Izdaci za raseljene osobe) 
za 2013.godinu. 
 

Članak 3. 
 
 Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 

u “Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde”. 
 
Broj:03–14-1484/13                P R E M I J E R 
09.09.2013.godine                  Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko - podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko - 
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03) i Programa utroška sredstava Mi-
nistarstva za socijalnu politiku, zdravst-
vo, raseljene osobe i izbjeglice, sa ekono-
mskog koda 614200 – Tekući transferi 
pojedincima (JAM 001 – Izdaci za rase- 
ljene osobe i JAM 003 – Zdravstveno osi-
guranje) za 2013.godinu (“Službene no- 
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vine Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde”, broj: 5/03), Vlada Bosansko- po-
drinjskog kantona Goražde, na svojoj 43. 
redovitoj sjednici, održanoj dana 09.09. 
2013. godine, d o n o s i : 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti Ministarstvu  

za socijalnu politiku, zdravstvo, 
raseljene osobe i izbjeglice  

za provedbu Projekta osiguravanje 
autobuskog prevoza učenika 

povratnika u školskoj 2013/2014.godini 
(prvo polugodište) koji gravitiraju  

na putnom pravcu Goražde-Podkozara-
Miljeno-Međurječje 

 
Članak 1. 

 
 Daje se suglasnost Ministarstvu 
za socijalnu politiku, zdravstvo, raselje-
ne osobe i izbjeglice Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde za provedbu Pr-
ojekta osiguravanje autobuskog prevoza 
učenika-povratnika u školskoj 2013/ 
2014. godini (prvo polugodište) koji se 
školuju u Goraždu, a gravitiraju u mjes-
tima povratka na putnom pravcu Go-
ražde-Podkozara-Miljeno-Međurječje, 
općine Novo Goražde i Čajniče.  
 

Članak 2. 
 
 Proceduru i postupak odabira 
najpovoljnijeg prevoznika za prevoz 
učenika iz članka 1. ove Odluke izvršiti 
sukladno odredbama Zakona o javnim 
nabavkama BiH. 

 
Članak 3. 

 
 Spisak učenika-povratnika koji  
će koristiti usluge prevoza iz članka 1. 
ove Odluke je sastavni dio Projekta. 

10. septembar/rujan 2013. 
 
 

Članak 4. 
  

Sredstva za osiguravanje prevo-
za đaka-povratnika planirana su Prora-
čunom Ministarstva za socijalnu politi-
ku, zdravstvo, raseljene osobe i izbjegli-
ce Bosansko-podrinjskog kantona Gora-
žde na ekonomskom kodu 614 200 – Te-
kući transferi pojedincima (JAM 001 – 
Izdaci za raseljene osobe). 
 

Članak 5. 
 

Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za socijalnu politiku, 
zdravstvo, raseljene osobe i izbjeglice 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde. 
 

Članak 6. 
  

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u “Službenim novinama Bosansko – po-
drinjskog kantona Goražde”. 
 
Broj:03-14-1483/13                   P R E M I J E R                                     
09.09.2013. godine          Emir Frašto,v.r. 
      G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), te na temelju članka 21. stavak 10. 
Zakona o osnovnom odgoju i obrazova-
nju („Službene novine Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde”, broj:5/04, 
6/09), Vlada Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde, na svojoj 43. redovitoj 
sjednici, održanoj dana 09.09.2013.godi-
ne, d o n o s i:  

 



10. septembar/rujan 2013. 
 
 

O D L U K U 
o određivanju JU OŠ “Mehmedalija 
Mak Dizdar” Vitkovići za redovnu  

školu na području Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde  

za osnovno obrazovanje odraslih 
 

Članak 1. 
 
 Određuje se JU OŠ “Mehmeda-
lija Mak Dizdar” Vitkovići za redovnu 
školu na području Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde za osnovno obrazo-
vanje odraslih. 
 

Članak 2. 
 
 JU OŠ “Mehmedalija Mak Dizd-
ar” Vitkovići osnovno obrazovanje odra-
slih obavljat će u periodu od 3 (tri) godi-
ne počev od školske 2013/14. godine. 
 

Članak 3. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u “Službenim novinama  Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde”.  
                           
Broj:03-38-1482/13                  P R E M I J E R 
09.09.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e  
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), Vlada Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde, na svojoj  43. redovitoj  
sjednici, održanoj dana 09.09.2013.godi-
ne, d o n o s i : 
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O D L U K U 
o plaćanju advokatskih usluga  

po tužbama iz pasivnog podbilansa 
 

Članak 1. 
 

U izvršenju Zaključka Vlade Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde 
broj:03-19-1290/12 od 01.10.2012. godi-
ne, a po temelju: 

 
- prevođenja na engleski jezik svih 

dokaza za utužena potraživanja iz 
pasivnog podbilansa „Pobjede” Gor-
ažde protiv rudnika „Trepča”,  i 

- podnošenja prijave radi naplate po-
traživanja u postupku stečaja, odn-
osno reorganizacije poduzeća „Trep-
ča” kod Kosovske agencije za priva-
tizaciju,  
odobravaju se sredstva za plaćanje 

advokatskih usluga advokata Miftar Is-
lamija iz Uroševca – Kosovo u iznosu 
od 350,00 eura. 
 

Članak 2. 
 
            Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za financije Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde, a sre-
dstva osigurati iz Proračuna Agencije za 
privatizaciju Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde, ekonomski kod 613900 – 
Ugovorene usluge i druge posebne us-
luge. 
 

Članak 3. 
 

Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u  
„Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde”. 
 

Broj:03-14-1481/13                 P R E M I J E R 
09.09.2013.godine                  Emir Frašto,v.r. 
      G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), Vlada Bosansko – podrinjskog ka-
ntona Goražde, na svojoj 43. redovitoj 
sjednici, održanoj dana 09.09.2013.godi-
ne, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o izboru najpovoljnijeg ponuđača  
za sukcesivnu isporuku lož-ulja  

za kotlovnice u vlasništvu Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde 

 
Članak 1. 

 
 Za najpovoljnijeg ponuđača za 
sukcesivnu isporuku lož-ulja za kotlo-
vnice u vlasništvu Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde bira se privredno 
društvo “ENOL” d.o.o. Goražde. 
 

Članak 2. 
 
 Po pravosnažnosti ove Odluke 
sa najpovoljnijim ponuđačem iz članka 
1. ove Odluke zaključit će se ugovor pod 
uvjetima datim u odabranoj ponudi. 
 

Članak 3. 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
“Službenim novinama Bosansko–podri- 
njskog kantona Goražde”. 
 
PRAVNA POUKA: Protiv ove Odluke 
može se uložiti prigovor u roku od 5 
(pet) dana od dana dostavljanja ove Od-
luke Vladi Bosansko–podrinjskog kanto- 

10. septembar/rujan 2013. 
 
 
na Goražde. 
 
Broj:03–14–1503/13                P R E M I J E R 
09.09.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e  
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), Vlada Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde na svojoj 43. redovitoj sje-
dnici, održanoj dana 09.09.2013. godine, 
d o n o s i:  
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti  

na broj učenika u odjenjenju 
 
I 

 
 Ovom se Odlukom daje suglasn-
ost Školskom odboru MSŠ “Enver Poz-
derović” Goražde na formiranje odjelje-
nja I razreda gimnazije od 32 učenika, 
što je više u odnosu na maksimalan broj 
učenika po Pedagoškim standardima.  
   

II 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
“Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde”. 
       
Broj:03-38-1492/13         P R E M I J E R 
09.09.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e  
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Na temelju članka 8. Zakona o 
imovini Bosansko-podrinjskog kantona  



10. septembar/rujan 2013.                                                                        Broj 11 – strana 1893 
  
 
Goražde („Službene novine Bosansko-podrinjskog kantona Goražde“ broj: 5/11) i članka 
24. Zakona o Vladi Bosansko-podrinjskog kantona Goražde („Službene novine Bosansko 
-podrinjskog kantona Goražde“ broj:5/03), Vlada Bosansko–podrinjskog kantona  Gora-
žde, na svojoj 40. redovitoj sjednici, održanoj dana 06.08.2013.godine, d o n o s i: 
 
 

PLAN O IZMJENAMA I DOPUNAMA PLANA RASPOLAGANJA 
NEPOKRETNOM I POKRETNOM IMOVINOM KOJA SE NE KORISTI 

ZA 2013. GODINU 
 

Članak 1. 
(Predmet) 

 
Ovim se Planom vrše izmjene i dopune Plana raspolaganja nepokretnom i po-

kretnom imovinom  koja se ne koristi za 2013.godinu  broj: 03-23-140-1/13 od 29.01.2013. 
godine i broj:03-14-741/13 od 26.04.2013.godine, tako što se u članku 2. (Vrsta imo-
vinskih  doba-ra) iza tabele sa imovinskim dobrima dodaju se nove tabele  i  to:   
  
TABELA A. 
 
r/b Vrsta  

imovine 
adresa k.č. zemljište 

(m²) 
objekti vrijednosti napomena 

1. Zemljište  43.Drinske 
Brigade 
Goražde 

752/1 
KO 
Gora-žde 
II 

383 -  
9.575,00 

Zemljište 
stečeno po 
osnovu 
Rješenja OV 
broj:01-31-
4998 od 
25.10.2010.g. 

2.  Renta za 
Zemljište 

     
102.690,00 

Renta 
obračunata 
po osnovu 
Rješenja OV 
broj:01-31-
4998 od 
25.10.2010.g. 

3. Katastarsko 
evidentiranje 
parcele 

     
350,00 

Usluga 
uplaćena po 
Odluci 
Vlade BPK 
Goražde 
br:03-14-
2143/11 od 
26.12.2011.g. 
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4 Geomehaničko 
ispitivanje tla 

     
2.808,00 

Izvršeno po 
Ugovoru br. 
09-23-144-
18/11 od 
22.06.2011.g. 

5. Glavni 
projekat 

     
21.830,00 

Projekat izr-
ađen po Ug-
ovoru broj: 
09-23-144-
46/11 od 
15.11.2011.g. 

6. Dodatna renta      
21.762,00 

Dodatna re-
nta plaćena 
23.05.2012.g. 

7. Taksa za 
pribavljene 
saglasnosti 

     
88,00 

 

UKUPNO:   159.103,00  
 

Raspolaganje  imovinom  iz  ove  tabele  vršit će  se  sukladno  propisima   koji  
reguliraju odnose  Javno-privatnog  partnerstva. 
 
TABELA  B. 
 

r/b Vrsta  
imovine 

adresa k.č. zemljište 
(m²) 

Objekti 
(m²) 

vrijednosti napomena 

1. Poslovni  
objekti 

    
do 1000 

 
do 500.000 

Nabavka 
poslovnog 
objekta za rad 
organa 
uprave, javnih 
ustanova i 
preduzeća, te 
dr.organizacija 

 
U  ovoj tabeli navedena  je  imovina  koju  je  potrebno  nabaviti  za  rad  organa 

uprave, javnih  ustanova  i  preduzeća te  drugih  organizacija  koje  bi  bile  smještene  u   
poslovni  objekat.  

 
Članak 2. 

 
Plan stupa na snagu danom objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči Kantona, a 

naknadno će  se objaviti u „Službenim novinama Bosansko-podrinjskog kantona Goraž -
de“. 
 

Broj:03-23-140-2/13                                                                                                              P R E M I J E R 
06.08.2013.godine                                                                                                                 Emir Frašto,v.r.  
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 11. Zakona o 
kantonalnim ministarstvima i drugim 
tijelima Kantonalne uprave (“Službene 
novine Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde” broj: 5/03, 8/04 i 6/10), mini-
star za obrazovanje, znanost, kulturu i 
sport Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde d o n o s i: 
 
 

PROGRAM RADA PRODUŽENOG 
BORAVKA U OSNOVNOJ ŠKOLI 

 
1. UVOD 
 

Programom rada produženog 
boravka u osnovnoj školi utvrđuju se 
okvirni sadržaji, način organiziranja pr-
ostora i vremena u produženom borav-
ku djece u osnovnoj školi od I do III raz-
reda. Savremeni način života sve većem 
broju roditelja nameće potrebu zbrinja-
vanja djeteta mlađe školske dobi (od I 
do III razreda) koje nakon redovne nas-
tave odlazi kući i bez nadzora provodi 
vrijeme do dolaska roditelja. Samostalan 
boravak kod kuće često izlaže dijete mn-
ogim opasnostima, a strah i briga rodite-
lja za dijete tokom radnog dana nameću 
potrebu za organiziranom brigom o dje-
tetu. Škole time dobivaju novu i zahtjev-
niju ulogu koja od zaposlenika zahtijeva 
organiziraniju brigu za dijete tokom cije-
log dana. Produženi boravak nakon red-
ovne nastave jedan je od modela kojim 
se mogu kvalitetno i sistematski riješiti 
navedeni problemi, a isti se provode su-
kladno Pedagoškim standardima i nor-
mativima za osnovno obrazovanje. No-
va uloga škole na taj će način biti maksi-
malno i racionalno iskorištena jer pruža 
velike mogućnosti djelovanja u svrhu  
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pravilnog razvoja i rasta svakog djeteta 
u kvalitetnu osobu, korisnu svojoj poro-
dici i zajednici. Pedagoška koncepcija 
rada u produženom boravku, kao i u 
nastavi, temelji se na svim potrebama 
učenika i konkretnim uticajem na njih. 
Radi se prilagođavanje nastavnih meto-
da s ciljem dobre artikulacije slobodnog 
vremena i samostalnog učenja. Rad u 
produženom boravku mnogo je druga-
čiji od klasične nastave, ali je i cjelovitiji i 
bogatiji. Ne svodi se samo na pisanje za-
daće. Rad u boravku snažno utiče na 
emocije učenika, sigurnost u sebe, samo-
poštovanje, povjerenje u prijatelje, sura-
dnju, pomaganje, odgovornost, znatiže-
lju, samovrednovanje, zdrav moral, osje-
ćaj uspješnosti, snalažljivost, okretnost, 
pravo na pogrešku i prihvaćanje pogre-
šaka kod sebe i drugih.  
 
3. CILJEVI PROGRAMA RADA  

I ORGANIZACIJE SLOBODNOG 
VREMENA U PRODUŽENOM 
BORAVKU 

 
2.1. Temeljni ciljevi 
 

Temeljni ciljevi programa rada i 
organizacije slobodnog vremena u prod-
uženom boravku su:  
 

(a) omogućiti učeniku život ispunj-
en različitim sadržajima koji će 
povoljno uticati na razvoj učeni-
kove cjelokupne osobnosti, te in-
dividualnih i jedinstvenih poten-
cijala;  

(b) omogućiti razvoj učenika kao so- 
cijalnog bića;  

(c) pripremiti dijete za daljnje obra-
zovanje i cjeloživotno učenje (uč-
iti kako učiti). 
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2.2. Specifični ciljevi: 

 
Specifični ciljevi programa rada i 

organizacije slobodnog vremena u pro- 
duženom boravku su:  

 

a) potpun i harmoničan razvoj učenika, 
b) važnost isticanja individualnih razli-

čitosti (svaki učenik jedinstveno nas-
toji da mu se omogući svestran razv-
oj svih potencijala), 

c) nastoji se omogućiti razvoj svih pot-
encijala učenika, 

d) koristiti mnogobrojne pristupe uče-
nju, osposobiti učenike za samostal-
no učenje, 

e) razvijanje i njegovanje pismenosti 
(jezična i matematička), 

f) razvoj kreativnosti, sposobnosti rje-
šavanja problema, 

g) poštovanje različitosti i važnosti to-
lerancije, 

h) briga o učenicima s posebnim pot-
rebama, 

i) olakšavanje prelaza iz nižih u više 
razrede osnovnog obrazovanja. 

 
4. KLJUČNA PODRUČJA RAZVOJA 

U PRODUŽENOM BORAVKU 
 

Ključna područja razvoja u pro-
duženom boravku su: 
 

a) emotivni, kongitivni, socijalni  i psi-
hološki razvoj, 

b) socijalizacija i komunikacija, 
c) razvoj komunikacijskih kompetenci-

ja, 
d) utemeljenje osnova matematičke, lo-

gičke i znanstveno-tehonološke pis-
menosti, 

e) kulturno-umjetničko područje razv-
oja, 

f) igra, sport i rekreacija, 
g) aktivnosti prema odabiru škole. 
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5. ORGANIZACIJA VREMENA  
I PROSTORA 

 
4.1. Slobodno vrijeme u zatvorenom 
       prostoru 
 

Unutar škole u zatvorenom pro-
storu za produženi boravak učenici slo-
bodno vrijeme provode uz nadzor nast-
avnika, a slobodno vrijeme podrazumi-
jeva: 

 

a) pisanje (izrada domaćih zadataka, 
vježba pisanja i urednost rukopisa, 
pisanje po slobodnom izboru učeni-
ka), 

b) crtanje, (kreativno izražavanje učen-
ika kroz dječiji crtež upotrebom raz-
ličitih tehnika i materijala koji stoje 
na raspolaganju u produženom bor-
avku), 

c) gledanje TV-a, (dječije emisije, emi-
sije obrazovnog karaktera, crtani fi-
lmovi, dokumentarne emisije sukla-
dno  uzrastu učenika), 

d) igranje različitih društvenih igara 
(kroz igre jačati: samopouzdanje, po-
zitivnu sliku o sebi i drugima, kolek-
tivnu svijest, komunikativne sposob-
nosti kroz debate, aktivno slušanje - 
uvažavanje sagovornika - slušanje 
dok drugi govore - za riječ tražiti do-
zvolu, aktivno posmatranje sa zada-
tkom i učestvovanje u grupi), 

e) čitanje lektire (obvezne ili lektire po 
slobodnom izboru učenika koja se 
nalazi u prostorijama produženog 
boravka, čitanje dječijih časopisa, či-
tanje sa zadatkom, uvježbavanje dik-
cije, visine tona, čitanje znakova int-
erpukcije, čitanje poezije, dijalog). 

 
4.1.  Organizacija slobodnih aktivnosti  
        kroz radionice 
 
a) likovna radionica (primjena nauče- 
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nih tehnika, razvoj novih tehnika, 
rad sa novim materijalima, slobodno 
izražavanje), 

b) muzička radionica (dječije igre uz 
muziku, likovno izražavanje uz slu-
šanje dječijih kompozicija, plesne i 
ritmičke igre), 

c) komunikacija i druge radionice (ra-
zličite igre komunikacije - npr. „pok-
vareni telefon“, nastavljanje započe-
te priče, osmisli i završi priču, a neka 
neko drugi nastavi, slušanje  drugih, 
slušanje nastavnika), 

d) jezična radionica (grupno čitanje 
knjiga, slikovnica, dječijih časopisa, 
kroz grupno čitanje knjiga razvijati 
aktivno slušanje, čitanje i razumije-
vanje, uvježbavanje čitanja, dogovor 
oko izbora dječijeg časopisa ili sliko-
vnice i najzanimljivije teme), 

e) dramska radionica (pričanje humo-
rističnih sadržaja, sadržaji primjereni 
uzrastu učenika - može ih pričati na-
stavnik/-ca ili sami učenici, gluma, 
dramatizacija, dramatizacija na odr-
eđeni tekst primjeren uzrastu uče-
nika - osmišljavaju sama djeca, pos-
tavljaju scenu, vrše podjelu uloga, 
uvježbavanje oponašanja osoba, glu-
ma kroz dječije igrokaze, priprema-
nje točki za priredbe u školi...), 

f) radionice plesa i asocijacije (ples uz 
dječije pjesme, moderni plesovi, pra-
vljenje samostalnih koreografija na 
određenu muziku, igre asocijacije - 
pogodi šta je ovo - igra pantomime, 
na šta te asocira ova riječ ili grupa ri-
ječi, pogodi konačno rješenje), 

g) stvaralačke radionice (kreiranje i iz-
rada razrednih novina - pomoć pru-
ža nastavnik, neobvezni razgovori o 
temama po izboru učenika - teme 
predlažu učenici, a o temama odlu-
čuje nastavnik uz pomoć učenika, iz- 
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rada slikovnica i niz drugih organi-
ziranih aktivnosti koje kreira voditelj 
produženog boravka uz pomoć uče-
nika i roditelja, slikovnice se izrađu-
ju kao i razredne novine, povremeno 
se izlažu u holu škole). 

 
4.3.  Slobodno vrijeme u otvorenom  
         prostoru 
 
(1) Kada to dozvoljavaju vremenske pri-

like, učenici dio vremena produžen-
og boravka provode izvan zatvoren-
ih prostorija i to: 

 

a) sportske aktivnosti u školskom 
dvorištu, 

b) izleti, 
c) radovi u školskom vrtu, 
d) posjete institucijama, radionica-

ma, znamenitostima kraja, 
e) šetnja. 

 
(2) Provedba sadržaja produženog bor-

avka zahtijeva fleksibilniju organiza-
ciju vremena i prostora i to: 

 
a) Pravilan raspored zajedničkih 

aktivnosti - naglasak je na izboru 
učenika; 

b) Planiranje rada u grupama, paro-
vima i individualni rad; 

c) Strukturiranje prostora tako da 
on bude podsticajna sredina za 
učenike; 

d) Oslobađanje od ustaljenih, šablo-
niziranih oblika i načina rada; 

e) Angažiranje roditelja u oprema-
nju prostora; 

f) Korištenje stručne literature ola-
kšava proces izbora dječijih akti-
vnosti: 

 

1) psihološko-pedagoška i metodič-
ka literatura, 

2) enciklopedije za učenike, 
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3) knjige iz oblasti znanosti, kultu-
re, umjetnosti i sporta, 

4) zbirke zagonetki, dječijih igara 
itd. 

 
5.  OBVEZE VODITELJA  
      PRODUŽENOG BORAVKA 
 
(1) Voditelj produženog boravka koji je 

otvoren za uvođenje inovacija i za 
osobno usavršavanje ima više izgle-
da za bolje rezultate i veće osobno 
zadovoljstvo. Od voditelja produže-
nog boravka se očekuje da kritički 
posmatra i procjenjuje svoju praksu, 
te da na osnovu iskustva raspravlja 
sa kolegama i drugim stručnjacima. 

 
(2) Obveze voditelja produženog borav-

ka su: 
 

a) Organiziranje dnevnih obrazov-
nih zadataka sukladno odgojno-
obrazovnim potrebama učenika, 

b) Pružanje stručne pomoći i savje-
tovanje učenika,  

c) Organiziranje slobodnih aktivno-
sti učenika koje podrazumijeva 
vođenje slobodnih aktivnosti, up-
ućivanje učenika na aktivnosti, 
kao i organizaciju rekreativnih i 
izvanučioničnih aktivnosti, za 
učešće u kulturnoj djelatnosti šk-
ole i zajednice, 

d) Briga za pravilnu prehranu uče-
nika, 

e) Redovita suradnja sa roditeljima 
i izvješćivanje o radu učenika,  

f) Briga za uređenje i funkcionira-
nje radnog prostora, te izrada 
potrebnog didaktičkog i ostalog 
materijala, 

g) Planiranje i programiranje rada  
produženog boravka (godišnje, 
mjesečno, dnevno), 
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h) Vođenje evidencije o polaznici-
ma produženog boravka (uspos-
tavljanje evidencije, dnevna evi-
dencija, evidencija suradnje sa 
roditeljima), 

i) Organizacija roditeljskih sastana-
ka, 

j) Suradnja sa učiteljima u redovn-
oj nastavi (praćenje programa ra-
da učitelja u redovnom odjelje-
nju s posebnim osvrtom na cilje-
ve i zadatke, uspostavljanje kon-
trole nad dnevnim obrazovnim 
zadaćama i obrazovnim potreba-
ma pojedinog učnika), 

k) Suradnja sa stručnim suradnici-
ma,  

l) Stručno usavršavanje učitelja,  
m) Izvješćivanje, statističko praćenje 

rezultata i evalucija rezultata ra-
da na polugodištu i na kraju ško-
lske godine. 

 
(3) Realizatori nastave u produženom 

boravku moraju: 
 

a) imati otvorenost za sadržaje pri-
preme i proslave značajnih međ-
unarodnih, državnih i lokalnih 
praznika, 

b) u suradnji sa nastavnikom koji 
izvodi nastavne sadržaje, prip-
remati prigodne svečanosti, 

c) upoznavati učenike sa zanimlji-
vim događajima iz prošlosti i sa-
dašnjosti, što pruža  

d) mogućnost za razvoj dječijih em-
ocija, socialnih osjećanja i pripa-
dnosti zajednici. 

 
6. RAD U PRODUŽENOM 

BORAVKU 
 

Rad u produženom boravku tre-
ba da se odvija  kroz provedbu usmjere- 
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nih časova,  neusmjerenih časova, samo-
stalnog rada i pratećih aktivnosti, koje 
mogu biti dio neusmjerenih časova ili 
dio vannastavnih aktivnosti. 
 

a) Samostalan rad – učenici se uk-
ljučuju u samostalno učenje i iz-
radu domaće zadaće, sve aktiv-
nosti prati voditelj produženog 
boravka. Voditelj produženog 
boravka provodi aktivnosti u uč-
enju i rješavanju domaćih zada-
taka sukladno nastavnom progr-
amu, sadržajima koje učenik us-
vaja u razredu koji pohađa u re-
dovnoj nastavi. Voditelj odjelje-
nja aktivnosti planira sukladno 
nastavnim programima i u sura-
dnji sa učiteljem koji provodi na-
stavu u redovnom odjeljenju. U 
suradnji sa nastavnikom iz redo-
vne nastave, voditelj produžen-
og boravka planira i provodi sa 
učenikom i nastavne sate, u okv-
iru samostalnog rada, na kojima 
učenik treba usvojiti sadržaje u 
kojima ima prepreke i poteškoće. 
O napretku/zaostajanju učenika 
voditelj produženog boravka je 
obvezan obavijestiti nastavnika 
koji provodi nastavu u odjeljenju 
koje učenik redovito pohađa, ro-
ditelja tog učenika i o proveden-
im aktivnostima o dodatnom ra-
du voditi pisanu zabilješku. 

 

b) Neusmjereni nastavni sat – uče-
nici predlažu i izabiraju aktivno-
sti, igre, zabavu, razonodu. Za-
daća voditelja produženog bora-
vka je da motivira učenike i om-
ogući im učešće u punom kapa-
citetu. 

  
c) Usmjereni nastavni sat – učenici  
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d) zadovoljavaju svoje interese i po-
trebe pod usmjerenim rukovods-
tvom voditelja u sljedećim oblas-
tima:  

 
1) Tjelesni odgoj, 
2) Kulturno-umjetnički rad, 
3) Likovno-tehnički rad, 
4) Zabava, 
5) Umjetničke i plesne aktivnosti, 
6) Govorno i pisano izražavanje, 
7) Ekologija. 

 
7. PROFIL I STRUČNA SPREMA 

VODITELJA PRODUŽENOG 
BORAVKA 

 
Produženi boravak u osnovnoj 

školi mogu provoditi nastavnici razre-
dne nastave sa završenim VI ili VII ste-
penom stručne spreme, kao i nastavnici 
razredne nastave sa završenim I ili II, 
odnosno III ciklusom bolonjskog visoko-
obrazovnog procesa,  a koji ispunjavaju 
uvjete sukladno Zakonu o osnovnom 
odgoju i obrazovanju. 
 
8. ISHRANA ZA UČENIKE  

U VRIJEME PRODUŽENOG 
BORAVKA 

 
(1) U produženom boravku učenici im-

aju organiziranu ishranu. Ishrani i 
higijeni za vrijeme jela neophodno je 
posvetiti posebnu pažnju. Izrada jel-
ovnika mora da prati zadatke zdrave 
ishrane. Zadatak voditelja produže-
nog boravka je da razgovara sa uče-
nicima o navikama u ishrani, o tome 
koja je hrana zdrava za njihov razvoj 
i o sticanju socijalnih i kulturnih na-
vika. 

(2) Kultura ponašanja u dijelu koji se 
odnosi na ručak za učenike, zadatak  
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je na koji voditelj produženog borav-
ka svakodnevno usmjerava učenike: 
 
a) Učenici sukladno pravilima i or-

ganizirano odlaze u prostor pre-
dviđen za ručak i užinu u produ-
ženom boravku 

b) Kulturna upotreba pribora za je-
lo, 

c) Učenici sjede na svojim mjestima 
dok svi ne završe sa jelom, 

d) Moguća ispomoć učenika u kuh-
inji u spremanju stolova, 

e) Učenici se organizirano i tiho vr-
aćaju u učionicu, 

f) Omogućiti da to za učenike bu-
du ugodni trenuci opuštanja.  

 
(3) Voditelj produženog boravka treba 

da radi na izgradnji takve atmosfere, 
sjedeći zajedno sa djecom i uključu-
jući se sa njima u razgovor. 

(4) Sredstva za troškove ishrane djece u 
produženom boravku osiguravaju 
korisnici usluga, a visina istih odre-
đuje se odlukom školskog odbora. 

  
9. TRAJANJE PRODUŽENOG 

BORAVKA 
 
(1) Produženi boravak djece traje ovisno 

o uzrastu djece, iskazanim željama 
roditelja i smjene u osnovnoj školi, 
sukladno radnom vremenu produ-
ženog boravka, a koje ne može biti 
kraće od 2 sata dnevno. 

(2) Operativni plan rada i raspored vre-
mena u produženom boravku, koji 
ovisi o uzrasnoj grupi djece u pro-
duženom boravku, predlaže voditelj 
produženog boravka, a odobrava ga 
direktor škole. Raspored vremena 
osigurava pravilnu smjenu rada, od-
mora i rekreacije, a treba ga postaviti  
fleksibilno.  

10. septembar/rujan 2013. 
 
 

(3) Voditelj produženog boravka će u 
suradnji sa pedagogom izraditi okvi-
rni program rada za svaku grupu, 
koji se po potrebi može dopunjavati 
tijekom rada produženog boravka. 
Prijedloge za izmjenu i dopunu daju 
nastavnici, pedagozi, roditelji i kori-
snici -učenici. 

 
10. PRAĆENJE I NADZOR NAD 

PROVOĐENJEM PROGRAMA 
 

Ministarstvo za obrazovanje, zn-
anost, kulturu i sport odgovorno je za 
provođenje i primjenu ovog Programa, 
kao i primjenu standarda i normativa.  

Zakonitost i uvjete rada u produ-
ženom boravku kontroliraju organi nad-
ležnih inspekcijskih službi.  
                                                   
11. ZAVRŠNE ODREDBE 
 

Program rada produženog bora-
vka u osnovnoj školi stupa na snagu da-
nom donošenja, a naknadno će se obja-
viti u „Službenim novinama Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde“.  
 
Broj:10-38-1256-1/13    M I N I S T A R  
29.03.2013.godine   Dževad Adžem,v.r. 
      G o r a ž d e 
 

843 
 

Na temelju članka 108. Zakona o 
srednjem obrazovanju i odgoju („Služ-
bene novine Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde” broj:10/11), Ministarstvo 
za obrazovanje, znanost, kulturu i sport 
Bosansko–podrinjskog kantona Goraž-
de, d o n o s i: 
 

P R A V I L N I K 
o  dopunama Pravilnika o sadržaju  

i načinu vođenja dokumentacije  
i evidencije u srednjoj školi 
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Članak 1. 
 
 U Pravilniku o sadržaju  i načinu vođenja  dokumentacije i evidencije u srednjoj 
školi (“Službene novine Bosansko-podrinjskog kantona Goražde” broj: 15/11 i 6/13) iza 
obrazasca SŠ 15 dodaje se obrazac SŠ 15 EU VET  i glasi: 
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Članak 2. 
 

Ovaj Pravilnik stupa na snagu danom donošenja, a naknadno će se objaviti u 
“Službenim novinama Bosansko-podrinjskog kantona Goražde”.  
 
Broj:10-38-2553/13                                                                                                   M I N I S T A R 
02.08.2013.godine                                                                                                          Dževad Adžem,v.r. 
     G o r a ž d e 
 

843 
 

Na temelju članka 11. Zakona o kantonalnim ministarstvima i drugim tijelima 
kantonalne uprave („Službene novine Bosansko-podrinjskog kantona Goražde“ broj: 
5/03), te na temelju članka 42. Zakona o srednjem obrazovanju i odgoju („Službene 
novine Bosansko-podrinjskog kantona Goražde“ broj:10/11), Ministarstvo za obrazo-
vanje, znanost, kulturu i sport Bosansko-podrinjskog kantona Goražde d o n o s i: 
 
 

NASTAVNI PLAN I PROGRAM ZA STRUČNO ZVANJE 
ARHITEKTONSKI TEHNIČAR 

 
I 
 

 Od školske 2013/2014.godine u srednjoj tehničkoj školi primjenjivat će se: 
 

NASTAVNI PLAN ZA STRUČNO ZVANJE 
ARHITEKTONSKI TEHNIČAR 

 

Redni 
broj 

 
Nastavni predmet 

Sedmični fond 
sati 

 
Ukupno 

sati I II III IV 
 A. OPĆE OBRAZOVANJE 

1. Materinski jezik i književnost 2 2 2 2 8 
2. Prvi strani jezik 2 2 2 2 8 
3. Drugi strani jezik 2 2 2 2 8 
4. Matematika 4 4 3 3 14 
5. Fizika  2 2   4 
6. Informatika 2 2   4 
7. Povijest  2    2 
8. Tjelesni i zdravstveni odgoj 2 2 2 2 8 
9. Demokratija i ljudska prava   2  2 

10. Sociologija    2 2 
11. Kultura religije   1  1 

 A. UKUPNO (opće obrazovanje)           18       16       14         13            61 
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 B. STRUČNO OBRAZOVANJE 

1. Nacrtna geometrija 2 2   4 
2. Građevinske konstrukcije 2 2 2 2 8 
3. Građevinski materijali 2    2 
4. Razvoj arhitekture 2 2   4 
5. Statika i otpornost materijala  4 4  8 
6. Osnovi geodezije  2   2 
7. Fizika zgrade i instalacije   2  2 
8. Projektiranje   4 4 8 
9. Poduzetništvo   2  2 
10. Organizacija građenja   2 3 5 
11. Konstruktivni sustavi    4 4 
12. Izborni predmet    2 2 

 B. UKUPNO (stručno obrazovanje i PN)         8       12        16         15           51 
 C. PRAKTIČNA NASTAVA                      2         2          3           4           11  
 D. FAKULTATIVNA NASTAVA 

1. Vjeronauka (izborno obvezujući predmet) 1 1 1 1 4 
 D. UKUPNO (fakultativna nastava)         1          1          1          1              4 
               UKUPNO A+B+C+D       29 31 34 33 127 
 

Sastavni dio ovog Nastavnog plana je program iz svih gore navedenih nastavnih 
predmeta. 
 

II 
 
 Nastavni plan i program za stručno zvanje ARHITEKTONSKI TEHNIČAR, koji 
je objavljen školske 1995/1996. godine se stavlja van snage danom donošenja ovog 
Nastavnog plana i programa. 
 

III 
 

Ovaj Nastavni plan i program će se objaviti u „Službenim novinama Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde“. 
 
Broj:10-38-2751/13                                                                                                           M I N I S T A R 
30.08.2013.godine                                                                                                 Dževad Adžem,v.r. 
     G o r a ž d e     
      

844 
 

Na temelju članka 11. Zakona o kantonalnim ministarstvima i drugim tijelima 
kantonalne uprave („Službene novine Bosansko-podrinjskog kantona Goražde“ broj: 
5/03), te na temelju članka 42. Zakona o srednjem obrazovanju i odgoju („Službene no-
vine Bosansko-podrinjskog kantona Goražde“ broj:10/11), Ministarstvo za obrazovanje, 
znanost, kulturu i sport Bosansko-podrinjskog kantona Goražde, d o n o s i: 
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NASTAVNI PLAN I PROGRAM ZA STRUČNO ZANIMANJE 
OPERATER NA CNC-ALATNIM STROJEVIMA 

 
I 

  
Od školske 2013/2014.godine u srednjoj stručnoj školi primjenjivat će se: 

 
NASTAVNI PLAN ZA STRUČNO ZANIMANJE 
OPERATER NA CNC-ALATNIM STROJEVIMA 

 

Redni 
broj Nastavni predmet 

Sedmični fond 
sati 

 
Ukupno 

sati I II III 
                A. OPĆE OBRAZOVANJE 

1. Materinski jezik i književnost 2 2 2 6 
2. Strani jezik 2 2  4 
3. Tjelesni i zdravstveni odgoj 2 2 2 6 
4. Matematika 2 2 2 6 
5. Fizika 2   2 
6. Informatika 2   2 
7. Povijest  2   2 
8. Demokratija i ljudska prava   2 2 
9. Kultura religije   1 1 

                A. UKUPNO (opće obrazovanje)                      14           8         9            31 
                B. STRUČNO OBRAZOVANJE 

1. Konstruiranje 2 3  5 
2. Mehanika 2   2 
3. Tehnologija materijala 2   2 
4. Tehnologija obrade materijala 2 2  4 
5. Osnovi elektrotehnike 2   2 
6. Osnovi automatizacije  2  2 
7. CAD i CAM tehnologije  3  3 
8. CNC strojevi   4 4 
9. Posluživanje CNC strojeva   2 2 
10. Osnovi poduzetništva   2 2 
11. Praktična nastava 6 12 14 32 

                B. UKUPNO (stručno obrazovanje i PN)        16          22        22           60 
                C. FAKULTATIVNA NASTAVA 

1. Vjeronauka (izborno obvezujući predmet) 1 1 1 3 
                C. UKUPNO (fakultativna nastava)                  1           1          1             3 
 
                UKUPNO A+B+C       

 
31 

 
31 

 
32 

 
94 

 
Sastavni dio ovog Nastavnog plana je program iz svih gore navedenih nastavnih 

predmeta. 
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II 
 
 Nastavni plan i program za stručno zvanje OPERATER NA CNC ALATNIM 
STROJEVIMA, koji je objavljen u „Službenim novinama Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde“ br.10/12, stavlja se van snage danom donošenja ovog Nastavnog plana i 
programa. 
 

III 
 

Ovaj nastavni plan i program će se objaviti u „Službenim novinama Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde“. 
 
Broj:10-38-2748/13                                                                                                           M I N I S T A R 
30.08.2013. godine                                                                                              Dževad Adžem,v.r. 
    G o r a ž d e     
          

845 
 

Na temelju članka 11. Zakona o kantonalnim ministarstvima i drugim tijelima 
kantonalne uprave („Službene novine Bosansko-podrinjskog kantona Goražde“ broj: 
5/03), te na temelju članka 42. Zakona o srednjem obrazovanju i odgoju („Službene 
novine Bosansko-podrinjskog kantona Goražde“ broj:10/11), Ministarstvo za 
obrazovanje, znanost, kulturu i sport Bosansko-podrinjskog kantona Goražde d o n o s i: 
 

NASTAVNI PLAN I PROGRAM ZA STRUČNO ZVANJE 
ELEKTROTEHNIČAR  RAČUNARSTVA I INFORMATIKE 

 
I 
 

 Od školske 2013/2014. godine u srednjoj tehničkoj školi primjenjivat će se: 
 

NASTAVNI PLAN I PROGRAM ZA STRUČNO ZVANJE 
ELEKTROTEHNIČAR  RAČUNARSTVA I INFORMATIKE 

 

Redni 
broj Nastavni predmet 

Sedmični 
 Fond sati Ukupno 

sati I II III IV 
 A. OPĆE OBRAZOVANJE 

1. Materinski jezik i književnost 2 2 2 2 8 
2. Prvi strani jezik 2 2 2 2 8 
3. Drugi strani jezik 2 2 2 2 8 
4. Matematika 4 4 3 3 14 
5. Fizika  3 2   5 
6. Informatika 2 2   4 
7. Kemija sa tehnologijom 

materijala 2    2 
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8. Povijest 2    2 
9. Tjelesni i zdravstveni odgoj 2 2 2 2 8 
10. Demokratija i ljudska prava   2  2 
11. Sociologija    2 2 
12. Kultura religije   1  1 

  UKUPNO (opće obrazovanje) 21 16 14 13 64 
 B. STRUČNO OBRAZOVANJE 

1. Osnove elektrotehnike 4 4   8 
2. Elektronika  4 3  7 
3. Tehničko crtanje 2    2 
4. Električna mjerenja  2   2 
5. Elektronska mjerenja    2 2 
6. Računarstvo   2  2 
7. Impulsna i digitalna elektronika    3  3 
8. Električna kola   2 2 4 
9. Programiranje i programski jezici   2 3 5 
10. Operativni sustavi   3  3 
11. Relacijske baze podataka    2 2 
12. Računarske mreže    3 3 
13. Digitalni računski strojevi    3 3 
14. Osnovi elektroenergetike 2    2 
15. Osnovi komunikacija  2   2 

 UKUPNO (stručno obrazovanje) 8 12 15 15 50 
 C. PRAKTIČNA NASTAVA  
 Laboratorijski rad 2 4 4 4 14 
 UKUPNO PRAKTIČNA NASTAVA 2 4 4 4 14 
 D. FAKULTATIVNA NASTAVA      

1. Vjeronauka  
(izborno obvezujući predmet) 1 1 1 1 4 

 UKUPNO (fakultativna nastava) 1 1 1 1 4 
              UKUPNO A+B+C+D       32 33 34 33 132 
 

Sastavni dio ovog Nastavnog plana je Program iz svih gore navedenih nastavnih 
predmeta. 
 

II 
 

Ovaj Nastavni plan i program program za stručno zvanje ELEKTROTEHNIČAR  
RAČUNARSTVA I INFORMATIKE će se objaviti u „Službenim novinama Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde“. 
 
Broj:10-38-2764/13                                                                                                           M I N I S T A R 
30.08.2013. godine                                                                                                         Dževad Adžem,v.r. 
     G o r a ž d e  
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846 
 

Na temelju članka 11. Zakona o kantonalnim ministarstvima i drugim tijelima 
kantonalne uprave („Službene novine Bosansko-podrinjskog kantona Goražde“ broj: 
5/03), te na temelju članka 42. Zakona o srednjem obrazovanju i odgoju („Službene no-
vine Bosansko-podrinjskog kantona Goražde“ broj:10/11), Ministarstvo za obrazovanje, 
znanost, kulturu i sport Bosansko-podrinjskog kantona Goražde d o n o s i: 
 
 

NASTAVNI PLAN I PROGRAM ZA STRUČNO ZVANJE 
GRAĐEVINSKI TEHNIČAR 

I 
 Od školske 2013/2014. godine u srednjoj tehničkoj školi primjenjivat će se: 
 

NASTAVNI PLAN ZA STRUČNO ZVANJE 
GRAĐEVINSKI TEHNIČAR 

 

Redni 
broj Nastavni predmet 

Sedmični  
Fond sati 

 
Ukupno 

sati I II III IV 
 A. OPĆE OBRAZOVANJE 

1. Materinski jezik i književnost 2 2 2 2 8 
2. Prvi strani jezik 2 2 2 2 8 
3. Drugi strani jezik 2 2 2 2 8 
4. Matematika 4 4 3 3 14 
5. Fizika  2 2   4 
6. Informatika 2 2   4 
7. Povijest 2    2 
8. Tjelesni i zdravstveni odgoj 2 2 2 2 8 
9. Demokratija i ljudska prava   2  2 

10. Sociologija    2 2 
11. Kultura religije   1  1 

 A. UKUPNO (opće obrazovanje)          18       16        14        13           61 
 B. STRUČNO OBRAZOVANJE 

1. Tehničko crtanje i nacrtna 
geometrija 4 2   6 

2. Građevinski materijali 2    2 
3. Građevinske konstrukcije 2 4   6 
4. Osnovi geodezije  2    
5. Statika i otpornost materijala  2 4  6 
6. Beton i ab   2 4 6 
7. Osnovi hidrotehnike  2 2  4 
8. Drvene i čelične konstrukcije   2  2 
9. Poduzetništvo   2  2 
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10. Organizacija građenja   2 2 4 
11. Prometnice   2 3 5 
12. Mostovi    4 4 
13. Izborni predmet    2 2 

  B. UKUPNO (stručno obrazovanje)        8         12       16      15           51 
 C. PRAKTIČNA NASTAVA                    2           2         3        4           11 
 D. FAKULTATIVNA NASTAVA 

1. Vjeronauka  
(izborno obvezujući predmet) 1 1 1 1 4 

 D. UKUPNO (fakultativna nastava)      1           1         1          1            4 
 
                UKUPNO A+B+C+D       29 31 34 33 127 

 
Sastavni dio ovog Nastavnog plana je Program iz svih gore navedenih nastavnih 

predmeta. 
 

II 
 

Nastavni plan i program za stručno zvanje GRAĐEVINSKI TEHNIČAR, koji je 
objavljen školske 1995/1996.godine, se stavlja van snage danom donošenja ovog 
Nastavnog plana i programa. 
 

III 
 

Ovaj Nastavni plan i program će se objaviti u „Službenim novinama Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde“. 
 
Broj:10-38- 2750/13                                                                                                          M I N I S T A R 
30.08.2013. godine                                                                                            Dževad Adžem,v.r. 
    G o r a ž d e    
          

847 
 

Na temelju članka 11. Zakona o kantonalnim ministarstvima i drugim tijelima 
kantonalne uprave („Službene novine Bosansko-podrinjskog kantona Goražde“ broj: 
5/03), te na temelju članka 42. Zakona o srednjem obrazovanju i odgoju („Službene 
novine Bosansko-podrinjskog kantona Goražde“ broj:10/11), Ministarstvo za 
obrazovanje, znanost, kulturi i sport Bosansko-podrinjskog kantona Goražde d o n o s i: 
 

NASTAVNI PLAN I PROGRAM ZA STRUČNO ZVANJE 
KEMIJSKI TEHNICAR - BIOTEHNOLOŠKI SMIJER 

 
Od školske 2013/2014. godine u srednjoj tehničkoj školi primjenjivat će se: 

 
NASTAVNI PLAN ZA STRUČNO ZVANJE 

KEMIJSKI TEHNICČAR - BIOTEHNOLOŠKI SMIJER 
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R.br Nastavni predmet 
Sedmično sati  

Ukupno 
sati I II III IV 

           A. Općeobrazovni predmeti 
1. Materinski i književnost 2 2 2 2 8 
2. Prvi strani jezik 2 2 2 2 8 
3. Drugi strani jezik 2 2 2 2 8 
4. Povijest 2    2 
5. Sociologija    2 2 
6. Demokratija i ljudska prava   2  2 
7. Tjelesni i zdravstveni odgoj 2 2 2 2 8 
8. Matematika 3 3 2 2 10 
9. Informatika 2 2   4 
10. Fizika 2    2 
11. Biologija 2 2   4 
12. Kultura religije   1  1 

           UKLUPNO  A:                                         19          15           13         12          59           
           B. Stručni predmeti 
13. Opća i neorganska kemija sa 

vježbama 6(4+2)    6 

14. Mikrobiologija 4(2+2)    4 
15. Tehnološka mikrobiologija  3(1+2)   3 
16. Organska kemija sa vježbama  5(3+2)   5 
17. Biokemija   2  2 
18. Analitička kemija sa vježbama  4(2+2)   4 
19. Fizikalna kemija sa vježbama   5(3+2)  5 
20. Tehnološke operacije   3  3 
21. Tehnologija konzerviranja   2  2 
22. Tehnologija animalnih proizvoda    3 3 6 
23. Tehnologija voća i povrća    3 3 6 
24. Tehnologija vrenja    4 4 
25. Tehnologija ratarskih proizvoda    3 3 
26. Ekologija    2 2 
27. Mjerna i regulacijska tehnika    2 2 
28. Kontrola kvaliteta    2 2 
29. Ambalažni materijal    1 1 

                                UKUPNO B:                        10          12           18         20          60           
           C. Fakultativna nastava 
30. Vjeronauka 1 1 1 1 4 

          UKUPNO C:                                               1             1            1           1             4              
          UKUPNO A+B+C:                                   30           28          32         33         123           
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Sastavni dio ovog Nastavnog pl-
ana je program iz svih gore navedenih 
nastavnih predmeta. 
 

II 
 
 Nastavni plan i program za st-
ručno zvanje KEMIJSKI TEHNIČAR - 
BIOTEHNOLOŠKI SMIJER,  koji je ob-
javljen školske 1995/1996. godine se sta-
vlja van snage danom donošenja ovog 
Nastavnog plana i programa. 
 

III 
 

Ovaj Nastavni plan i program će 
se objaviti u „Službenim novinama Bos-
ansko-podrinjskog kantona Goražde“. 
 
Broj:10-38-2749/13             M I N I S T A R 
30.08.2013.godine            Dževad Adžem,v.r. 
  G o r a ž d e  
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Na temelju članka 11. Zakona o 
kantonalnim ministarstvima i drugim 
tijelima kantonalne uprave („Službene 
novine Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde“ broj: 5/03), te na temelju 
članka 42. Zakona o srednjem 
obrazovanju i odgoju („Službene novine 
Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde“ broj:10/11), Ministarstvo za 
obrazovanje, znanost, kulturu i sport 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde 
d o n o s i: 
 
 

NASTAVNI PROGRAM 
ZA PREDMET DRUGI STRANI JEZIK 

 
I 

 
 Od školske 2013/2014.godine u 
svim srednjim tehničkim školama na po- 
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dručju Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde uvodi se predmet  drugi strani 
jezik. 
  

II 
 
 Drugi strani jezik se uvodi u pr-
ve razrede za sva stručna zvanja. 
 

III 
 
 Kao drugi strani jezik učenici će 
slušati onaj jezik koji su slušali u osnov-
noj školi kao drugi strani jezik, tjekom 
sve četiri godine svog školovanja po dva 
sata tjedno, što ukupno iznosi 70 sati na 
godišnjoj razini. 
 

IV 
 

Ovaj Nastavni program za pre-
dmet drugi strani jezik će se objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde“. 
 
Broj:10-38-2752/13             M I N I S T A R 
30.08.2013. godine           Dževad Adžem,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Ministarstvo za pravosuđe, upr-
avu i radne odnose Bosansko-podrinj-
skog kantona Goražde, rješavajući po 
zahtjevu Udruženja  „Goraždanski aktiv 
mladih“ na temelju članka 29. Zakona o 
udruženjima i fondacijama („Službene 
novine Federacije Bosne i Hercegovine“, 
broj: 45/02), d o n o s i: 
 
 

R J E Š E NJ E 
 
1. Upisuje se u Registar udruženja, koji 

se vodi kod Ministarstva za pravo-
suđe, upravu i radne odnose Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde 
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UDRUŽENJE „GORAŽDANSKI 
AKTIV MLADIH“ 

 
Skraćeni naziv Udruženja je: GAM 
 
Sjedište udruženja je u Goraždu,  
u ulici Braće Ramović br.6.   

 
2. Upis je izvršen pod registarskim br-

ojem  R-I-15/2013  u prvu knjigu Re-
gistra, dana 16.08.2013. godine. 

 
3. Udruženje „GORAŽDANSKI AK-

TIV MLADIH“ je dobrovoljno, ne-
vladino, vanstranačko udruženje sa 
sljedećim programskim ciljevima, dj-
elatnostima i zadacima: 

 
- poštivanje zakona; 
- zaštita ljudskih prava i sloboda; 
- zaštita prava mladih; 
- podrška procesu demokratizaci-

je; 
- socio-ekonomski razvoj; 
- multikulturalizam; 

evropske integracije; 
- decentralizacija, reorganizacija i 

lokalni razvitak; 
- ekologija i zaštita životne  sredine; 

 
          U cilju provedbe navedenih ciljeva 
Udruženje će poduzeti sljedeće aktiv-
nosti: 
 

- organiziranje seminara, okruglih 
stolova i konferencija, kao i alter-
nativnih oblika edukacije i treni-
nga; 

- planiranje i organiziranje procesa 
edukacije i istraživanja; 

- izdavanje brošura i knjiga sukla-
dno zakonu; 

- inicirati i provesti domaću i me-
đunarodnu, stručnu i kulturnu 
saradnju sa posebnim akcentom  

11. septembar/rujan 2013. 
 

 
na saradnju među gradovima i 
općinama; 

- pružanje besplatnih savjetodav-
nih usluga svojim članovima na 
području djelovanja Udruženja; 

- organiziranje i provedba kampa-
nja i drugih medijskih i javnih 
promocija; 

- promotivne  aktivnosti  na polju  
kulture kroz organiziranje izlož-
bi, koncerta, promociju knjiga, 
poezije i sporta; 

- promotivne  aktivnosti  o potrebi 
očuvanja prirodne sredine, obilj-
ežavanje dana planete Zemlje i 
akcije čišćenja grada. 

 
4. Osoba ovlaštena  za zastupanje i pre-

dstavljanje Udruženja „GORAŽDA-
NSKI AKTIV MLADIH“ je: 

 
Almin Herenda - predsjednik 

Udruženja 
 
5. Udruženje „GORAŽDANSKI AKTIV 

MLADIH“ djeluje na području  Bosa-
nsko – podrinjskog kantona Goražde 
i danom upisa kod ovog Ministarst-
va stiče svojstvo pravne osobe, čiji  
nadzor nad radom vrši nadležni ka-
ntonalni organ u čije područje spada 
praćenje stanja u oblasti na koju se 
odnosi djelatnost Udruženja. 

 
O b r a z l o ž e nj e 

 
Udruženje „GORAŽDANSKI AK-

TIV MLADIH“ podnijelo je Ministarst-
vu za pravosuđe, upravu i radne odnose 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde 
zahtjev za upis u Registar udruženja, 
koji se vodi kod ovog Ministarstva.   

Uz zahtjev je priložena dokume-
ntacija propisana člankom 28. Zakona o  
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udruženjima i fondacijama („Službene 
novine Federacije Bosne i Hercegovine,“ 
broj: 45/02“), i to: Odluka o utemeljenju 
Udruženja, Statut Udruženja (2x), Od-
luka o imenovanju osoba ovlaštenih za 
zastupanje i predstavljanje Udruženja i 
Spisak članova organa upravljanja.  

Uvidom u priloženu dokumen-
taciju, Ministarstvo za pravosuđe, upra-
vu i radne odnose Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde je ocijenilo da su 
ispunjeni uvjeti za upis u Registar Udru-
ženja „GORAŽDANSKI AKTIV MLA-
DIH“ i stoga je,  shodno odgovarajućim 
odredbama Zakona o udruženjima  i 
fondacijama („Službene novine Federa-
cije Bosne i Hercegovine“ broj: 45/02), 
odlučeno kao u dispozitivu ovog Rješe-
nja. 
 

Ovo je Rješenje konačno u upr-
avnom  postupku i protiv istog  se mo-
že pokrenuti upravni spor tužbom kod 
Kantonalnog suda u Goraždu u roku 
od 30 dana od dana dostavljanja Rješe-

nja. Tužba se podnosi u dva istovjetna 
primjerka i uz istu se prilaže ovo Rje-
šenje u izvorniku ili prepisu. 
 

Administrativna taksa u iznosu 
od 2,00 KM  i 50,00 KM uplaćena je po 
Tarifnom broju 1. i 46. Zakona o admini-
strativnim taksama („Službene novine 
Bosansko-podrinjskog kantona Goraž-
de,“ broj: 17/04, 9/07, 14/08  i 2/12) i 
dokaz o njenoj uplati nalazi se u spisu 
predmeta.  
 

Naknada za upis u Registar udr-
uženja u iznosu od 200,00  KM uplaćena 
je na odgovarajući račun sukladno Rje-
šenju broj: 05-14-500-2/11 od 04.11.2011. 
godine („Službene novine Bosansko–po-
drinjskog kantona Goražde“, broj:14/11) 
i dokaz o uplati nalazi se u spisu predm-
eta. 
 
Broj:UP-1:05-05-33/13   PO OVLAŠTENJU 
16.08.2013.godine      M I N I S T R A 
      G o r a ž d e           Emir Oković,v.r. 
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